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Technische Anderungen vorbehalten. / Subject to technical modification without notice.

@ steinel

1. Wichtige Produktinformation

Bitte sorgfaltig lesen und aufbewahren!
— Urheberrechtlich geschitzt. Nachdruck, auch aus-
zugsweise, nur mit unserer Genehmigung.

2. Aligemeine Sicherheitshinweise

Gefahr von Stromschlag!

Bei 230 V besteht Lebensgefahr!

Vor allen Arbeiten am Gerat die Spannungszufuhr

unterbrechen!

Uberprifen Sie das Gerét vor Inbetriebnahme auf

eventuelle Schaden (Netzanschlussleitung, Gehéduse

etc.) und nehmen Sie das Gerat bei Beschadigungen

nicht in Betrieb.

Setzen Sie Elektrowerkzeuge nicht dem Regen

aus. Benutzen Sie Elektrowerkzeuge nicht in

feuchtem Zustand und nicht in feuchter oder nasser

Umgebung.

Vermeiden Sie Kérperberiihrung mit geerdeten

Teilen, z. B. Rohren, Heizkérpern, Herden, Kuhl-

schranken.

Tragen Sie das Gerat nicht am Kabel und benutzen

Sie nicht das Kabel, um den Stecker aus der der

Steckdose zu ziehen. Schiitzen Sie das Kabel vor

Hitze, Ol und scharfen Kanten.

Gefahr fur Kinder durch Gerate, verschluckte Teile

und Verbrennungsgefahr!

Unbenutzte Gerate mussen fir Kinder nicht erreich-

bar aufbewahrt werden.

Dieses Gerét kann von Kindern ab 8 Jahren sowie

von Personen mit verringerten physischen, senso-

rischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an

Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie

beaufsichtigt und beztiglich des sicheren Gebrauchs

des Gerates unterwiesen werden und die daraus re-

sultierenden Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht

mit dem Gerét spielen. Gefahr durch verschiuckbare

Teile und Verbrennungsgefahr.

Verbrennungsgefahr!

Die Klebemasse wird bis zu 200° C heiB. Auch die

Diise wird bei Gebrauch sehr heiB3.

Nach Hautkontakt mit heiBem Klebstoff: Sofort mit

kaltem Wasser abkuihlen. Nicht versuchen, den

Schmelzkleber von der Haut zu entfernen. Gegebe-

nenfalls einen Arzt aufsuchen.

Nach Augenkontakt mit heiBem Klebstoff: Unverzlig-

lich ca. 15 Min. lang unter flieBendem Wasser kiihlen

und sofort einen Arzt hinzuziehen.

 Klebesticks nicht aus dem Gerét ziehen.

Gefahr durch giftige Gase und Entziindungs-
efahr!

® Bei der Bearbeitung von Kunststoffen, Lacken und

ahnlichen Materialien kdnnen giftige Gase auftreten.

Nicht in der N&he von brennbaren Materialien

verwenden. Warme kann zu brennbaren Materialien

geleitet werden, die verdeckt sind.

Nicht fUr langere Zeit auf ein und dieselbe Stelle

richten.

Nicht bei Vorhandensein einer explosionsfahigen

Atmosphare verwenden.

Gerat nur auf brandfeste, nicht warmeleitende und

stabile Unterlagen abstellen. Gerat nach Gebrauch

auf Standflache auflegen und abkdihlen lassen, bevor

es weggepackt wird.

Bei Beschadigung des Akkus kénnen Dampfe aus-

treten. Suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf.

Gefahr durch unsachgemaBe Reparatur!

* Dieses Elektrowerkzeug entspricht den einschlagigen

Sicherheitsbestimmungen. Reparaturen dirfen

nur von einer Elektrofachkraft ausgefiihrt werden,

andernfalls kdnnen Gefahren flir den Betreiber

entstehen.

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates

beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller oder

seinen Kundendienst oder eine ahnlich qualifizierte

Person ersetzt werden, um Gefahrdungen zu ver-

meiden.

Gefahr von Sachschaden!

Das Gerét nicht unbeaufsichtigt lassen, solange es

in Betrieb ist.

Zu lhrer eigenen Sicherheit benutzen Sie nur Zubehdr

und Zusatzgeréte, die in der Bedienungsanleitung

angegeben oder vom Werkzeughersteller empfohlen

oder angegeben werden. Der Gebrauch anderer Ein-

satzwerkzeuge oder Zubehdre kann eine personliche

Verletzungsgefahr flr Sie bedeuten.

Rivendicazione

Se ha intenzione di ricorrere alla garanzia, La si

prega di inviare il Suo prodotto completo e unito allo
scontrino d’acquisto o alla fattura indicante la data
dell'acquisto e la denominazione del prodotto al Suo
rivenditore o direttamente a noi:

STEINEL ltalia Srl, Via del lavoro, 18, 21012 Cassano
Magnago, Italia (CH: PUAG AG, Oberebenestrasse
51, CH-5620 Bremgarten). Le consigliamo pertanto di
conservare scrupolosamente lo scontrino d’acquisto o
la fattura fino alla scadenza del periodo di garanzia.

1. Informacion de producto
importante

iLeer detenidamente y conservar para futuras

consultas!

— Protegido por derechos de autor. Queda terminante-
mente prohibida la reimpresion, ya sea total o parcial,
salvo con autorizacion expresa.

2. Indicaciones generales de seguridad

iPeligro de descarga eléctrica!

230 V suponen peligro de muerte!

* jAntes de comenzar cualquier trabajo en el aparato,

desconecte la alimentacion de tension!

Compruebe, antes de ponerlo en funcionamiento, si

el aparato presenta algin dafio (cable de alimentaci-

on, carcasa, etc.) y no haga funcionar el aparato en

caso de dafnos.

No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia. No

utilice las herramientas eléctricas si estan humedas o

en un entorno himedo o mojado.

Evite el contacto corporal con elementos puestos

atierra, p. €j., tubos, radiadores, cocinas eléctricas

o frigorificos.

No lleve el dispositivo del cable y no use este para

sacar el enchufe de la toma de corriente. Proteja el

cable del calor, el aceite y los cantos agudos.

iPeligro para los nifios por dispositivos, piezas

ingeridas y riesgo de quemaduras!

Los aparatos fuera de uso, se han de guardar fuera

del alcance de los nifios.

Este aparato puede ser utilizado por nifios a partir de

los 8 afos y por personas con capacidades fisicas,

sensoriales 0 mentales reducidas o por personas

con falta de experiencia y conocimientos si estan

bajo supervision o han sido instruidos acerca de un

uso seguro del aparato y comprenden los riesgos

que puede implicar. Los nifios no deben jugar con el

aparato. Peligro por piezas ingeribles y quemaduras.

iPeligro de quemaduras!

iEl pegamento puede alcanzar temperaturas de

hasta 200° C! La tobera también se calienta mucho

al usarse.

En caso de un contacto del pegamento caliente con

la piel: Enfriese enseguida con agua fria. No intente

primero eliminar el pegamento de la piel.

Si fuera necesario, acuda a un médico.

En caso de un contacto del pegamento caliente con

los ojos: Enfriese inmediatamente unos

15 min bajo el agua corriente y consultar ense-

guida a un médico.

No extraiga las barritas de pegamento del aparato.

iPeligro por gases toxicos y peligro de

inflamacion!

Al trabajar plasticos, lacas y materiales similares,

pueden producirse gases toxicos.

No utilizar cerca de materiales inflamables.

El calor puede transmitirse a materiales inflamables

que se hallan ocultos.

No dirigir el dispositivo durante mucho tiempo al

mismo punto.

No utilizar el aparato en atmdsferas explosivas.

Colocar el dispositivo tnicamente sobre superficies

resistentes al fuego, no conductoras de calor y fir-

mes. Después de usarlo, colocar el aparato sobre su

pie y dejar que se enfrie antes de volver a guardarlo.

El deterioro de la bateria puede provocar la emision

de vapores. Consulte a un médico en caso de

molestias.

iPeligro por reparaciones inadecuadas!

Esta herramienta eléctrica cumple las normas de

seguridad pertinentes. Su reparacién solo la debera

llevar a cabo un electricista profesional cualificado,

ya que, de lo contrario, el usuario podra someterse

a peligros.

Si el cable de alimentacion de este aparato se de-

teriorara, debera ser repuesto por el fabricante o su

servicio posventa o por una persona debidamente

cualificada para evitar peligros.

iPeligro de dafos materiales!

¢ No dejar el aparato sin supervision mientras esté
utilizandolo.

Keine fliissigen oder pastésen Klebstoffe verwenden.
Klebstoff-Flecken auf Kleidung lassen sich nicht
entfernen.

Hitzeempfindliche Materialien auf Eignung prifen.
Klebstoff-Tropfen entfernt man am besten in kaltem
Zustand.

HeiBer Kleber, der in das Gerat lauft, kann zu
Beschadigung flihren.

Dise nach Wechsel immer fest anschrauben

(ca. 1 Nm).

Nur Original-Ersatz- und Original-Zubehorteile
verwenden.

Nur Original-STEINEL-Sticks verwenden.

.

3. BestimmungsgemaBer Gebrauch

Dieses Elektrowerkzeug ist nur zum Iésungsmittelfreien
Kleben Ublicher Bastelmaterialien und Modellbauteilen
im Privathaushalt bestimmt.

4. Reinigung und Pflege
Das Gerat ist wartungsfrei.
Gefahr durch elektrischen Strom! Der Kontakt von
Wasser mit stromfiihrenden Teilen kann zu elektri-
schem Schock, Verbrennungen oder Tod fuhren.
* Gerat nur im trockenen Zustand reinigen.
Gefahr von Sachschaden! Durch falsche Reinigungs-
mittel kann das Gerét beschadigt werden.
* Gerat mit einem leicht angefeuchteten Tuch ohne
Reinigungsmittel reinigen.

5. Entsorgung

Elektrogeréate, Zubehdr und Verpackungen sollen einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugeflihrt werden.
Werfen Sie Elektrogeréte nicht in den
Hausmdill!
Nur fiir EU-Lander: GemaB der geltenden
2 Européischen Richtlinie Uber Elektro- und
Elektronik-Altgerate und ihrer Umsetzung in nationales
Recht missen nicht mehr gebrauchsfahige Elektro-
gerédte getrennt gesammelt und einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugeflihrt werden.

6. Herstellergarantie

Herstellergarantie der STEINEL GmbH, DieselstraBe
80-84, 33442 Herzebrock-Clarholz
Alle STEINEL-Produkte erflillen héchste Qualitdtsansprii-
che. Aus diesem Grund leisten wir als Hersteller Innen
als Erstkaufer des neu hergestellten STEINEL-Produkts
geme eine Garantie gemai3 den nachstehenden Bedin-
gungen: Die Garantie umfasst die Freiheit von Méngeln,
die nachweislich auf einem Material- oder Herstellungs-
fehler beruhen und uns unverzlglich nach Feststellung
und innerhalb der Garantiezeit gemeldet werden.
Die Garantie gilt nur fir STEINEL Professional-Produkte,
die in Deutschland gekauft und verwendet werden.
Soliten Sie das Produkt verauBern oder weitergeben, so
geht die Garantie nicht auf den Nachbesitzer Uber.
Unsere Garantieleistungen fiir Verbraucher
Die nachstehenden Regelungen gelten flr Ver-
braucher. Verbraucher ist jede natlrliche Person, die
bei Abschluss des Kaufes weder in Austibung ihrer
gewerblichen noch ihrer selbsténdigen beruflichen
Tatigkeit handelt. Wir haben die Wahl, ob wir die
Garantieleistung durch kostenlose Reparatur oder
kostenlosen Austausch (ggf. durch ein gleich- oder
hoherwertiges Nachfolgemodell) leisten.
Die Garantiezeit flr Ihr erworbenes STEINEL Professio-
nal-Produkt betragt
— bei Sensoren, Strahlern, AuBen- und Innenleuchten:
5 Jahre
bei HeiBluft- und HeiBklebeprodukten: 1 Jahr
jeweils ab Kaufdatum des Produkts.
Die durch uns reparierten oder ersetzten Komponen-
ten sind flr die verbleibende Garantiezeit von dieser
Garantie erfasst. Wir tragen die Transportkosten,
jedoch nicht die Transportrisiken der Riicksendung.
Unsere Garantieleistungen fiir Unternehmer
Die nachstehenden Regelungen gelten fur Unterneh-
mer. Unternehmer ist eine nattirliche oder juristische
Person oder eine rechtsféhige Personen- gesellschaft,
die bei Abschluss des Kaufes in Austibung ihrer
gewerblichen oder selbsténdigen beruflichen Tatigkeit
handelt. Wir haben die Wahl, ob wir die Garantie-
leistung durch kostenlose Behebung der Méngel,
kostenlosen Austausch (ggf. durch eine gleich- oder
héherwertiges Nachfolge- modell) oder Erstellung einer
Gutschrift leisten.
Die Garantiezeit flr Ihr erworbenes STEINEL Professio-
nal-Produkt betragt
— bei Sensoren, Strahlern, AuBen- und Innenleuchten:
5 Jahre
— bei HeiBluft- und HeiBklebeprodukten: 1 Jahr
jeweils ab Kaufdatum des Produkts.
Die durch uns reparierten oder ersetzten Komponen-
ten sind flir die verbleibende Garantiezeit von dieser
Garantie erfasst.
Im Rahmen der Garantieleistung tragen wir nicht
lhre zum Zwecke der Nacherflllung erforderlichen

Para su propia seguridad, utilice unicamete los
accesorios Y el equipo adicional indicados en

estas instrucciones de uso, o los recomendados o
indicados por el fabricante de la herramienta. El uso
de otras herramientas de trabajo o accesorios puede
implicar para usted el riesgo de lesiones personales.
No utilice pegamentos liquidos o pastosos.

Las manchas de pegamento en la ropa no se
pueden quitar.

Pruébese la aptitud de materiales termosensibles.
Las gotas de pegamento se eliminan mejor una vez
enfriadas.

El pegamento caliente puede causar dafos si
penetra en el aparato.

Al cambiar la boquilla aseguirese siempre de dejarla
bien enroscada (aprox. 1 Nm).

Utilizar solo piezas de recambio y accesorios
originales.

Utilizar solo barritas STEINEL originales.

oo

3. Uso previsto

Esta herramienta eléctrica solo esté prevista para el
pegado con cola sin disolventes de materiales de
manualidades y piezas de maquetacion usuales en el
&mbito doméstico.

4. Limpiezay cuidados
El dispositivo esta exento de mantenimiento.
iPeligro por corriente eléctrica!
El contacto del agua con piezas conductoras de elec-
tricidad puede causar shocks eléctricos, quemaduras
0 la muerte.
* Limpiar el dispositivo solo en estado seco.
iPeligro de dafios materiales!
Utilizando un limpiador no apropiado, el aparato puede
sufrir danos.
* Limpiar el dispositivo con un pafio ligeramente
humedecido sin detergente.

5. Eliminacién
Aparatos eléctricos, accesorios y embalajes han de

someterse a un reciclaje respetuoso con el medio
ambiente.

iNo eche los aparatos eléctricos a la basura
doméstical
Solo para paises de la UE: Segun la

O\ Directiva europea vigente sobre residuos de
aparatos eléctricos y electrénicos y su transposicion
al derecho nacional, aparatos eléctricos fuera de uso
han de ser recogidos por separado y sometidos a un
reciclamiento respetuoso con el medio ambiente.

6. Garantia de fabricante

A usted, el comprador, le asisten ciertos derechos
legales frente al vendedor. En la medida en que estos
derechos existan en su pais, ellos no se veran acor-
tados ni limitados por nuestro Certificado de garantia.
Le ofrecemos 5 anos de garantia sobre el estado y el
funcionamiento impecables de su producto STEINEL
Professional con tecnica de sensores. Garantizamos
que este producto carece de defectos derivados del
material, la fabricacion o construccion. Garantizamos
la plena funcionalidad de todos los cables y piezas
electronicas, asi como la ausencia de defectos en
cualquier material empleado o en su superficie.
Reclamacion:

Si usted desea reclamar su producto, envielo, por
favor, todo completo y a porte pagado junto con el
tiquet de compra original que deberd indicar la fecha
de compray la denominacion del producto a su
vendedor o directamente a nuestra direccion, SAET-94
S.L. - C/Trepadella, n° 10, Pol. Ind. Castellbisbal Sud,
E-08755 Castellbisbal (Barcelona). Recomendamos,
por eso, guardar bien el tiquet de compra hasta que
haya expirado el periodo de garantia. STEINEL no
respondera por gastos o riesgos de transporte con
motivo del envio.

Informacion para hacer constar un caso de garantia la
obtendra a través de nuestra pagina web
www.steinel-professional.de/garantie

Para cualquier caso de garantia o duda referente a
su producto, nos puede llamar al nimero del Servicio
Técnico +34 93 772 28 49.

1. Informacdes importantes
sobre o produto

Por favor, leia-as com atencéo e guarde-as num

local seguro!

— Protegidas pela lei sobre direitos de autor.
Qualquer reimpressao, mesmo que apenas parcial,
s0 é permitida com o nosso consentimento.
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Aufwendungen und nicht lhre Aufwendungen fur den
Ausbau des mangelhaften Produkts und den Einbau
eines Austauschprodukts.

Gesetzliche Méngelrechte, Unentgeltlichkeit

Die hier beschriebenen Leistungen gelten zusétzlich

zu den gesetzlichen Gewahrleistungsanspriichen —

einschlieBlich besonderer Schutz- bestimmungen fir

Verbraucher — und beschrénken oder ersetzen diese

nicht. Die Inanspruchnahme Ihrer gesetzlichen Rechte

bei Méngeln ist unentgeltliich.

Ausnahmen von der Garantie

Ausdricklich ausgenommen von dieser Garantie sind

alle auswechselbaren Leuchtmittel. Dartiber hinaus ist

die Garantie ausgeschlossen:

— bei einem gebrauchsbedingten oder sonstigen natir-
lichen Verschlei3 von Produktteilen oder Mangeln am
STEINEL Professional-Produkt, die auf gebrauchs-
bedingtem oder sonstigem natUrlichen Verschlei
zurtickzuflihren sind,

— bei nicht bestimmungs- oder unsachgemaBem
Gebrauch des Produkts oder Missachtung der Be-
dienungshinweise,

— wenn An- und Umbauten bzw. sonstige Modifikatio-
nen an dem Produkt eigenmachtig vorgenommen
wurden oder Mangel auf die Verwendung von Zube-
hér-, Erganzungs- oder Ersatzteilen zurlickzufiihren
sind, die keine STEINEL-Originalteile sind,

— wenn Wartung und Pflege der Produkte nicht entspre-
chend der Bedienungsanleitung erfolgt sind,

— wenn Anbau- und Installation nicht gemaB den
Installationsvorschriften von STEINEL ausgefiihrt
wurden,

— bei Transportschaden oder -verlusten.

Geltung deutschen Rechts .

Es gilt deutsches Recht unter Ausschluss des Uberein-

kommens der Vereinten Nationen Uber Vertrage tber

den internationalen Warenkauf (CISG).

Geltendmachung

Wenn Sie die Garantie in Anspruch nehmen wollen,

verwenden Sie bitte unser Online-Garantieformular

unter www.steinel.de/garantie. Fllen Sie das Formular
vollstédndig aus und laden Sie den Original-Kaufbeleg,
der die Angabe des Kaufdatums und der Produkt-
bezeichnung enthalten muss, hoch. Wir empfehlen

Ihnen daher, Ihren Kaufbeleg bis zum Ablauf der

Garantiezeit sorgfaltig aufzubewahren. Nachdem wir

Sie per E-Mail dazu aufgefordert haben, senden Sie

das Produkt an Ihren Handler oder an unsere in der

E-Mail angegebene Adresse.Falls Sie Riickfragen zu

den Garantiebedingungen haben, rufen Sie uns germne

Uber Tel. +49 5245 448 562 an oder schreiben uns

eine E-Mail an service@steinel.de. Wir helfen lhnen

gerne weiter!

1. Important product information

Please read carefully and keep in a safe place.
— Under copyright. Reproduction either in whole or in
part only with our consent.

2. General safety precautions

Risk of electric shock!

230 V means danger to life!

Disconnect the power supply before attempting any
work on the tool.

Check the tool for any damage (power cord, housing
etc.) before putting it into operation and do not use
the tool if it is damaged.

Do not expose electric power tools to rain. Do not
use electric power toals if they are damp and do not
use them in a damp or wet environment.

Avoid coming into contact with earthed objects, such
as pipes, radiators, cookers or refrigerators.

Do not carry the tool by the power cord and do not
unplug the tool by pulling on the power cord. Protect
the power cord from heat, oil and sharp edges.
Danger to children from tools, swallowed parts
and risk of burns!

* When not in use, tools must be stored out of
children’s reach.

This tool may be used by children aged 8 or above
and by persons with reduced physical, sensory

or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they are supervised and are given
instructions on how to use the tool safely and
understand the hazards involved. Do not allow
children to play with the tool. Danger from swallowed
parts and risk of burns.

Beware of burns!

The glue reaches temperatures of up to 200°C. The
nozzle also gets very hot while the tool is being used.
After skin contact with hot glue: immediately cool
with cold water. Do not try to remove hot-melt glue
from the skin. If necessary, seek medical attention.
After eye contact with hot-melt glue: immediately
cool for approx. 15 minutes. with running water and
consult a doctor straight away.

2. Instrucoes de seguranca gerais

Perigo de eletrocussao!

230 V representam perigo de morte!

Antes de executar qualquer trabalho no aparelho,
desligue-o da corrente de alimentag&o!

Antes de colocar o aparelho em funcionamento,
verifique se esta danificado (cabo de ligagao a rede,
caixa, etc.) e ndo o cologue em funcionamento caso
detete quaisquer irregularidades.

Né&o exponha ferramentas elétricas a chuva. Nao
utilize ferramentas elétricas em estado humido nem
em ambiente himido ou molhado.

Evite o contacto corporal com pecas ligadas a terra,
por ex. tubos, radiadores, fogdes, frigorificos.

Néo transporte o aparelho pegando nele pelo cabo
e nao utilize o cabo para tirar a ficha da tomada de
corrente. Proteja o cabo de calor, dleo e arestas
vivas.

Perigo para criangas devido aos aparelhos,
ingestao de pecas e perigo de queimadura!

Os aparelhos que nao estejam a ser utilizados tém
de ser guardados fora do alcance das criangas.
Este aparelho pode ser usado por criangas a partir
dos 8 anos de idade, bem como por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzi-
das, ou com falta de experiéncia e conhecimentos,
se forem vigiadas e informadas relativamente &
utilizagdo segura do aparelho, acabando por com-
preender os riscos que dai advém. As criangas ndo
podem brincar com o aparelho. Perigo de ingestao
de pegas e perigo de queimadural

Risco de queimadura!

¢ A massa da cola chega a aquecer até 200 °C!

O bico também aquece muito durante a utilizagdo.
Apds contacto da cola quente com a pele: arrefeca
imediatamente com &gua fria. Nao tente remover
a cola derretida da pele. Se necessario, consulte
um médico.

Apds contacto da cola quente com os olhos: arre-
fecer imediatamente, durante aprox. 15 min., com
4gua corrente e consultar de imediato um médico.
* Nao puxe os sticks de cola para fora do aparelho.

Perigo inalacdo de gases toxicos e perigo de
inflamacao.

Ao lidar com plasticos, tintas e materiais semelhan-
tes poderao formar-se gases toxicos.

N&o o utilize nas imediacdes de materiais inflamaveis.
Pois o calor pode chegar a materiais inflamaveis que
n&o estejam a vista.

N&o o direcione por muito tempo para © mesmo
local.

N&o o utilize em atmosferas suscetiveis a explosoes.
Pouse-o apenas em superficies a prova de incéndio,
estaveis e que ndo sejam condutores térmicos.
Depois de utilizar o aparelho e antes de o voltar a
guardar na caixa, pouse-o e deixe-0 arrefecer no
suporte.

Se as baterias recarregdveis forem danificadas, po-
dem ser gerados vapores. Se notar algum sintoma,
consulte um médico.

Perigo por reparagdes incorretas!

Esta ferramenta elétrica foi fabricada de acordo com
as normas de seguranca aplicaveis. As reparagoes
s6 podem ser feitas por um eletrotécnico especiali-
zado, caso contrério o utilizador podera ser exposto
a perigos.

Se o cabo de ligagao a rede deste aparelho for
danificado, tera de ser substituido pelo fabricante, ou
pelo seu servico de assisténcia ou por outra pessoa
devidamente qualificada, para evitar quaisquer
situacdes de risco.

Perigo de danos materiais!

* Nao deixe o aparelho sem vigilancia enquanto estiver
a funcionar.

Para sua seguranca, utilize apenas os acessorios

e equipamentos extra mencionados no presente
Manual de Utilizagéo, ou entdo recomendados ou
indicados pelo fabricante. A utilizagcao de outros
apetrechos ou acessorios pode implicar perigo para
o utilizador.

N&o use colas liquidas ou pastosas!

Nodoas de cola no vestuério ja ndo saem.

Verificar se os materiais sensiveis ao calor podem ser
colados sem perigo.

A melhor forma de remover pingos de cola é
estando eles ja frios.

Se a cola quente penetrar na pistola, pode causar
danos.

Depois da troca, aperte sempre bem o bico

(aprox. 1 Nm).

Use exclusivamente pegas de substituicdo e
acessorios originais.

Utilize exclusivamente sticks STEINEL originais.

3. Utilizacao prevista
Esta ferramenta elétrica s6 se destina a fins de cola-
gem com cola sem solvente na area doméstica, para
materiais de bricolage convencionais e componentes
de modelagem.

* Do not pull glue sticks out of the applicator.

Danger from toxic gases and fire hazards!

Toxic gases may develop when working on

plastics, paints, varnishes or similar materials.

Do not use in the proximity of flammable materials.
Heat may be conducted to flammable materials that
are hidden from direct sight.

Do not direct the tool at one and the same place for
a prolonged period.

Do not use in the presence of an explosive
atmosphere.

Only stand the tool on fireproof, non-thermally con-
ductive and stable surfaces. After use, set the tool
down on its standing surface and let it cool before
putting it away.

Vapours may escape if the rechargeable battery is
used improperly or damaged. Seek medical attention
in the event of health complaints.

Danger from improper repair!

This electric power tool complies with the relevant
safety regulations. Repairs should only be performed
by a qualified electrician. Otherwise the user may be
exposed to hazards.

If this tool’s main power cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer or its customer service
department or a similarly qualified person so as to
avoid hazards.

Risk of damage to property!

* Do not leave the tool unattended while it is in
operation.

For your own safety, only use accessories and
attachments that are specified in the operating
instructions or recommended or specified by the
tool manufacturer. The use of other attachments or
accessories may result in personal injury.

Do not use liquid or pasty adhesives.

Glue marks on clothing cannot be removed.

Make sure heat-sensitive materials are suitable

for gluing with hot-melt adhesive.

Drips of glue are best removed when cold.

Hot glue running into the applicator may cause
damage.

Always screw the nozzle tight after replacing it
(approx. 1 Nm).

Use genuine replacement parts and genuine
accessories.

Only use genuine STEINEL sticks.

.
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3. Proper use

This electric tool is only intended for solvent-free
gluing of handicraft materials and model components
at home.

4. Cleaning and Maintenance
The tool requires no maintenance.
Hazard from electrical power. Contact between
water and live parts can result in electrical shock,
burns or death.
* Only clean tool in a dry state.
Risk of damage to property! Using the wrong deter-
gent can damage the light.
* Clean tool with a moist cloth without detergent.

5. Disposal

Electrical and electronic equipment, accessories and
packaging must be recycled in an environmentally
compatible manner.
Do not dispose of electrical and electronic
equipment as domestic waste.
EU countries only: Under the current

®\| European Directive on Waste Electrical
and Electronic Equipment and its implementation in
national law, electrical and electronic equipment no
longer suitable for use must be collected separately
and recycled in an environmentally compatible manner.

6. Manufacturer‘s Warranty

Manufacturer’s warranty of STEINEL GmbH,
Dieselstrasse 80-84, DE-33442 Herzebrock-Clarholz,
Germany

All STEINEL products meet the highest quality
standards. For this reason, we, the manufacturer, are
pleased to provide you, the customer, with a warranty
under the following terms and conditions:

The warranty covers the absence of deficiencies which
are proven to be the result of a material defect or fault
in manufacturing and which are reported to us imme-
diately after detection and within the warranty period.
The warranty shall cover all STEINEL Professional
products sold and used in Germany.

Our warranty cover for consumers

The provisions below apply to consumers. A consumer
is any natural person who, on entering into the
purchase transaction, neither acts in exercising their
commercial nor their self-employed activity.

You can opt for warranty cover in the form of repair

or replacement which will be provided free of charge
(if applicable, in the form of a successor model of the
same or higher quality) or in the form of a credit note.

4. Limpeza e conservagcao

O aparelho n&o requer qualquer tipo de manutengéo.

Perigo de eletrocussao!

O contacto de agua com pegas condutoras de cor-

rente pode resultar em choqgue elétrico, queimaduras

ou na morte.

* Limpe o aparelho apenas se estiver seco.

Perigo de danos materiais!

A utilizacao dos detergentes errados pode danificar

o aparelho.

* Limpe o aparelho com um pano ligeiramente hume-
decido sem detergente.

5. Reciclagem

Equipamentos elétricos, acessdrios e embalagens
devem ser entregues num posto de revalorizagéo
ecoldgica.

Nunca deite equipamentos elétricos para o
lixo doméstico!
Apenas para estados membros da UE:

O\ Segundo a diretiva europeia relativa aos
residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos,
e a respetiva transposicao para o direito nacional,
todos os equipamentos elétricos e eletrénicos em fim
de vida util devem ser recolhidos separadamente e
entregues nos pontos de recolha previstos para fins de
revalorizagao ecoldgica.

6. Garantia do fabricante

Enquanto comprador, tem direito a uma garantia quer
seja legal ou por defeitos de fabrico junto do vendedor.
A nossa declaracéo de garantia nao tem qualquer
efeito substitutivo nem limitador sobre estes direitos.
Nos concedemos-lhe 5 anos de garantia sobre o
perfeito estado e o correto funcionamento do seu
produto da série STEINEL Professional. Garantimos-
Ihe que o produto n&o apresenta quaisquer defeitos de
material, fabrico e construgdo. Garantimos as perfeitas
condigdes de funciona-mento de todos os compo-
nentes eletronicos e cabos, bem como a auséncia de
defeitos em todos os materiais utilizados e respetivos
acabamentos.

Reclamagao:

se pretender fazer uma reclamag&o, ao abrigo da ga-
rantia, envie por favor, o seu produto completo com os
respetivos portes pagos e acom-panhado pelo original
da fatura de compra, que devera conter obrigatoria-
mente a data da compra e a designacao inequivoca
do produto, ao seu revendedor ou diretamente a

nos: F.Fonseca, S.A. - Rua Jodo Francisco do Casal
87-89, 3800-266 Aveiro. Por isso, recomendamos que
guarde a sua fatura de compra num local seguro até

0 prazo de garantia expirar. A F.Fonseca, S.A. n&o as-
sumir& qualquer responsabilidade pelos ustos e riscos
de transporte na devolucao de um produto. Para obter
informagodes sobre como reclamar o seu direito a uma
interveng&o ao abrigo da garantia, visite 0 nosso site
em www.ffonseca.com

Se necessitar de uma intervengéo ao abrigo da
garantia ou se tiver qualquer duvida em relagéo ao seu
produto, contacte-nos através da nossa linha

de assisténcia: +351 234 303 900.

1. Viktig produktinformation

Lé&s noga igenom dokumentet och férvara det val!
— Upphovsrattsligt skyddat. Eftertryck, &ven delar av
texten, bara med vart samtycke.

2. Allméanna sakerhetsanvisningar

Risk for stromstétar! Livsfara vid 230 V!

Bryt spanningen fore alla arbeten pé apparaten!

Kontrollera apparaten fore idrifttagningen betréffande

eventuella skador (natanslutning, holje etc.). En

skadad apparat far inte tas i bruk.

Elektriska verktyg far inte utsattas for regn. De far

inte anvandas i fuktigt tillstand eller i bl6t och fuktig

omgivning.

Undvik kroppskontakt med jordade delar som t.ex.

r6r, varmeelement, spis, kylskap.

Bér inte apparaten i kabeln och dra inte ut stickkon-

takten ur uttaget med kabeln. Skydda kabeln mot

vérme, olja och vassa kanter.

Fara for barn p.g.a. apparaten, smadelar som kan

svéljas och brannskador!

* Apparater som inte anvands ska forvaras oatkomligt
for barn.

* Denna apparat kan anvandas av bamn fran 8 ar samt
av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller men-
tal férméga eller bristande erfarenhet och kunskap,
under uppsikt av en uppsynsperson och efter att de
instruerats om apparatens sékra anvéndning och
forstér vilka risker som kan uppsta. Bam far inte
leka med apparaten. Fara p.g.a. smadelar som kan
svéljas och genom brannskador!

.

In the case of sensors, floodlights, outdoor and indoor
lights, the warranty period for the STEINEL Professional
product you have purchased is:

— Syears

— for hot-air and hot-melt gluing products: 1 year

in each case from the date on which the product was

purchased.

We shall bear the shipping costs but not the transport

risks involved in return shipment.

Our warranty cover for entrepreneurs

The provisions below apply to entrepreneurs. Entre-

preneur is a natural or legal person or partnership with

legal personality who or which, on entering into the
purchase transaction, acts in exercising their or its
commercial or self-employed activity.

We have the option of providing warranty cover by

rectifying deficiencies free of charge, replacing a

product free of charge (if applicable, in the form of a

successor model of the same or higher quality) or by

issuing a credit note.

In the case of sensors, floodlights, outdoor and indoor

lights, the warranty period for the STEINEL Professional

product you have purchased is:

- 5years

— for hot-air and hot-melt gluing products: 1 year

in each case from the date on which the product was

purchased.

Within the scope of warranty cover, we shall not bear

your expenses accruing from subsequent fulfilment

nor shall we bear your expenses for removing the
defective product and installing a replacement product.

Statutory rights accruing from defects,

gratuitousness

The warranty cover described here shall be applicable

in addition to the statutory rights of warranty — inclu-

ding special consumer protection provisions — and
shall not restrict or replace them. Exercising your
statutory rights in the event of defects is gratuitous.

Exemptions from the warranty

Al replaceable lamps are expressly excluded from

this warranty.

In addition to this, the warranty shall not cover:

— any wear resulting from use or any other natural wear
of product parts or any deficiencies in the STEINEL
Professional product that are attributable to wear
caused by use or other natural wear,

- any improper or non-intended use of the product or

any failure to observe the operating instructions,

any unauthorised additions, alterations or other

modifications to the product or any deficiencies

attributable to the use of accessory,

— supplementary or replacement parts which are not
genuine STEINEL parts,

— any maintenance or care of products that is not car-
ried out in accordance with the operating instructions,

— any attachment or installation that is not in accordan-
ce with STEINEL’s installation instructions,

— any damage or loss occurring in transit.

Application of German law

The warranty shall be governed by German law

excluding the United Nations Convention concerning

the Interational Sale of Goods (CISG).

Making claims

If you wish to make a warranty claim, please send your

product complete and carriage paid with the original

receipt of purchase, which must show the date of pur-
chase and product designation, either to your retailer
or directly to us at STEINEL (UK) Ltd. — 25 Manasty

Road, Axis Park, Orton Southgate, GB- Peterborough

Cambs PE2 BUP United Kingdom. For this reason, we

recommend that you keep your receipt of purchase in

a safe place until the warranty period expires.

1. Notice d’information produit
importante

Veuillez la lire attentivement et la conserver en

lieu sdr!

— Elle est protégée par la loi sur les droits d’auteur.
Une réimpression, méme partielle, n’est autorisée
qu’aprés notre accord préalable.

2. Consignes de sécurité générales

Risque de décharge électrique !

230V : danger de mort !

Avant toute intervention sur I'appareil, couper
I"alimentation électrique !

Avant d'utiliser 'appareil, assurez-vous qu'il ne
présente pas de détérioration (cable secteur, baitier,
etc.) et ne le mettez pas en service s'il est détérioré.
N’exposez jamais les outils électriques a la pluie

ou al'humidité. N'utilisez pas les outils électriques
lorsqu’ils sont humides, ni dans un environnement
humide ou mouillé.

Evitez de toucher des éléments mis a la terre comme
tuyaux, radiateurs, cuisiniéres et réfrigérateurs.

¢ Ne vous servez jamais du céble pour transporter

Risk for brannskador!

Limmassan far en temperatur pé upp till 200 C!

Aven munstycket blir hett vid anvandningen.

Vid hudkontakt med hett lim: kyl genast av med kallt

vatten. Forsok inte ta bort smaitimmet fran huden.

Uppsok eventuellt en lakare.

Efter 6gonkontakt med hett lim: kyl omedelbart av

med rinnande kallt vatten i ca 15 min. och kontakta

genast en 18kare.

Dra inte ut limstavarna ur apparaten.

Fara p.g.a. giftiga gaser och antandningsrisk!

Vid bearbetning av plastmaterial, lacker och liknande

material kan giftiga gaser frigdras.

Fér inte anvandas i nérheten av brannbara material.

Vérme kan ledas till brénnbara material som &r dolda.

Rikta den aldrig mot ett och samma stélle under en

léngre tid.

Fér inte anvandas i explosionsfarlig miljo.

Apparaten far bara parkeras pa brandsakra, ej

varmeledande och stabila underlag. Lat apparaten

svalna pa stallytan efter anvandningen innan du

packar ner den.

Om batteriet & skadat kan &ngor komma ut.

Uppsok lakare vid obehag.

Fara genom felaktig reparation!

¢ Detta elverktyg motsvarar tillampliga sékerhetsbe-
stammelser. Reparationer far bara utforas av en
behdrig elfackman, annars finns risk fér olyckor.

¢ Om apparatens natanslutning skadas maste den
bytas ut av tillverkaren eller dess kundtjanst eller av
en annan kvalificerad person for att undvika risker.

Risk for materiella skador!

Lamna inte apparaten utan uppsikt sé lange den

arigang.

Anvénd for din egen sékerhet endast tillbehdr och

extra utrustning som anges i bruksanvisningen

eller som rekommenderas av verktygstillverkaren.

Anvéandningen av andra verktyg och tillbehdr kan

leda till personskador.

Anvénd inget flytande eller pastost lim.

Limflackar gér inte att fa bort fran klader.

Testa forst varmekansliga material.

Limdroppar far man bast bort nar de har kalinat.

Hett lim som rinner in i apparaten kan skada den.

Efter att munstycket har bytts ut méste det skruvas

fast ordentligt (ca 1 Nm).

Anvénd endast orginalreserv- och tillbehdrsdelar.

Anvand endast orginal-STEINEL-stavar.

3. Andamalsenlig anvandning

Detta elverktyg ar endast avsett att I6sningsmedelsfritt
limma vanligt hobbymaterial och modellbyggdelar i
privata hushéll.

4. Rengoring och skétsel
Apparaten &r underhallsfri.
Fara p.g.a. elektrisk strom! Om vatten kommer i kon-
takt med stromférande delar kan det medféra elektrisk
chock, brannsér eller dodsfall.
® Rengdr bara apparaten nér den &r torr.
Risk for materiella skador! Felaktiga rengéringsmedel
kan orsaka skador p& apparaten.
* Rengor apparaten med en I8tt fuktad trasa utan
rengdringsmedel.

5. Avfallshantering

Elapparater, tilbehdr och férpackning maste lamnas in
till miliévanlig &tervinning.
Kasta inte elapparater i hushallssoporna!
Galler endast EU-lander: Enligt det
géllande europeiska direktivet om uttjanta
O\ elektriska och elektroniska apparater och
dess omséttning i nationell lagstiftning, maste uttjanta
elapparater lamnas in till miliovanlig atervinning.

6. Tillverkargaranti

Tillverkargaranti STEINEL GmbH, DieselstraBe 80-84,
DE-33442 Herzebrock-Clarholz, Tyskland

Alla produkter fran STEINEL uppfyller hogsta
kvalitetsansprak. Av den anledningen tilhandahéller vi
som tillverkare dig som kund géma en garanti enligt
nedanstaende villkor:

Garantin omfattar frihet frén brister, som bevisligen
beror pa ett material- eller tillverkningsfel och omgaen-
de meddelas oss efter att det konstaterats och inom
garantitiden. Garantin omfattar samtliga STEINEL Pro-
fessional-produkter som kops och anvands i Tyskland.
Var garanti for konsumenter

Nedanstéende bestammelser géller for konsumenter.
En konsument &r varje naturlig person som vid
koptransaktionen varken utévar sin industriella eller
sjalvstandiga yrkesverksamhet.

Du kan vélja, om vi ska fullgéra garantin genom

en gratis reparation, gratis utbyte (evtl. genom en

lik- eller mervardig, nyare modell) eller genom ett
tillgodohavande.

I'outil ou pour débrancher la fiche de la prise électri-
que. Protégez le cable de la chaleur, de I'huile et des
arétes coupantes.
Danger pour les enfants di aux appareils, aux
piéces pouvant étre avalées et risque de bralures !
* Les outils non utilisés doivent étre conservés dans un
local fermé hors de portée des enfants.
Les enfants de 8 ans et plus ainsi que les personnes
dont les capacités physiques, sensorielles ou men-
tales sont réduites ou qui manquent d’expérience et
de connaissances peuvent utiliser cet appareil s'ils
sont surveillés ou s'ils ont été instruits en matiere
d'utilisation en toute sécurité de I'appareil et s'ils
comprennent les risques qui en résultent. Il est
interdit aux enfants de jouer avec I'appareil. Danger
dl aux pieces pouvant étre avalées et risque de
brilures.
Risque de brilures !
* Lamasse collante chauffe jusqu’a 200 °C. La buse
devient également brilante pendant I'utilisation.
Apres contact de la colle brllante avec la peau :
rincer immédiatement & I'eau froide.
Ne pas essayer d’enlever la colle thermofusible de la
peau. Appeler un médecin si nécessaire.
Apres contact de la colle brilante avec les yeux :
refroidir immédiatement a I'eau courante pendant
env. 15 min et consulter immédiatement un médecin.
* Ne pas retirer le baton de colle de I'appareil.
Danger di aux émanations de gaz toxiques et
risque d’inflammation !
Si vous travaillez sur des matieres plastiques ou des
peintures, des vernis ou des produits similaires, des
émanations de gaz toxiques peuvent se produire
sous I'action de la chaleur.
N'utilisez pas I'appareil & proximité de matériaux
inflammables. La chaleur peut étre transmise a des
matériaux inflammables cachés.
Ne le dirigez pas longtemps vers le méme endroit.
N'utilisez pas I'appareil en présence d’une atmo-
sphére potentiellement explosive.
Posez I'appareil uniquement sur une surface stable,
non thermoconductrice et ignifuge. feu. Aprés
utilisation, posez I'appareil sur sa surface d’appui et
laissez-le refroidir avant de le remballer.
Des vapeurs peuvent s’échapper d’une batterie
endommagée. Consultez un médecin en cas de
troubles.
Danger en cas de réparation inappropriée !
Cet outil électrique est conforme aux prescriptions
de sécurité en vigueur. Les réparations ne doivent
étre effectuées que par un électricien professionnel,
dans le cas contraire cela représente des risques
pour I'utilisateur.
Si la ligne de connexion au réseau de cet appareil
est endommaggée, elle doit étre remplacée par le
fabricant, son service aprés-vente ou une personne
qualifiée afin d'éviter les risques.
Risque de dommages matériels !
Ne laissez pas 'appareil sans surveillance tant qu'il
fonctionne.
Pour votre propre sécurité, utilisez uniquement
les accessoires ou les appareils complémentaires
indiqués dans le mode d’emploi et recommandés ou
mentionnés par le fabricant de I'outil. Si vous utilisez
des appareils ou des accessoires autres que ceux
recommandés dans le mode d’emploi ou le catalo-
gue, Vous Vous exposez a des risques de blessures.
Ne pas utiliser de colle fluide ou en pate.
Il est impossible d’éliminer les taches de colle des
vétements.
Vérifier la compatibilité des matériaux sensibles a
la chaleur.
Les gouttes de colle s’éliminent plus facilement a
I'état froid.
La colle chaude coulant dans I'appareil peut causer
des dommages.
Apres un changement de la buse, il faut toujours la
resserrer (env. 1 Nm).
Utiliser uniquement des pieces de rechange et des
accessoires d’origine.
Utiliser uniquement des batons d’origine STEINEL.
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3. Utilisation conforme aux prescriptions

Cet outil électrique ne doit étre utilisé que pour coller
sans solvant des matériaux de bricolage et des pieces
de fabrication de maquettes a usage privé.

4. Nettoyage et entretien
Le luminaire ne nécessite aucun entretien.
Risque d’électrocution !
Si des pieces sous tension sont au contact avec de
I'eau, il'y a risque d'électrocution, de brdlures, voire
danger de mort.
* Nettoyer le luminaire uniquement a sec.
Risque de dommages matériels !
Des détergents inappropriés risquent d’endommager
le luminaire.
* Nettoyer le luminaire avec un chiffon légérement
humide sans détergent.

Garantitiden for den STEINEL Professional-produkt

som du kopt ar

— for sensorer, strélkastare, utomhus- och inomhus-
belysning: 5 ar

— for varmiuft- och varmiim-produkter: 1 &r

alitid frén produktens inkdpsdatum.

Vi atar oss transportkostnaderna for returséndningen

men inte transportriskerna.

Var garanti for féretagare

Nedanstaende bestammelser géller for féretagare.

Foretagare &r en naturlig eller juridisk person eller ett

rattskapabelt personbolag som vid kdptransaktionen

utdvar sin industriella eller sjélvstandiga yrkesverk-
samhet.

Vi avgoér, om vi ska fullgéra garantin genom gratis

atgardande av bristerna, gratis utbyte (evtl. genom

en lik- eller mervérdig, nyare modell) eller genom ett

tilgodohavande.

Garantitiden for den STEINEL Professional-produkt

som du kopt ar

— for sensorer, strélkastare, utomhus- och inomhus-
belysning: 5 ar

— for varmiuft- och varmlim-produkter: 1 ar

alitid fran produktens inkdpsdatum.

Inom ramen f&r garantin ersétter vi inte dina utgifter

som kravs vid en kompletterande prestation och inte

dina utgifter vid utbyggnaden av den bristfélliga pro-
dukten och inbyggnaden av en utbytesprodukt.

Garantirattigheter, kostnadsfrihet

De tjanster som beskrivs har géller utdver de lagliga

garantianspréken - inklusive sarskilda skyddsbe-

stdmmelser for konsumenterna - och begrénsar eller

ersétter inte dessa. Att utdva sina lagliga réttigheter vid

brister &r kostnadsfritt.

Undantaget fran garantin

Uttryckligen undantagna fr&n denna garanti &r alla

utbytbara ljuskallor.

Dérutéver bortfaller garantin:

- vid normal férslitning p.g.a. anvéndning eller annan
naturlig férslitning pa produktdelar eller brister pa
STEINEL Professional-produkten, som beror pa
normal forslitning p.g.a. anvéndning eller annan
naturlig férslitning,

— vid anvandning av produkten for andamal den inte
ar avsedd eller vid osakkunnig anvandning eller om
bruksanvisningen ignoreras,

— om till- och ombyggnader resp. andra modifikationer

pa produkten genomforts egenmaktigt eller om

brister kan hanforas till att tillbehdrs-, kompletterings-
eller reservdelar inte &r STEINEL originaldelar,

om underhall och skétsel av produkten inte motsva-

rat bruksanvisningen,

— om montering och installation inte utférts enligt
installationsbestammelserna fran STEINEL,

— vid transportskador eller -forluster.

Tysk lags giltighet

Tysk lagstiftning géller och undantaget ar éverens-

kommelsen med Forenta Nationerna om avtal for den

internationella varuhandeln (CISG).

Gora gallande

Om du vill ta din garanti i ansprak, s& skickar du din

produkt fullstandig tilsammans med originalkvittot, déar

képedatum och produktbeteckning maste framga, till
din aterforsaljare eller direkt till oss, Karl H Strom AB,

Verktygsvagen 4, SE-55302 Jénkoping. Darfér rekom-

menderar vi att du sparar kvittot vél tills garantitiden

har gétt ut.

1. Vigtig produktinformation

Laes den omhyggeligt, og gem den!
— Ophavsretligt beskyttet. Eftertryk, ogsa i uddrag, kun
med vores tilladelse.

2. Generelle sikkerhedsanvisninger

Fare for elektrisk stad!

Ved 230 V er der livsfare!

Afbryd speendingstifferslen, for der arbejdes pa

produktet!

Kontrollér produktet for evt. skader (el-ledning, hus

etc.), inden det tages i brug, og tag ikke produktet i

brug, hvis det er beskadiget.

Elektriske veerktejer ma ikke udsasttes for regn.

Elektriske veerktejer mé ikke bruges i fugtig tilstand

eller under fugtige og véade forhold.

Undga, at din krop bererer dele med jordforbindelse,

f.eks. ror, radiatorer, komfurer og keleskabe.

Beer ikke produktet i ledningen, og brug ikke lednin-

gen til at traekke stikket ud af stikkontakten. Beskyt

ledningen mod varme, olie og skarpe kanter.

Fare for born pga. produkter, slugte dele og fare

for forbraending!

* Ubenyttede produkter skal opbevares utigaengeligt
for bern.

.
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5. Recyclage

Les appareils électriques, les accessoires et les embal-
lages doivent étre soumis & un recyclage respectueux
de I'environnement.

Ne pas jeter les appareils électriques avec
les ordures ménageres !

Uniquement pour les pays de I'UE :
conformément a la directive européenne en
vigueur relative aux appareils électriques et électroni-
ques usagés et a son application dans le droit national,
les appareils électriques qui ne fonctionnent plus doi-
vent étre collectés séparément des ordures ménageres
et doivent faire I'objet d’un recyclage écologique.

6. Garantie du fabricant

Garantie du fabricant de la société STEINEL GmbH,
Dieselstrasse 80-84, DE-33442 Herzebrock-Clarholz,
Allemagne

Tous les produits STEINEL satisfont aux exigences de

qualité les plus strictes. C'est pourquoi, en tant que

fabricant, nous vous accordons, en tant que client, une
garantie conforme aux conditions suivantes :

La garantie couvre I'absence de défauts dont il est

prouvé qu'ils résultent d’un défaut de matériel ou de

fabrication et qui nous sont signalés immédiatement
apres leur constatation et pendant la période de garan-
tie. La garantie s'applique a tous les produits STEINEL

Professional achetés et utilisés en France.

Nos prestations de garantie pour les consom-

mateurs

Les dispositions suivantes sont valables pour les con-

sommateurs. Un consommateur est toute personne

physique qui, au moment de la conclusion de I'achat,
n'agit ni dans I'exercice d’une activitt commerciale ni
dans celui d’une activité professionnelle indépendante.

Vous avez le choix entre une réparation gratuite, un

remplacement gratuit (le cas échéant par un modele

de remplacement de méme valeur ou de valeur
supérieure) ou I'établissement d’un avoir.

La période de garantie pour le produit STEINEL

Professional acheté est

— pour les détecteurs, les projecteurs ainsi que pour les
luminaires d'intérieur et d’extérieur : 5 ans

— pour les produits a air chaud et les pistolets a colle
chaude : 1 an

dans chaque cas, a compter de la date d’achat du

produit.

Nous prenons en charge les frais de transport,

mais pas les risques de transport du retour de la

marchandise.

Nos prestations de garantie pour les entrepreneurs

Les dispositions suivantes sont valables pour les entre-

preneurs. Un entrepreneur est une personne physique

ou morale ou une société de personnes ayant la
capacité juridique qui, lors de la conclusion de I'achat,
agit dans I'exercice de son activité commerciale ou de
son activité professionnelle indépendante.

Nous pouvons choisir d’honorer la garantie en réparant

gratuitement les défauts, en remplagant gratuitement

le produit (le cas échéant, par un modele de remplace-
ment de valeur égale ou supérieure) ou en établissant
un avoir correspondant.

La période de garantie pour le produit STEINEL

Professional acheté est

— pour les détecteurs, les projecteurs ainsi que pour les
luminaires d'intérieur et d’extérieur : 5 ans

— pour les produits a air chaud et les pistolets a colle
chaude : 1 an

dans chaque cas, a compter de la date d’achat du

produit.

Dans le cadre de la prestation de garantie, nous ne

prenons pas en charge les dépenses nécessaires a

I'exécution ultérieure de la prestation ni vos frais de

démontage du produit défectueux et de montage d'un

produit de remplacement.

Droits légaux en cas de défauts et gratuité

Les prestations décrites ici s’appliquent en plus des

droits de garantie légaux —y compris les dispositions

de protection particulieres pour les consommateurs —
et ne les limitent pas ou ne les remplacent pas. Le re-
cours a vos droits Iégaux en cas de défaut est gratuit.

Exceptions a la garantie

Toutes les sources remplagables sont expressément

exclues de cette garantie.

Sont, en outre, exclus de la garantie :

- les pieces qui sont soumises a une utilisation nor-
male ou & une usure naturelle ainsi que les défauts
de produit STEINEL Professional qui résultent d’un
usage normal ou de toute autre usure naturelle,

— le produit qui n'a pas été utilisé comme prévu ou qui
a été utilisé de maniere incorrecte ou si les consignes
d'utilisation n'ont pas été respectées,

— les ajouts et transformations ou autres modifications
du produit réalisés arbitrairement ou les défauts
occasionnés par I'utilisation d’accessoires, de pieces
rajoutées ou détachées qui ne sont pas des pieces
STEINEL d'origine,

Dette produkt kan anvendes af bem, fra de er 8 &r,
og derudover af personer med nedsatte fysiske, sen-
soriske og mentale evner eller mangel pa erfaring og
viden, hvis de er under opsyn og er blevet instrueret i
sikker brug af produktet og forstar faren i forbindelse
med brug af produktet. Bern mé ikke lege med
produktet. Fare pga. produkter, der kan sluges, og
fare for forbraending!

Risiko for forbreending!

Limen opvarmes til 200 °C. Dysen bliver ogsa meget
varm under brug.

| tifeelde af hudkontakt med varm lim: Afkel straks
med koldt vand

Forseg ikke at fierne limen fra huden. Seg evt. laege.
Efter at have faet varm lim i gjnene: Afkel ejeblikkeligt
i ca. 15 minutter under den kolde hane, og seg
straks laege.

Treek ikke limpatronen ud af produktet.

Fare pga. giftige gasser og anteendelsesfare!

Ved bearbejdning af plast, maling og lignende
materialer kan der opsté giftige gasser.

Anvend ikke produktet i nserheden af breendbare
materialer. Varmen kan ledes videre til breendbare,
skjulte materialer.

Ret ikke produktet mod samme sted i lzengere tid.
Anvend ikke produktet i eksplosionsfarlig atmosfeere.
Stil kun produktet pa ildfaste og stabile underlag,
der ikke er varmeledende. Efter brug skal produktet
anbringes pa understetningsfladen og kele af, fer det
pakkes vaek.

Ved beskadigelse af batteriet kan der komme dampe
ud. Sog leege i tilfeelde af smerter.

Fare pga. faglig ukorrekt reparation!

Dette elektriske vaerktoj overholder de gasldende
sikkerhedsforskrifter. Reparation mé kun udferes af
en elektriker, ellers kan brugeren komme i fare.

Hvis produktets el-ledning beskadiges, skal den
udskiftes af producenten eller en anden kvalificeret
person for at undga farlige situationer.

Fare for materielle skader!

¢ Produktet skal holdes under opsyn, nar det er i brug.
Af hensyn til din egen sikkerhed ber du kun anvende
tilbeher og ekstraudstyr, der er anfert i betjeningsvej-
ledningen eller anbefales/oplyses af veerktejsprodu-
centen. Anvendes andet veerktoj eller tilbehor, kan
dette medfere personskade.

Undgé brug af flydende lim eller limpasta.

Limpletter pa toj kan ikke fieres.

Test forst, om varmefelsomme materialer er egnede.
Dréber af lim fiemes bedst, nér de er kolde.

Huvis der leber varm lim ind i produktet, kan det
medfore skader.

Skru altid dysen godit fast efter udskiftning

(ca. 1 Nm).

Brug kun originale reserve- og tilbehersdele.

Brug kun originale STEINEL-limstave.

3. Korrekt anvendelse

Dette el-vaerktej er kun beregnet til oplesningsmiddelfri
limning af hobbymaterialer og dele inden for modelbyg-
geri i private husholdninger.

4. Rengering og vedligeholdelse
Produktet er vedligeholdelsesfrit.
Fare pga. elektrisk strom!
Hvis vand kommer i kontakt med stremferende dele,
kan det medfore elektrisk sted, forbraendinger eller

¢ Rengor kun produktet, hvis det er tort.

Fare for materielle skader!

Produktet kan blive beskadiget pga. forkerte

rengeringsmidler.

¢ Rengor produktet med en let fugtig klud uden
rengeringsmiddel.

5. Bortskaffelse

Elapparater, tilbeher og emballage skal bortskaffes til

miljiovenlig genvinding.

Smid ikke elapparater ud sammen med

husholdningsaffaldet!

Kun for EU-lande: | henhold til det euro-
O\ peeiske direktiv om kasserede el- og elek-

tronikapparater skal kasserede elapparater indsamles

separat og bortskaffes til miligvenlig genvinding.

6. Producentgaranti

Som keber har du de lovbestemte rettigheder over for
seelger. Safremt disse rettigheder eksisterer i dit land,
hverken afkortes eller begreenses de af vores garan-
tierkleering. Vi giver 5 &rs garanti for fejlfri og korrekt
funktion pa dit STEINEL-Professional-sensortekno-
logi-produkt. Vi garanterer, at dette produkt ikke har
materiale-, produktions- eller konstruktionsfejl. Vi giver
garanti for alle elektroniske komponenters og kablers
funktionsevne og for, at alle anvendte materialer og
disses overflader ikke har mangler.

— lamaintenance et I'entretien des produits qui n’ont
pas eu lieu conformément au mode d’emploi,

- le montage et I'installation qui n'ont pas été réalisés
conformément aux directives d'installation de STEINEL,

— les dommages ou les pertes survenus durant le
transport.

Application du droit allemand

Le droit applicable est le droit allemand a I'exclusion de

I'accord des Nations Unies sur les contrats touchant &

la vente internationale de marchandises (CISG).

Réclamation

Si vous souhaitez bénéficier de la présente garantie,

veuillez envoyer votre produit complet accompagné

de la preuve d’achat originale qui doit comprendre

la date de I'achat et la désignation du produit & votre

revendeur ou directement a STEINEL France SAS

- service des réclamations -, 29 rue des Marligres,

FR-59710 AVELIN (CH: PUAG AG, Oberebenestrasse

51, CH-5620 Bremgarten). C’est pourguoi nous vous

conseillons de conserver soigneusement votre preuve

d’achat jusqu’a I'expiration de la période de garantie.

1. Belangrijke productinformatie

Zorgvuldig doorlezen en bewaren a.u.b.!

- Rechten uit het auteursrecht voorbehouden.
Vermenigvuldiging, ook gedeeltelijk, is alleen met
onze toestemming geoorloofd.

2. Algemene veiligheidsvoorschriften

Gevaar voor elektrische schokken!

230 V is levensgevaarlijk!

* \oor alle werkzaamheden aan het apparaat dient de
spanningstoevoer te worden onderbroken!
Controleer het apparaat voor de ingebruikneming op
eventuele beschadigingen (stroomkabel, behuizing
etc.) en neem het apparaat bij beschadigingen niet
in gebruik.

Stel elektrisch gereedschap nooit bloot aan regen.
Gebruik elektrisch gereedschap niet in vochtige
toestand en niet in een vochtige of natte omgeving.
Voorkom dat u geaarde delen, zoals buizen, verwar-
mingselementen, fornuizen of koelkasten aanraakt.
Draag het apparaat niet aan de kabel en gebruik

de kabel niet om de stekker uit het stopcontact

te trekken. Bescherm de kabel tegen hitte, olie en
scherpe voorwerpen.

Gevaar voor kinderen door apparaten,

ingeslikte onderdelen en verbrandingsgevaar!
Ongebruikte apparaten moeten op een voor kinderen
onbereikbare plek worden opgeborgen.

Dit apparaat mag door kinderen vanaf 8 jaar en ook
door mensen met beperkte fysieke, sensorische of
psychische vaardigheden of met een gebrek aan
ervaring of kennis worden gebruikt, indien zij dit
onder toezicht doen of ingelicht werden over het
veilige gebruik van het apparaat en de risico’s die
door het gebruik ontstaan. Laat kinderen niet met het
apparaat spelen. Gevaar door inslikbare onderdelen
en verbrandingsgevaar.

Verbrandingsgevaar!

De ljm bereikt een temperatuur tot 200° C. Ook het
mondstuk wordt zeer heet tiidens het gebruik.

Na contact van de hete ljim met de huid: onmiddelljk
afkoelen met koud water. Probeer niet de smeltljm van
de huid te verwiideren. Eventueel een arts raadplegen.
Na contact van de hete lijm met de ogen: onmiddel-
ik ca. 15 min. lang onder stromend water afkoelen
en meteen een arts raadplegen.

Trek de ljmpatronen niet uit het apparaat.

Gevaar door giftige gassen en ontbrandingsge-
vaar!

Bij de bewerking van kunststof, lak en soortgelijke
materialen kunnen giftige gassen vrilkomen.

Niet in de buurt van brandbare materialen gebruiken.
De warmte kan naar onzichtbare of verdekte brand-
bare materialen worden geleid.

Houd het apparaat niet voor langere tijld op dezelfde
plek gericht.

Gebruik het apparaat niet in een potentieel explosie-
ve atmosfeer.

Plaats het apparaat alleen op brandwerende, niet
warmtegeleidende en stabiele opperviakken. Zet
het apparaat na gebruik op het staviak en laat het
afkoelen voordat u het wegruimt.

Bij beschadiging van de accu kunnen er dampen
vrijkomen. Consulteer bij klachten een arts.

Gevaar door onvakkundige reparatie!

Dit elektrische gereedschap voldoet aan de be-
treffende veiligheidsvoorschriften. Reparaties mogen
uitsluitend worden verricht door een elektro-vak-
man, anders kunnen er gevaren ontstaan voor de
gebruiker.

Als het netsnoer van dit apparaat wordt beschadigd,
moet dit door de producent of zijn klantenservice

of een soortgelijk gekwalificeerde persoon worden
vervangen om risico’s te vermijden.

)
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Fremsaettelse af krav:

Huvis du vil fremseette en reklamation over dit produkt,
bedes du sende produktet komplet og fragtfrit med
den originale kebsdokumentation, som skal indeholde
kebsdato og produktbetegnelse, til din forhandler
Wexee A/S, Installation Division, Lejrvej 31, DK-3500
Veerlese. Vi anbefaler, at du opbevarer din kebsdo-
kumentation sikkert, indtil garantiperioden er udlebet.
Roliba A/S heefter ikke for transportomkostninger og
risici under retuneringen af produktet.

Du finder informationer om gennemforelse af et garan-
tikrav pé vores hiemmeside www.wexoe.dk

Hvis du har et garantitiifeelde eller et spergsmal

til dit produkt, kan du altid ringe pa tif.

(+45) 45 46 58 00.

1. Tarkeité tuotetta koskevia
tietoja
Lue huolellisesti ja sailyta tulevaa tarvetta varten!

— Tekijanoikeudellisesti suojattu. Jalkipainatus (myos
osittainen) sallittu vain, mikéli annamme siihen luvan.

2. Yleiset turvaohjeet

Séhkdiskun vaara!

230 volttiin liittyy hengenvaara!

* Katkaise virta, ennen kuin suoritat laitteelle mitaan
toimenpiteita!

Tarkista ennen laitteen kéyttoonottoa, onkg laitteessa
jokin nakyva vika (séhkojohto, kotelo jne.). Ala kéyta
viallista laitetta. N

Alé altista sahkotyokaluja sateelle. Ald kayta
séhkotyokaluja kosteana ja kosteassa tai méarassa
ympéristdssa.

Valté kosketusta maadoitettuihin osiin (putkiin,
lamp&pattereihin, liesiin, jaékaappeihin).

Al kanna tyokalua johdosta &laké veda johdosta
irrottaessasi pistoketta pistorasiasta. Suojaa johto
kuumuudelta, 6ljylta ja teravilté reunoilta.

Laitteista lapsille aiheutuva vaara.

Osien nieleminen, palovammojen vaara!

o Laitteita, jotka eivat ole kéytdssa, on sdilytettéava
lapsilta ulottumattomissa.

Yli 8-vuotiaat lapset ja henkilét, joiden fyysiset ominai-
suudet aistit tai henkiset valmiudet ovat rajoittuneet
tai joilta puuttuu tarvittava kokemus ja osaaminen,
saavat kéyttaa laitetta, jos heita valvotaan tai heidat
opastetaan laitteen kayttoon siten, etté he osaavat
kayttaa laitetta turvallisesti ja tunnistavat kayttéon
littyvat vaarat. Lapset eivét saa leikkia laitteella. Osien
nielemiseen liittyva vaara ja palovammojen vaara.
Palovammojen vaara!

Kuumennetun limamassan l&mpétila voi olla jopa
200 °C. My6s suutin muuttuu kaytén aikana hyvin
kuumaksi.

Jos kuumaa limaa joutuu iholle: jaahdyté valittdmasti
kylmalla vedella. Ala yrita poistaa sulatelimaa iholta.
Mene tarvittaessa laakériin.

Jos kuumaa limaa menee silmiin: huuhtele valit-
tOmasti noin 15 minuutin ajan juoksevalla kyimalla
vedellé ja mene heti laékériin.

* Ala veda limapuikkoja ulos laitteesta.

Myrkyllisista kaasuista aiheutuva vaara ja
syttymisvaara!

* Muoveja, maaleja ja muita vastaavia materiaaleja
lammitettédessa saattaa syntyd myrkyllisia kaasuja.
Ald kayta syttyvien materiaalien 1ahella. LAmpd voi
johtua piilossa oleviin palaviin materiaaleihin.

Ala suuntaa laitetta pitkéksi aikaa samaan kohtaan.
Ala kayta rajahdysalttissa ymparistossa.

Aseta laite vain tulenkestaville, lampdéa johtamatto-
mille ja tukeville alustoille. Aseta laite kayton jalkeen
alustalle ja anna sen jaahtya, ennen kuin se pakataan

.

pois.
* Jos akku viof siita voi tulla ulos hdyryd. Kéanny
tarvittaessa la&kérin puoleen.

Epaasianmukaisesta korjauksesta aiheutuva
vaara!

* Tamé sahkotydkalu vastaa voimassa olevia turvallisu-
usmaérayksia. Korjaukset saa suorittaa ainoastaan
séhkoalan ammattilainen.

Jos tdman laitteen virtajohto vaurioituu, se on annet-
tava valmistajan tai tdman asiakaspalvelun tai muun
patevan henkilon vaihdettavaksi.

Aineellisten vahinkojen vaara!

* Ala jata laitetta ilman valvontaa, kun se on toimin-
nassa.

Kayta oman turvallisuutesi vuoksi vain kéyttdohjeessa
iimoitettuja tai tydkalun valmistajan suosittelemia

tai imoittamia lisdvarusteita ja lisélaitteita. Muiden
kayttotydkalujen tai lisdvarusteiden kayttd voi merkita
henkildkohtaista loukkaantumisvaaraa.

Ala kayta nesteméisia tai tahnamaisia limoja.
Liimatahrat eivét lahde pois vaatteista.

Tarkista, sopivatko kuumuudelle arat materiaalit
limattaviksi kuumaliimalla.
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Gevaar voor beschadigingen!

® Laat het apparaat niet zonder toezicht zolang het

in werking is.

Gebruik voor uw eigen veiligheid uitsluitend toebe-
horen en aanvullende apparatuur, die in de gebruik-
saanwijzing genoemd zijn of door de producent van
het apparaat aanbevolen of aangegeven worden.
Het gebruik van ander gereedschap of toebehoren
kan leiden tot persoonlijk letsel.

Gebruik geen vioeibare of pasta-achtige ljmsoorten.
Lijmviekken op kleding kunnen niet worden
verwijderd.

Materialen die gevoelig zijn voor hitte eerst controle-
ren op geschiktheid.

Lijmdruppels kunnen het beste in koude staat
worden verwiiderd.

Hete lijm die in het apparaat loopt, kan beschadigin-
gen veroorzaken.

Mondstuk na het wisselen altiid vast aanschroeven
(ca. 1 Nm).

Gebruik alleen originele reserveonderdelen en
originele toebehoren.

Gebruik uitsluitend originele STEINEL-Sticks.

3. Gebruik volgens de voorschriften

Dit elektrisch gereedschap is uitsluitend bedoeld voor
het lijimen van in het privéhuishouden gebruikelike
knutselmaterialen en modelonderdelen zonder
oplosmiddelen.

4. Schoonmaken en verzorgen
Dit apparaat is onderhoudsvrij.
Gevaar door elektrische stroom!
Het contact van water met stroomvoerende compo-
nenten kan een elektrische schok, verbrandingen of
zelfs de dood tot gevolg hebben.
* Reinig het apparaat alleen in droge toestand.
Gevaar voor beschadigingen!
De lamp kan door het gebruiken van verkeerde
schoonmaakmiddelen worden beschadigd.
¢ Reinig het apparaat met een licht bevochtigde doek
zonder reinigingsmiddel.

5. Verwijderen

Elektrische apparaten, toebehoren en verpakkingen
dienen milieuvriendelijk gerecycled te worden.
Doe elektrische apparaten niet bij het
huisvuil!
Alleen voor EU-landen: Conform de

O\ geldende Europese richtlijn voor verbruikte
elektrische en elektronische apparatuur en hun imple-
mentatie in nationaal recht, dienen niet langer bruik-
bare elektrische apparaten gescheiden ingezameld en
milieuvriendelijk gerecycled te worden.

6. Fabrieksgarantie

Fabrieksgarantie van de firma STEINEL GmbH,

Dieselstrae 80-84, DE-33442 Herzebrock-Clarholz,

Duitsland

Alle producten van STEINEL voldoen aan de hoogste

kwaliteitseisen. Daarom geven wij als fabrikant u als klant

graag garantie volgens de onderstaande voorwaarden:

De garantie dekt de vrijheid van gebreken die aantoon-

baar te wijten zijn aan materiaal- of fabricagefouten

en die onmiddelljk na ontdekking en binnen de

garantieperiode aan ons worden gemeld. De garantie

geldt voor alle STEINEL Professional-producten die in

Nederland worden gekocht en gebruikt.

Onze garantiediensten voor consumenten

De volgende regelingen zijn van toepassing op consu-

menten. Een consument is iedere natuurlijke persoon

die bij afsluiting van de koop niet in uitoefening van zijn

commerciéle of zelfstandige beroep handelt.

U heeft de keuze of wij garantie verlenen door het pro-

duct gratis te repareren, gratis te vervangen (eventueel

door een opvolgend model van dezelfde of hogere

kwaliteit) of een creditnota uit te schrijven.

De garantieperiode voor het door u gekochte STEINEL

Professional-product bedraagt

— voor sensoren, breedstralers, buiten- en binnen-
armaturen: 5 jaar

— voor hetelucht- en smeltljmproducten: 1 jaar

vanaf de datum van aankoop van het product.

Wij nemen de transportkosten voor onze rekening,

maar niet de transportrisico’s van de retourzending.

Onze garantiediensten voor ondernemers

De volgende regelingen zijn van toepassing op

ondernemers. Een ondernemer is een natuurlijke of

rechtspersoon of een personenvennootschap met

rechtspersoonlijkheid, die bij afsluiting van de koop

in uitoefening van zijn commerciéle of zelfstandige

beroep handelt.

Wij hebben de keuze om de garantie te verlenen door

de gebreken kosteloos te verhelpen, het product

kosteloos te vervangen (eventueel door een opvolgend

model van dezelfde of betere kwaliteit) of een creditno-

ta uit te schrijven.

¢ Liimatippojen poistaminen on helpointa kylmina.
¢ Laitteeseen valuva kuuma lima voi vaurioittaa laitetta.
® Kun vaihdat suuttimen, kierré se aina hyvin kiinni
(n. 1 Nm).
o Kéyta vain alkuperéisia varaosia ja alkuperéisia
lisatarvikkeita.
o Kayta vain alkuperéisia STEINEL-Stick-limapuikkoja.

3. Kayttotarkoituksen mukainen kaytto

Tama sahkotydkalu on tarkoitettu tavallisten askartelu-
materiaalien ja pienoismallien osien liuotinaineettomaan
limaukseen kotitalouksissa.

4. Puhdistus ja hoito
Laite on huoltovapaa.
Séhkovirran aiheuttama vaara!
Veden paaseminen kosketuksiin séhkoa johtavien
osien kanssa voi johtaa séhkéiskuun, palovammoihin
tai kuolemaan.
¢ Puhdista laite vain kuivana.
Aineellisten vahinkojen vaara!
Vaérien puhdistusaineiden kéyttt voi vioittaa laitetta.
¢ Puhdista laite vain hieman kostutetulla liinalla iiman
puhdistusaineita.

5. Havittaminen

Sahkolaitteet, tarvikkeet ja pakkaukset tulee toimittaa

ymparistdystavalliseen kierratykseen.

Ala heita sahkolaitteita talousjatteiden

sekaan!

Koskee vain EU-maita: Voimassa olevan
O\l eurooppalaisen sahkod- ja elektroniikkaro-

mua koskevan direktiivin ja sen kansalliseen lains&a-

dantdon saattamisen mukaisesti kéyttékelvottomat

sahkolaitteet on koottava erikseen ja toimitettava

ympaéristdystavélliseen kierratykseen.

6. Valmistajan takuu

Ostajana sinulla on oikeus omassa maassasi voi-
massa oleviin lakis&éteisiin takuuoikeuksiin. Tama
takuuilmoitus ei lyhenna tai rajoita niita. Myonnamme
sinulle STEINEL-Professional-tunnistintekniikan tuot-
teen moitteettomia ominaisuuksia ja asianmukaista
toimintaa koskevan 5 vuoden takuun. Takaamme, ettei
tassa tuotteessa ole materiaali-, valmistus- ja rakenne-
vikoja. Takaamme kaikkien elektronisten rakenneosien
ja johtojen toimintakyvyn seké kaikkien kéytettyjen
raaka-aineiden ja niiden pintojen virheettémyyden.
Vaatimuksen esittdminen:

Jos haluat tehdé tuotteestasi reklamaation, toimita
tuote taydellisena ja rahti maksettuna yhdessé ostoto-
sitteen (siséllettava tiedot ostopéivayksesta ja tuoteni-
mikkeestd) kanssa ostopaikkaan. Suosittelemme siksi
ostotositteen huolellista séilyttamista aina takuuajan
paattymiseen asti. STEINEL ei vastaa palautukseen liit-
tyvista kuljetuskuluista ja -riskeisté. Tietoja vaatimuksen
esittdmisesta takuutapauksessa loytyy kotisivuil-tamme
www.steinel-professional.de/garantie

1. Viktig produktinformasjon

Les dokumentet neye og ta vare pa det!
— Med opphavsrett. Ettertrykk, ogsa i utdrag, kun med
Vér tilatelse.

2. Generelle sikkerhetsinstrukser

Fare for elektrisk stot! 230 V er livsfarlig!

Koble fra stremtilferselen fer du foretar arbeider pa

apparatet!

For apparatet tas i bruk, ma det kontrolleres for

eventuelle skader (tilkoblingsledning, hus etc.). Ikke ta

apparatet i bruk dersom det er skadet.

Elektrisk verktoy ma aldri utsettes for regn. Ikke bruk

elektrisk verktay nér det er fuktig eller i fuktige/véte

omgivelser.

Unngé kroppskontakt med jordede deler som f.eks.

ror, radiatorer, komfyrer, kjoleskap.

Ikke beer apparatet i ledningen, og ikke dra i led-

ningen nér du skal ta stepselet ut av stikkontakten.

Beskytt ledningen mot varme, olje og skarpe kanter.

Apparatet er farlig for barn. Barn kan svelge

smadeler. Fare for brannskader!

Nar apparatet ikke er i bruk, skal det oppbevares

utilgiengelig for bam.

Dette apparatet kan brukes av bam fra 8 &r, personer

med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner

eller personer med manglende erfaring og kunnskap.

Forutsetningen er at de er under tilsyn eller har fatt

oppleering i sikker bruk av apparatet og har forstatt

farene ved bruk av apparatet. Barn skal ikke leke

med apparatet. Smadeler som kan svelges, utgjer

fare. Fare for brannskader.

Fare for forbrenninger!

¢ Limmassen blir opptil 200 °C varm! Dysen blir ogsa
sveert varm under bruk.

De garantieperiode voor het door u gekochte STEINEL

Professional-product bedraagt

— voor sensoren, breedstralers, buiten- en binnen-
armaturen: 5 jaar

— voor hetelucht- en smeltljmproducten: 1 jaar

vanaf de datum van aankoop van het product.

In het kader van de garantieservice dragen wij niet uw

kosten die noodzakelijk zijn voor de uitvoering achteraf

en dragen wij niet uw kosten voor de verwijdering

van het defecte product en de installatie van een

vervangend product.

Wettelijke rechten bij gebreken, kosteloosheid

De hier beschreven diensten gelden als aanvulling

op de wettelijke garantierechten — met inbegrip van

speciale beschermende bepalingen voor consumenten

— en beperken of vervangen deze niet. De uitoefening

van uw wettelike rechten in geval van gebreken is

kosteloos.

Uitzonderingen op de garantie

Uitdrukkelijk uitgesloten van deze garantie zijn alle

vervangbare lichtbronnen.

Verder is garantie uitgesloten:

— bij een door het gebruik veroorzaakte of andere
natuurlijke slijtage van productonderdelen of
gebreken aan het STEINEL Professional-product,
die het gevolg zijn van gebruiksslijtage of andere
natuurlijke slitage,

— bij een niet regelconform of onjuist gebruik van het
product, of indien de bedieningsinstructies niet
werden nageleefd,

— wanneer aanpassingen en andere veranderingen
eigenmachtig werden uitgevoerd bij het product of
de gebreken veroorzaakt worden door het gebruik
van accessoires, aanvullende onderdelen of reser-
veonderdelen die geen originele STEINEL-delen zijn,

— indien het onderhoud en de verzorging van de
producten niet conform de bedieningshandleiding
werden uitgevoerd,

— wanneer de montage en installatie niet volgens
de installatievoorschriften van STEINEL werden
uitgevoerd,

— bij transportschade of -verliezen.

Geldigheid van het Duitse recht

Op deze voorwaarden is Duits recht van toepassing,

het Weens Koopverdrag (CISG) wordt uitgesloten.

Garantie claimen

Indien u aanspraak wilt maken op de garantie,

stuur uw product dan samen met het originele

aankoopbewijs met vermelding van de aankoopdatum

en de productaanduiding naar uw speciaalzaak of
rechtstreeks naar ons: Van Spijk B.V., De Scheper

402, NL-5688 HP Oirschot. Wij adviseren u daarom

uw aankoopbewijs zorgvuldig te bewaren tot de

garantieperiode is verlopen.

1. Informazioni importanti
sul prodotto

Si prega di leggerle attentamente e di conservarlo!
— Tutelate dai diritti d’autore. La ristampa, anche
solo di estratti, & consentita solo previa nostra
approvazione.

2. Avvertenze generali relative alla
sicurezza

Pericolo di folgorazione!

A 230 V vi & pericolo di morte!

* Prima di effettuare qualsiasi lavoro sull’apparecchio,
togliete sempre la corrente!

Prima della messa in funzione controllate che
I"apparecchio non presenti eventuali danni (al cavo
di allacciamento alla rete, all'involucro, ecc.); in caso
doveste constatare danni, non mettete in funzione
I"apparecchio.

Non esponete le apparecchiature elettriche alla piog-
gia. Non utilizzate apparecchiature elettriche umide e
non impiegatele in ambienti umidi o bagnati.

Evitate il contatto del corpo con parti collegate

a terra, ad esempio tubi, elementi del riscaldamento,
fornell;, frigoriferi.

Non trasportate I'apparecchio tenendolo per il cavo e
non tirate quest’ultimo per sfilare la spina dalla presa.
Proteggete il cavo dal calore e da contatti con olio e
spigoli taglienti.

Pericolo per i bambini legato agli apparecchi,

a componenti che potrebbero essere ingeriti

e al pericolo di ustioni!

Gli apparecchi che non vengono utilizzati devono
essere riposti in un luogo a cui i bambini non abbiano
accesso.

Questo apparecchio pud essere utilizzato da
bambini di eta a partire dagli 8 anni e da persone
con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte e
con esperienza e conoscenze insufficienti solo sotto
sorveglianza o se vengono istruiti/e circa il sicuro
utilizzo dell’apparecchio e i possibili pericoli che da
€ss0 risultano.

.

Ved hudkontakt med varmt lim: Avkjel straks med
kaldt vann. Ikke forsek & fieme smeltelimet fra huden.
Oppsok eventuelt lege.

Dersom oyet kommer i kontakt med varmt lim:

Skyll ayet omgéende med rennende vann i ca.

16 min. og tilkall lege med en gang.

Ikke trekk limstaver ut av pistolen.

Vaer oppmerksom pa giftig gass og antennel-
sesfare.

Under bearbeiding av plast, maling og lignende
materialer kan det oppsta giftige gasser.

Skal ikke brukes i neerheten av brennbare materialer.
Varme kan ledes til brennbare materialer som befin-
ner seg under overflaten.

Ikke hold apparatet for lenge mot ett og samme
punkt.

Ikke bruk apparatet i potensielt eksplosive omgi-
velser.

Still apparatet kun péa et brannsikkert, ikke varme-
ledende og stabilt underlag. La apparatet ligge pa
stotten til avkjoling for det legges bort.

Dersom batteriet skades, kan det sive ut damp.
Oppsok lege ved ubehag.

Ukyndig reparasjon utgjor fare!

Dette elektriske verktoyet oppfyller kravene i gjelden-
de sikkerhetsbestemmelser. Reparasjoner skal kun
utferes av elektriker, noe annet vil kunne medfere fare
for brukeren.

Hvis det oppstér skader pa apparatets stremledning,
ma den skiftes ut av produsenten, produsentens
kundeservice eller av personer med tilsvarende
kvalifikasjoner. Pa denne méaten unngér du fare.
Fare for materielle skader!

Ikke la apparatet ligge uten tilsyn nar det er slatt pa.
For din egen sikkerhets skyld ber du kun bruke
tilbeher og tilleggsapparater som er nevnt i bruksan-
visningen eller som anbefales av verktoysprodusen-
ten. Bruk av annet verktoy eller tibeher kan medfere
fare for personskader.

Ikke bruk flytende lim eller limpasta!

Limflekker pa kleeme kan ikke fiemes.

Kontroller om varmeemfintlige materialer egner seg
il liming.

Limdraper fiernes enklest nar de er blitt kalde.

Varmt lim som drypper ut inne i apparatet, kan fore
til skader.

Skru dysen godt til ndr du har skiftet den ut

(ca. 1 Nm).

Bruk kun originale reserve- og tilbehersdeler.

Bruk kun originale STEINEL-limstaver.

.
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3. Forskriftsmessig bruk

Dette elektriske verktoyet skal kun brukes til lesemid-
delfri liming av vanlige hobbymaterialer og modellbygg-
deler til privat bruk.

4. Rengjering og stell
Apparatet er vedlikeholdsfritt.
Elektrisk strom kan utgjere fare! Kommer
stremferende deler i kontakt med vann, kan dette fore
til elektrisk sjokk, forbrenninger eller ded.
* Apparatet skal kun rengjeres nar det er tort.
Fare for materielle skader! Bruk av feil rengjerings-
middel kan skade enheten.
* Rengjor apparatet med en lett fuktig klut uten
rengjeringsmiddel.

5. Avfallsbehandling

Elektriske apparater, tilbeher og emballasje skal

resirkuleres pa en miljevennlig méate.

Ikke kast elektriske apparater i

husholdningsavfallet!

Gjelder kun EU-land: | henhold til gjelden-
O\ de europeiske retningslinjer for elektriske

apparater og brukte elektriske apparater, og i samsvar

med nasjonal lovgivning, skal elektriske apparater som

ikke lenger kan benyttes, samles opp atskilt fra annet

seppel og gienvinnes pa en miljgvennlig méte.

6. Produsentgaranti

Som Kkjeper har du eventuelt lovfestede mangel-

eller garantirettigheter overfor selger. | den grad disse
rettighetene finnes i ditt land, verken innskrenkes eller
forkortes de pa grunn av vér garantierkleering.

Vi gir deg fem &rs garanti pa at ditt sensorprodukt fra
STEINEL Professional er uten mangler og fungerer
som det skal. Vi garanterer at dette produktet ikke

har material-, produksjons- eller konstruksjonsfeil. Vi
garanterer at alle elektroniske deler og kabler fungerer,
og at alle materialer og overflater er uten mangler.
Garantikrav:

Dersom du ensker & reklamere pé produktet, ma du
pakke det godt inn, frankere det og sende hele pro-
duktet i retur sammen med original kjopskvittering som
viser kjopsdato og produktnavn. Produktet sendes til
forhandler eller direkte til oss:

Vilan AS — Olaf Helsets vei 5, 0694 Oslo, Norge.

Non lasciate giocare i bambini con I'apparecchio.
Pericolo dovuto a componenti che potrebbero
essere ingeriti e al pericolo di ustioni!
Pericolo di ustioni!
* Lamassa adesiva si scalda fino a 200 °C!
Anche I'ugello durante I'utilizzo diventa molto caldo.
In caso di contatto accidentale della pelle con adesi-
vo bollente: raffreddate immediatamente con acqua
fredda. Non cercate di rimuovere I'adesivo dalla
pelle. Al'occorrenza rivolgeteVi al medico.
In caso di contatto accidentale degli occhi con ade-
sivo bollente: raffreddate immediatamente gli occhi
per ca. 15 minuti sotto I'acqua corrente e chiamate
subito il medico.
Non estraete gli stick adesivi dall’apparecchio.
Pericolo dovuto a gas velenosi, pericolo di
provocare fiamme.
Nella lavorazione di materiali sintetici, vernici e simili si
|POSSONO generare gas velenosi.
Non utilizzate I'apparecchio nelle vicinanze di mate-
riali combustibili. Il calore pud venire convogliato a
materiali infiammabili che sono perd nascosti.
Non dirigete mai I'apparecchio a lungo verso uno
stesso punto.
Non azionate mai I'apparecchio in presenza di
miscele gassose esplosive.
Posate I'appatecchio solo su basi stabili, ignifughe e
non conduttive. Dopo I'uso riponete I'apparecchio su
una superficie di appoggio sicura e fatelo raffreddare
prima di imballarlo e ritirarlo.
In caso di danneggiamento dell’accumulatore
potrebbero fuoriuscire vapori. In caso di sintomi
chiamate il medico.
Riparazioni inadeguate sono fonte di pericolo!
Questo apparecchio elettrico & conforme alle
disposizioni di sicurezza inerenti. Per eventuali ripa-
razioni bisogna rivolgersi sempre a un elettrotecnico,
altrimenti sussiste pericolo per il gestore!
Se il cavo di allacciamento alla rete di questo
apparecchio & danneggiato, ai fini di evitare pericoli lo
si deve far sostituire dal costruttore o dal suo servizio
di assistenza clienti oppure da una persona con
simili qualifiche.
Pericolo di danni a cose!
* Non lasciate I'apparecchio incustodito quando &
in funzione.
Aifini della Vostra sicurezza utilizzate esclusivamente
accessori e apparecchiature supplementari indicate
nelle istruzioni per I'uso o consigliate o indicate dal
costruttore dell'apparecchio. Se si impiegano degli
accessori 0 apparecchi di complemento diversi,
sussiste il pericolo di lesioni.
Non utilizzate adesivi fluidi o pastosi.
Le macchie di adesivo non si lasciano rimuovere
dagli indumenti.
Controllate se i materiali sensibili al calore sono idonei
allimpiego.
Per rimuovere le gocce di adesivo si consiglia di
attendere che si raffreddino.
L'adesivo bollente che fuoriesce dall’apparecchio
potrebbe provocare danneggiamenti.
Dopo la sostituzione stringete sempre bene I'ugello
(ca. 1 Nm).
Utilizzate solo pezzi di ricambio e accessori originali.
Utilizzate solo stick STEIINEL originali.

)

)

.

.

oo

oo

3. Utilizzo adeguato allo scopo

Questo apparecchio elettrico € destinato esclusiva-
mente all'incollaggio senza solventi di componenti per
modellismo e materiali da bricolage comunemente
impiegati per 'uso domestico.

4. Pulizia e cura

L’apparecchio non necessita di manutenzione.

Pericolo legato alla presenza di corrente elettrica!

Il contatto di parti conduttive con acqua puo provocare

una scossa elettrica, ustioni o addirittura la morte.

¢ Pulite I'apparecchio solo quando & asciutto.

Pericolo di danni a cose! Detergenti sbagliati potreb-

bero danneggiare I'apparecchio.

* Pulite 'apparecchio con un panno leggermente
inumidito, senza detersivi.

5. Smaltimento

Apparecchi elettrici, accessori e materiali d’imballaggio
devono essere consegnati a un centro di riciclaggio
riconosciuto.
Non gettate gli apparecchi elettrici assieme
ai rifiuti domestici!
Solo per paesi UE: conformemente alla

O\ Direttiva Europea vigente in materia di
rifiuti di apparecchi elettrici ed elettronici e alla sua
attuazione nel diritto nazionale, gli apparecchi elettrici
ed elettronici non pils idonei all’'uso devono essere
separati dagli altri rifiuti e consegnati a un centro di
riciclaggio riconosciuto.

Vi anbefaler deg derfor & ta godt vare pa kjopskvitte-
ringen til garantiperioden er utlept. STEINEL tar ikke
ansvar for transportkostnader eller risiko i sammen-
heng med retursendingen. Informasjon om hvordan du
gjer garantikrav gjeldende finner du p& hiemmesiden
var, www.vilan.no

Ta gjerne kontakt med oss om du har garantikrav eller
spersmal angaende produktet ditt. Du nar oss pa

+47 2272 50 00.

1. Znpavtikég TAnpodopieq
TIPOLOVTOQ
MapakahoOpe S1aBACTE TO TIPOCEKTIKA KAt
PuAagre To!
— Katoxupwpiévn Texvoyvwaia. Avaturnwor), akopa Kat
QArMOCTIACHATIKA, HOVO KATOTIV SIKIAG HAG EYKPIONG.

2. Tevikég umodeifelq aopalelag

Kivéuvog nAektporAnéiag!

Ta 230 V anpaivouv kivéuvo Bavdtou!

Mplv and Tnv ektéAean KABe epyaciag oTn cuoKeLr
TIPETEL VA SIOKOTTTETE TNV TPOPOSO0Ia NAEKTPIKIAG
Taong!

Mpw and tn Béon oe Asroupyia EAEYKETE TN
OUOKeUN yla eVEeXOEVeEC BAABEC (KaAwdIo
OLVEEDNG, TIAQIOIO K.ATT.) Kl O TTEPITTWon
eAaTTwpdTWV, arodUyETE TN AeToupyia TG
OUOKEUNG.

Mnv eKBETETE TO NAEKTPIKS EPyaAeio oe BPoxr.

Mn xpnoluoToleite NAEKTPIKA epyaleia oe Lypr)
Kataotaor, oUTe Oe LYPO TEPIBANOV.

ArodelyeTe CWHUATIKN EMAPr] Pe YewPEVa
£6apTAHATA, TLY. CWANVES, BEPUAVTIKG CWHATA,
NAEKTPIKEG KOUCIVES, Puyeia.

Mn PETADEPETE TN CUOKEUN AN TO KAAWSIO KAl PNV
TPaBdTe TO KAAWAIO yia va ByEAeTe TO PIG ard TNV
NAekTPIKr TPIa. MPOCTATEVETE TO KAAWSIO ANd
BeppOTNTA, AASIA KAl AXUNEEG AKLEC.

Kivbuvog yia maidid amd cUoKELEG,

Kataroon e§apTnpAtwy kai £ykavpal

ZUOKEUEG TIOU SEV XPNOILOTTOIOVVTAL TTPETTEL VA
aroBnKeLoVTaAl e XWPO, ATV SV UMOPOoLV va
KATAANEOLV OE TIABIKA XEPIQ.

AuTr} N CUOKeLN) PITopPEL va XpnatporoinBei and
TSI NAKIAG 8 £TWV KAl Avw OMwG EMoNG Kl arnod
4TOpA pE PEIWHEVEC OWHATIKEC, ALOBNOIAKES 1
SIAVONTIKEG IKAVOTNTEG, ) Hie EANITH TIEIpa Kal yvwor,
eddoov gival UM eriBAeN 1} EPOTOV ECOKEIWBNKAV
OXETIKA PE TNV aodalr] XPron TNG CUOKEUNG Kal
KATAVOOUV TOUG EVOEXOHEVOUG ETTAKOAOUBOUG
Kivduvoug. Madid dev erutpenetal va raiCouy pe
ouokeur. Kivduvog arnd kardroon e€aptnpdTwy
Kal £yKaupa.

Kivbuvog eykadparog!

* H pdda kOMag BeppaiveTal éwg Toug 200 °C. Kai to
AKPODUOIO UMEPBEPAIVETAL KATA TN XPrioN.

MeTd and SeppaTikr} eradr| pe KauTr) KOAMa:
MAéveTe apgowg pe kpUo vepd. Mnv TipooTiaBeite
Va ArMOUAKPUVETE TNV KOMaA TENG ano to &éppa. Ev
Qavaykn aneubuvBeite o 1ATPO.

MeTé anod enadr] TNG KAUTAG KOMAG Pe Ta pdria:
WixeTe auéowg pe TPeXOUREVO vepd yia Tep. 15
AeTTTd Kat {NTATE APECWGE TN CUHPBOLAT IATPOU.
Mnv tpaBdte Ta duaciyyia KOMag arnd T cuoKeur.
Kivéuvog armé dnAntneiwdn agpia kat Kivduvog
avapAegng!

Katd tnv enefepyaoia MacTKwy, BEPVIKILV Kat
TIAPOGHOIWY UNKWV ITOpE( va SnpioupynBouv
SNANTNEIWON agpLaL.

ArnayopeveTal n Xprion Kovtd oe e0PAEKTA UNKA. H
BepUOTNTA UMOPED va SIOXETEUTE! OE EUMPAEKTA UAKA
TIOU €ival KAAUPPEVA.

Mnv KaTeUBUVETE TN CUOKELN YIA TIOAU XPOVO OTO
{610 kat auto onpeio.

Aev eTuTPENETAL N XPHON OE TIEPITTWON TAPOUCIag
EKPNKTIKAG aTpdobapag.

TOTOBETE(TE TN CUCKEUN O QVBEKTIKA OTN
BeppOTNTA, HN BEPUIKA QyWYIIA KAl oTABEPA
unooTpwHarta. MeTA TN Xprion TONoBETe(Te TN
OUOKELN OF BAON Kal TNV AprVETE Va KPUWOEL, TIPV
TNV aroBnkeUoETe.

S nepirwon BAARNG TOL CUCOWPEUTH| UMOPEL

va eEEABouV aTpol. Z€ TEEPITTWOn EVOXAOEWY
arevBuVBE(TE OE 1ATPO.

KivéuBvog Adyw akataAAnAng emididopbwong!
AUTO TO NAEKTPIKS EPYAAEID QVTATTOKPIVETAI TTOUG
OXETIKOUG KAVOVIOHOUG, aodAtelas. ETiokeuég
ETUTPEMETAL VA EKTEAOVVTAL POVO aTTo EI8IKO
NAEKTPOASGYO, SIAPOPETIKA UMOPEL va TIPOKANBoLV
KIvSLVOL yIa TO XProTr.

Edv mpokAnBei Bopd oTo KaAwsdlo olvEeonc
QUTAG TNG CUOKEUNG, TIPETTEL TO KAAWSIO va
QUTIKATAOTABE! arod Tov KATAoKELaoTr 1y arnoé Ty
unnpecia e6uNMNPETNONG MeAATWV AuToL 1 ard Ao
£EEIBIKEVEVO ATOHIO TIPOG AMtodLYT) KIVEUVWV.
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6. Garanzia del produttore

Garanzia del produttore STEINEL GmbH,

DieselstraBe 80-84, DE-33442 Herzebrock-Clarholz,

Germania

Tutti i prodotti STEINEL soddisfano i massimi requisiti

di qualita. Per questo motivo siamo lieti in qualita di

produttore di concederLe come cliente una garanzia ai

sensi delle condizioni qui di seguito indicate:

La garanzia comprende I'assenza di vizi che & dimos-

trabile essere riconducibili a un difetto di materiale o

un errore di produzione e che c¢i vengono segnalati

immediatamente dopo essere stati riscontrati ed entro

il periodo di garanzia. La garanzia si estende a tutti i

prodotti STEINEL Professional che vengono acquistati

e utilizzati in Italia.

Le nostre prestazioni di garanzia per gli utenti

Le seguenti disposizioni valgono per gli utenti. Per

utente si intende ogni persona fisica che all'atto della

stipulazione del contratto di acquisto non agisce in
esercizio della sua attivita professionale commerciale

0 autonoma.

Lei puo scegliere di ricorrere alla garanzia chiedendo

la riparazione gratuita, la sostituzione gratuita (all'occor-

renza con un modello successivo equivalente o di

migliore qualita) o I'emissione di una nota di credito.

Il periodo di garanzia per il prodotto STEINEL

Professional da Lei acquistato &

— nel caso di sensori, fari, lampade per esterni e
lampade per intemni: di 5 anni

— nel caso di prodotti ad aria calda e a termoadesiva-
zione: di 1 anno

a partire dalla data di acquisto del prodotto.

Noi assumiamo i costi di trasporto ma non i rischi legati

al trasporto della merce che ci viene restituita.

Le nostre prestazioni di garanzia per gli imprenditori

Le seguenti disposizioni valgono per gli imprenditori.

Per imprenditore si intende una persona fisica o giuri-

dica o una societa di persone con capacita giuridica

che all'atto della stipulazione del contratto di acquisto
agisce in esercizio della sua attivita professionale
commerciale 0 autonoma.

Noi possiamo scegliere se prestare la garanzia

eliminando gratuitamente il vizio, sostituendo I'articolo

difettoso (all'occorrenza con un modello successivo
equivalente o di migliore qualita) o emettendo una nota

di credito.

Il periodo di garanzia per il prodotto STEINEL

Professional da Lei acquistato &

— nel caso di sensori, fari, lampade per esterni e
lampade per intemni: di 5 anni

— nel caso di prodotti ad aria calda e a termoadesiva-
zione: di 1 anno

a partire dalla data di acquisto del prodotto.

Nel'ambito della prestazione della garanzia noi non

sosteniamo le Sue spese necessarie per I'adempimen-

to né le spese per lo smontaggio del prodotto difettoso

e per I'installazione del prodotto sostitutivo.

Diritti per vizi previsti dalla legge, gratuita

Le prestazioni qui descritte valgono in aggiunta ai diritti

alla garanzia previsti dalla legge — incluse le disposizioni

speciali per la tutela dei consumatori — e non i limitano
né li sostituiscono. La rivendicazione dei Suoi diritti
previsti dalla legge in caso di vizi € gratuita.

Esclusioni dalla garanzia

Sono espressamente escluse dalla presente garanzia

tutte le lampadine sostituibili.

La garanzia & inoltre esclusa nei seguenti casi:

— in caso di logorio di parti del prodotto dovuto all'uso
0 ad altra ragione naturale o in caso di vizi del pro-
dotto STEINEL Professional che sono da ricondurre
a logorio dovuto all'uso o ad altra ragione naturale,

— in caso di uso non adeguato allo scopo od al
prodotto o in caso di mancato rispetto delle istruzioni
per 'uso,

— In caso venissero effettuate autonomamente
modifiche o atre trasformazioni sul prodotto o in
caso di vizi che sono da ricondurre all'impiego di
accessori, complementi o pezzi di ricambio non
originali STEINEL,

— in caso di lavori di manutenzione e cura dei prodotti
effettuati in modo non conforme alle istruzioni per
I'uso,

— in caso di annessione o installazione non conforme
alle prescrizioni per I'nstallazione fornite da STEINEL,

- in caso di danni o perdite avvenuti durante il
trasporto.

Applicazione del diritto tedesco

Si applica il diritto tedesco ad esclusione della conven-

zione delle Nazioni Unite sui contratti di compravendita

internazionale di merci (CISG).

Kivbuvog LAKGV {npwv!

Aev eruTpEneTal va adriveTe Tr) CUOKEUN XWwPIq
eMBAeYn 6on wpa BpiokeTal oe Aetroupyia.

[a T 6IKr) 0aC AoPAAEIA XPNOWOTIOIETE HOVO
£6apTAUATA KAl CUHIMANPWHATIKEG CUOKEUEG TIOL
avadEpovTal aTic 0dNyieg XEIPIOpIoY, 1 TIpOTEVOVTAL
arod Tov KATAoKeLaoTr) Twv epyaAeiwv. H xprion
MWV CUUMANPWHIATIKWY CUCKELWV 1} EE0PTNUATWY
UIMOpE( va aroTeAEael Kivouvo TPAUPATIOHOU Yid TO
dropo oag.

Mn XPNolOTTOlE(TE LYPEG KOMEG 1} KOMEG OE €id0g
aroidrig!

NekédeG KOAAG OE POUXITHO eV UMOPOLV va
QAMOHAKPUVBOUV.

EAEYXETE TNV KATOMNAGTNTA gVaioBNTWV OTN
BepUOTNTA UAIKWV.

H KaAOTEPN amopdrpLVON oTayOVWY KOMAG YiveTat
O€E PUxPr| KATAOTAON.

Kautr) KOMa Tou SIEIOBUEL OTN CUOKEUT), EVOEXKETAL
Va TIPOKAAEDEL BAAREG.

MeTd anod kdbe avTikatdoTtaaon akpoduoiov To
BiéwveTe @vta otabepd (rmep. 1 Nm).
XPNOIWMOIELTE HOVO AUBEVTIKA QVTAANAKTIKA 1)
auBevTika e€apTrpata.

Xpnoorolefte povo avBevtika STEINEL ZTik.

.

.

.

3. Xprion cupdwWva Pe TOLUG KAVOVIGHOUG

AUTO TO NAEKTPIKS EPYANED TIPORBAETETAL HOVO YIaL
OUYKOMNTEIG XWPIG SIGAUTEG UNKWV KAl EEARTNHATWY
TIOL XPNOIOTOIOVVTAL GLVABWG OTO VOIKOKUPIO.

4. KaBapiopog kat ppovtida
H ouokeur| dev xpeidletal ouvtripnan.
Kivbuvog Adyw nAeKTpikod pevpatog!
H emagr) Tou vepoL pe peupatodopa eEapTripaTa
UTOPET v TIDOKAAEDEL NAEKTPIKO TOK, EYKAVUATA 1}
Kat Bavato.
* KaBapioTe Tn OUOKELN OE OTEYWH| KATAOTAOT.
Kivduvog vAikwv {npuwv!
H xprjon AavBacpiévou arnoppurnavtikol propel va
TIPOKAAETEL {NUIA TN CUOKEUN.
* KaBapiote Tn cuokeur pe éva ehadpd VOTIOPEVO
Tavi Xwplq anoppuMavTIko.

5. Amooupon

HAEKTPIKEG CUOKEUVES, £6PTANIATA KAl CUOKELAGIEG
Ba mpEnel va anooupovTal pe TPOTIO GINKO TIPOG TO
TEEPIBANAOV KQl VA QVOKUKAWVOVTCL.
Aev eTUTPEMETAL VA TIETATE NAEKTPIKES
OUOKEUEC OTA OIKIOKA aroppipparal
Movo yia xwpeg EE: Z0pdwva pe Ty

O\ oxUouvoa Eupwrtdikr) Odnyia OxeTIKA pe
AXPNOTEG NAEKTPIKES KAl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG
Kal TNV ePappoyr| TNG oe £6VIKO Sikalo TIPETEL O
AXPNOTEG TAEOV NAEKTPIKEG CUCKEUEG Va ArocupovTal
EEXWPIOTA Kat val 08NyouVTaAl OE AVOKUKAWON PIAIKT
TIPOG TO TIEQIBAANOV.

6. Eyyunon katackevaotn
Q¢ ayopaoTr|G IMOpPE(TE va KAVETE XPron TwV VOUILWY
EYYUNTIKWY SIKAIWUATWY EVAVTL TOL TIwANTA. Epdoov
TA SIKAWHATA QUTA IOXVOLV OTN XWPA 0ag, Sev
ouvtépvovtal oUTe TeplopiCovtat ano tn Sikr) pag
SAWON £yyuNONG. 2ag MAPEXOUKE 5 €T eyyunon yia
TNV Aoyn KATAOKEUN| KAl TNV KAVOVIKT| AEITOUPYIa ToU
mpoiévtog STEINEL Professional-Sensorik. MNMapéxoupe
TNV gyyunon OTt auTto To TPOIGV Sev TIAPOUTIACeL
EAATTWHATA UAKOU, KATAOKELNG 1 OXediaong.
Mapéxoupe eyynon AETOLPYIKAG IKAVOTNTAG OAWV
TWV NAEKTPOVIKWY GOHOCTOIXEIWVY Kal KAAWSIWY,
TG ertiong EMePNG OPaAUATWY OAWY TwvV
XPNOOTIOINOEVTWY LAKWY KAl TWV ETIPAVEIDY QUTWV.
MpoBoAn a§iwoewv:
Edv BéAeTe va SIATUMWOETE TIAPATTOVA OXETIKA PE
TO TIPOIGV TIOL AYOPATATE, TIAPAKAAOUUE OTIWG
TO AMOOCTENETE Og MAIPN KATAOTAON KAl ATEAWG
pad pe TNV auBevTIkr AroSEeLEn ayopdg, N onoia
TIPETTEL VO AVADEPEL TNV NUEPOUNVIa ayopdg Kal TNV
0vVopaaia TOL TIPOIGVTOC, GTOV AVTITPOCWITO OAG )
oty etaipeia pag ANTINPOZQMOI-EIZAFQrELE A
THN EANAAA T.Auykwvng & Yiol oe / Aplotodhavoug
8 ABnva 10554. Zag cuvioToUUE AoV WG
SIAPUNEEETE TIPOOEKTIKA TNV AMOSEIEN ayopds
£wg TNV NapéAeuon TG Sidpkelag eyyunong. Ma
T €050 KAl TOUG KIVEUVOUG PETAdOopAG oTa
TAdiola eToTPOdnG Tou Tpoidvtog n STEINEL Sev
avaAapBAvel kapia eubovn.
[Ma MAnpodopieEG OXETIKA e TNV TIPOROAN aiwong oe
TEPITTWOoN eyyunong aneubuvBeite ot SladIKTUAKY
TIOAN www.steinel-professional.de/garantie
Edwv vopiCeTe 0TI POKEITal Yia TIEPITTWon eyyunong 1
£QV EXETE OTTOIABNTIOTE AMOpPIa OXETIKA HE TO TIPOIOV
006, HMOPEITE va pag TNAEPWVACETE avd TACA OTIVHr
ot ypapur THAEGQNA YOS THPIZHY. & SEPBIS.
A, THN EAAAAA /2103212021 / 2103218558 /
Dag: 2103218630.
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1. Onemli {iriin bilgileri

Litfen itinayla okuyun ve saklayin!
— Telif haklan korunmaktadir. Kismen de olsa basimasi,
ancak onayimiz alinarak mumkdndr.

2. Genel glvenlik uyarilan

Elektrik carpmasi riski!

230 V'ta hayati tehlike s6z konusudur!

Cihaz Uzerindeki tim galismalardan énce, elektrik
beslemesini kesin!

Cihazi devreye aimadan énce, muhtemel hasar
durumunu kontrol edin (elektrik baglanti kablosu,
govde, vb.) ve cihazi, hasarlar olmasi halinde devreye
almayin.

Elektrikli aletleri yagmur altinda birakmayin.

Elektrikli aletleri nemli durumdayken ve rutubetli veya
islak ortamda kullanmayin.

Om. borular, radyatérler, finnlar, buzdolaplan gibi
topraklanmis parcalara bedensel temastan kagnin.
Cihazi kablosundan tutarak tagimayin ve fisini prizden
cekmek icin kablosundan yararlanmayin. Kabloyu
yUksek sicaklik, yag ve keskin kenarlardan koruyun.
Cihazlar, yutulan parcalar ve yanma tehlikesi
nedeniyle ¢ocuklar icin tehlike!

Kullaniimayan cihazlar, gocuklarin erisemeyecedi
sekilde saklanmalidir.

Bu cihaz, 8 yasin lizerindeki gocuklar ile fiziksel, zihin-
sel ve ruhsal acidan engelli veya yetersiz deneyim ve
bilgi sahibi sahislar tarafindan, ancak gézetim altinda
bulunduklan ve cihazin glvenli kullanimi ve bundan
kaynaklanacak tehlikeler hakkinda bilgi edindikleri
takdirde kullanilabilir. Gocuklar cihazla oynamamalidir.
Yutulabilen pargalar ve yanma tehlikesi nedeniyle
tehlike.

Yanma tehlikesi!

Yapistirici, 200° C'ye kadar isinir. Meme de, kullanim
sirasinda Gok Isinir.

Sicak yapiskanin cilde temasi halinde: Derhal soguk
suyla sogutun. Erimis yapistiriciy cildin tizerinden
sokmeye calismayin. Gerektiginde bir doktora
goriniin.

Sicak yapiskanin géze temasi halinde: Gecikmeden
yak. 15 dak. slireyle, akan suyun altinda sogutun ve
derhal bir doktora gérinin.

* Yapiskan gubugunu cihazdan disanya gekmeyin.
Zehirli gazlar nedeniyle tehlike ve tutugsma riski!
Sentetik maddeler, boyalar ve benzeri malzemelerle
(;ahslrken zehirli gazlar ortaya cikabilir.

ict malzemelerin yakininda kullanmayin. Isi, Gizeri
é') IU olan yanici malzemelerin Uzerine yonlenebilir.
Uzun stire boyunca, stirekli ayni yere dogru tutmayin.
Patlayici bir atmosferin mevcut olmasi halinde
kullanmayin.

Cihazi yalnizca atese dayanikli, isi iletmeyen ve

sabit ylzeylere yerlestirin. Cihazi kullandiktan sonra
ayakliginin tizerinde birakin ve kaldirmadan énce
sogumasini saglayin.

AkUnUn hasarlanmasi halinde, disarnya buhar sizabilir.
Rahatsizlik hissettiginizde bir doktora bagvurun.
Uygun olmayan onanmlar nedeniyle tehlike!

* Bu elektrikli alet, ilgili gtivenlik yénetmeliklerine
uygundur. Onarnmlar sadece uzman elektrikgiler
tarafindan yapimalidir, aksi halde kullanici tehlikelere
maruz kalabilir.

Bu cihazin sebeke baglanti kablosunun hasarlanmasi
halinde, tehlikelerin Gnlenmesi amaciyla kablo, Uretici
veya musteri hizmetleri ya da benzeri kalifiye bir sahis
tarafindan degistirimelidir.

Maddi hasar tehlikesi!

o Cihazl, isletimde oldugu stirece gézetim disinda
birakmayin.

Kendi glvenliginiz igin sadece, kullanma kilavuzunda
belirtilen veya aletin Ureticisi tarafindan énerilen ya da
belirtilen aksesuar ve ilave cihazlan kullanin. Yardimei
aletler veya aksesuarlar disindakilerin kullanimasi,
bedensel bir yaralanma tehlikesine maruz kalmaniza
yol agabilir.

Sivi veya koyu kivamli yapistinicilar kullanmayin.
Elbise Uzerindeki yapiskan lekeleri temizlenemez.
Sicaktan etkilenen malzemelerin uygunlugunu
kontrol edin.

Yapiskan damlalari, soguk haldeyken en iyi sekilde
termizlenir.

Cihazin icine gegen sicak yapiskan, hasara yol
acabilir.

Memeyi degistirdiginizde, daima sikica vidalayin

(yak. 1 Nm).

Yalnizca orijinal yedek pargalan ve orijinal aksesuarlar
kullanin.

Yalnizca orijinal STEINEL gubuklar kullanin.

3. Amacina uygun kullanim

Bu elektrikii alet sadece, bilinen el isi malzemeleri ile
model yapim pargalarinin, ev ortaminda ¢oziicl madde
kullaniimadan yapistirimasi igin uygundur.

Poleg zakonskega garancijskega obdobja vam dajemo
5-letno garancijo na brezhibno sestavo in pravino
delovanje tega izdelka STEINEL-Professional-Sensorik.
Jamcimo, da izdelek nima materialnih in tovarniskih
napak ali napak v sestavi. Jam&imo za delovanje vseh
elektronskih sklopov in kablov ter za brezhibnost vseh
uporablienih materialov in njinovih povrsin.
Uveljavljanje:

Ce Zelite izdelek reklamirati, posljite cel izdelek s
placano postnino in priloZite originalni racun, ki vsebuje
datum nakupa in poimenovanje izdelka, svojemu
trgovcu ali neposredno na nas naslov: VP ELEKTRO-
PROJEKT D.O.0., SREDNJE BITNJE 70, 4209
ZABNICA. PriporoSamo vam, da racun skrbno hranite
do poteka garancijskega obdobja. Za transportne
stroske in tveganja v okviru vracila druzba STEINEL ne
prevzema jamstva.

Informacije o uveljaviianju garanciskega primera
najdete na nasi spletni strani

www.veleprodaja-ep.si / www.steinel.de

Ce imate garancijski primer ali vprasanje glede izdelka,
nas lahko poklicete na telefonsko Stevilko servisa

040 856-555 / 059 365-750 (-751 / -752).

1. Vazne informacije o proizvodu

Pazljivo procitajte i sacuvajte!
— Zasticeno autorskim pravima. Pretisak, ¢ak i
djelomic¢an, dopusten je samo uz nase odobrenje.

2. Opce sigurnosne napomene

Opasnost od strujnog udara!

Pri 230 V postoji opasnost za zZivot!

e Prije svih radova na uredaju prekinite naponsko

napajanje!

Prije pustanja uredaja u rad provjerite ima li eventu-

alnih ostecenja (mrezni prikljuéni vod, kuciste itd.) i u

slu¢aju oste¢enja nemojte ga koristiti.

Elektricne alate ne izlaZite kisi. Ne koristite elektroala-

te u viaznom stanju, niti u viaznoj il mokroj okolini.

Izbjegavaite dodir tijela s uzemljenim dijelovima na

primjer s cijevima, grija¢im tijelima, Stednjacima,

hladnjacima

Ne nosite uredaj drzeci ga za kabel i ne poviacite za

kabel da biste izvadili utikac iz uticnice. Zastitite kabel

od visoke temperature, ulja i ostrih rubova.

Postoji opasnost za djecu od uredaja kao i

opasnost od opeklina ili moguénosti da progutaju

dijelove!

Uredaje koje ne koristite morate Guvati u djeci

nedostupnoj prostoriji.

Ovaj uredaj mogu koristiti dieca s navréenih 8 godina

starosti kao i osobe s ogranic¢enim tjelesnim, osjetil-

nim ili dusevnim sposobnostima, ili s nedostatkom

iskustva i znanja kad su pod nadzorom osobe

nadleZne za njihovu sigumost il su od nje dobili upute

kako koristiti uredaj na siguran nadin i shvacaju koje

opasnosti pritom proizlaze. Djeca se ne smiju igrati

uredajem. Opasnost od dijelova koje mogu progutati

i opasnost do opeklina.

Opasnost od opeklina!

Masa liepila zagrije se do 200° C. Pritom i mlaznica

postane vrlo vruéa.

Nakon kontakta koze s vruéim liepilom: odmah

ohladite kozu hladnom vodom. Ne pokuSavajte

skinuti rastoplieno liepilo s koZze. Po potrebi potrazite

ljecnicku pomoc.

Nakon kontakta ociju s vru¢im liepilom: smjesta in

hladite oko 15 min pod teku¢om vodom i odmah

potrazite lijie¢nicku pomod.

Stapice liepila ne izviadite iz uredaja.

Opasnost od otrovnih plinova i zapaljenja!

¢ Kod obrade plastike, lakova i slicnih materijala mogu

nastati otrovni plinovi.

Ne koristite u blizini zapaljivin materijala. Toplina moze

doprijeti do zapaljivih materijala koji su prekriveni.

Ne usmjeravajte uredaj dulie vriieme na jedno te

isto mjesto.

Ne koristite uredaj u eksplozivnoj atmosferi.

QOdlozite uredaj samo na vatrootpornu i stabilnu pod-

logu koja ne provodi toplinu. Nakon uporabe uredaj

odloZite na stalak i prije nego $to cete ga pospremiti

ostavite ga da se ohladi.

U slucaju ostecenja akumulatora iz njega mogu izaci

pare. U slucaju tegoba potrazite lijiecnicku pomoc.

Opasnost uslijed nestruénog popravka!

Ovaj elektriéni alat odgovara relevantnim sigurnosnim

odredbama. Popravke smije izvoditi samo kvalificirani

elektriCar jer u suprotnom moze nastati opasnosti

za korisnika.

Ako se osteti mrezni kabel ovog uredaja, zamijeniti ga

mora proizvodag ili njegova servisna sluzba ili slicna

kvalificirana osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

Opasnost od nastanka materijalnih Steta!

¢ Uredaj nemojte ostavijati bez nadzora tako dugo
dok radi.

4. Temizlik ve koruyucu bakim
Cihaz bakim gerektirmez.
Elektrik akimi nedeniyle tehlike!
Elektrik ileten parcalara suyun temas, elektrik
garpmasina, yaniklara veya 6lime yol agabilir.
* Cihaz yalnizca kuru haldeyken temizleyin.
Maddi hasar tehlikesi!
Yanlis temizlik maddeleri nedeniyle, cihaz zarar gorebilir.
* Cihaz, deterjan kullanmadan hafif nemli bir bezle
temizleyin.

5. Tasfiye

Elektrikli cihazlar, aksesuar ve ambalajlar, gevre dostu
bir dénlistime génderilmelidir.

Elektrikli cihazlan evsel atiklarin icine
atmayin!

Sadece AB lilkeleri igin: Atk Elektrikli ve
Elektronik Cihazlar icin gegerli olan Avrupa
yonergesine ve bunun donuistligu ulusal yasaya gore,
artik kullanilamayacak haldeki elektrikli cihazlarn ayn
toplanmasi ve bir gevre dostu geri donlistime gonde-
rilmesi zorunludur.

6. Uretici garantisi

Alici sifatiyla saticya karsi kanun ile éngériilen garanti
haklarina sahipsiniz. Bu haklar Ulkenizde gegerli oldugu
slirece, garanti beyanimizla kisattimamakta ve
sinianmamaktadir. STEINEL-Professional Sensérli
Urlintinliziin kusursuz kullanilabilirigi ve diizenli
fonksiyonu konusunda 5 yillik bir garanti stiresi
taniyoruz. Bu Uriintin malzeme, Uretim ve tasarm
hatalarindan arnmig oldugunu garanti ediyoruz. Tum
elektronik pargalarin ve kablolarin islevselligini ve ayrica
kullanilan tim hammaddelerde ve bunlarin yiizeylerinde
kusursuzlugu garanti ediyoruz.

Garanti haklarindan faydalanma:

Urtintinuizle ilgili sikayetiniz oldugunda, Iitfen tam ve
gonderi Ucreti 6denmis olarak, Uzerinde satis tarihinin
ve Urlin taniminin bulunmasi gereken orijinal satin

alma belgesiyle birlikte saticiniza veya dogrudan Saos
Teknoloji Elektrik LTD. $T. Halil Rifat Paga Mah. Yiizer
Havuz Sk. Perpa Ticaret Merkezi A Blok Kat: 5 No: 313
Sisli / Istanbul adresine génderiniz.

Bu nedenle, satin alma belgenizi garanti stiresi sona
erene kadar saklamanizi tavsiye ediyoruz. Geri génder-
meyle ilgili nakliye maliyetleri ve riskleri hakkinda, STEI-
NEL higbir sorumluluk almaz. Bir garanti durumunda
yapilmasi gerekenler hakkindaki bilgileri web sitemizde
bulabilirsiniz: www.saosteknoloji.com.tr

Bir garanti durumu veya Uriintniizle ilgili herhangi

bir sorunuz oldugunda, bize her zaman memnuni-
yetle Acil Servis Hatti +90 212 220 09 20 Uzerinden
ulasabilirsiniz.

1. Fontos termékinformaciok

Kérjuk, olvassa el figyelmesen és Grizze meg!
— Szerz6i jogvédelem alatt &ll. Sokszorositani, kivonato-
san is, csak az engedélylinkkel szabad.

2. Altalanos biztonsagi Gtmutatasok

Aramiités élye! A 230 V élet: lyes!

Mielétt dolgozni kezdene a berendezesen

szakitsa meg a raadott feszliltséget!

Hasznélatba vétel elétt ellendrizze, hogy a berende-

z€s (a halézati csatlakozdvezeték, héz, stb.) nem sé-

rilt-e, és ha megrongdlddott, ne vegye hasznélatba.

Elektromos szerszamokat soha ne tegyen ki esének.

Elektromos szerszamot ne hasznéljon nedves

dllapotban, vagy nedves, paras helyiségben.

Kertlie el, hogy a teste foldelt targyakkal,

példaul csovekkel, flitGtestekkel, tlizhelyekkel,

hitészekrényekkel érintkezzen.

A berendezést ne a kabelén flggesztve vigye, és

ne a kabelnél fogva htizza ki a csatlakozédugot a

dugaszoldalizatbdl. Ovja a kabelt a h6tdl, olajtol és

éles szélektd!.

A berendezés gyermekekre veszélyes, lenyelhet

alkatrészt, vagy megégetheti magat.

* Anem hasznalt berendezéseket gyermekektdl

elzérva térolja.

A készliléket 8 éves és anndl idésebb gyermekek,

valamint korlatozott testi, szellemi vagy érzékel6

képességekkel rendelkez6, vagy a szlkséges

tapasztalat és tudas hijan 1évé személyek csak

akkor hasznélhatjék, ha valaki felligyeli 6ket, vagy

ismertették vellk a készllék biztonsagos hasznalatat

és megértették a benne rejlé veszélyeket. Gyerme-

kek nem jatszhatnak a készulékkel. Lenyelhetnek

alkatrészt, vagy megégethetik magukat.

Egési sértilés veszélye!

* Aragasztémassza akdr 200 °C fokos is lehet!
Hasznélat kdzbe a flvoka is felforrésodik.

.

* Za vlastitu sigumnost koristite samo onaj pribor i
dodatne uredaje koji su navedeni u uputama za
uporabu ili ih je preporucio ili naveo proizvodac alata.
Uporaba drukéijin namjenskinh alata ili pribora moze
za Vas osobno predstavijati opasnost od ozljedivanja.
Ne koristite tekuca ili pastozna liepila.

Mriie od liepila koje ostanu na odjeci ne mogu se
ukloniti.

Provjerite svojstva materijala osjetljivih na visoku
temperaturu.

Kapljice ligpila najbolie ¢ete ukloniti kad se ohlade.
Vruce liepilo koje ulazi u uredaj moze uzrokovati
ostecenja.

Nakon zamjene, mlaznicu uviiek vrsto navrmite

(oko 1 Nm).

Koristite samo originalne rezervne dijelove i dijelove
pribora.

Koristite samo originaine STEINEL $tapice.

)

o

3. Namjenska uporaba

Ovaj elektroalat namijenjen je samo za privatnu
uporabu u kucanstvu, za liieplienje liepilom bez otapala
uobicajenih hobi materijala i dijelova modela.
4. Ciséenje i njega
Uredaj ne treba odrzavati.
Opasnost od elektri¢ne struje! Kontakt vode s dije-
lovima kaji provode el. struju moze uzrokovati elektricni
Sok, opekotine il smrt.
* Uredaj Cistite samo kad je suh.
Opasnost od nastanka materijalnih Steta! Uredaj
mozete ostetiti koristenjem pogresnog sredstva za
ciscenje.
» Ocistite uredaj blago nakvasenom krpom bez
sredstva za Giscenje.

5. Zbrinjavanje

Elektri¢ne uredaje, pribor i ambalazu treba zbrinuti na
ekoloski nagin odvozom na reciklazu.
Ne bacajte elektricne uredaje u kucni otpad!
Samo za zemlje EU: Prema vazecoj
Europskoj direktivi za stare elektricne i

O\ elektronicke uredaje i njezinoj implementaciji
u nacionalno pravo, elektriéni uredaji koji se viSe ne
mogu koristiti moraju se posebno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nagin odvozom na reciklazu.

6. Jamstvo proizvodaca

Kao kupcu pripadaju Vam sva prava po zakonu

o zastiti potroSaca. Ako ta prava postoje u Vasoj
zemlji, ona se nasom izjavom o jamstvu ne smanjuju
niti ograni¢avaju. Dajemo Vam 5 godina jamstva na
besprijekormnu kakvodu i propisno funkcioniranje Vaseg
proizvoda STEINEL-Professional-Senzorika. Jam¢&imo
da ovaj proizvod nema greske na materijalu, tvornicke
i konstrukcijske greske. Jamc¢imo tehnicku ispravnost
svih elektronickin sklopova i kabela, kao i ispravnost
svih koristenih materijala i njihovin povrsina.
Zahtijevanje jamstvenog prava:

Ako Zelite reklamirati svoj proizvod, posaljite

cjelovit proizvod s originalnim radunom koji mora
sadrzavati podatke o datumu kupnje i naziv proizvoda,
oslobodeno troskova prijevoza, Vasem trgoveu ili
izravno na nasu adresu, Daljinsko upravijanje d.o.o.,
Bedricha Smetane 10, HR-10000 Zagreb. Stoga

Vam preporucujemo da pazljivo sauvate radun do
isteka jamstvenog roka. Daljinsko upravijanje d.o.o.

ne preuzima jamstvo za transportne troskove i rizike u
okviru povratne posilike.

Informacije o zahtijevanju prava u slucaju jamstva dobit
Gete na nasoj podetnoj stranici
www.daljinsko-upravijanje.hr

Ako imate slucaj jamstva ili pitanja u vezi Vaseg
proizvoda, nazovite nas na dezumi servisni telefon
+385 (1) 388 66 77 ili 388 02 47 u vremenu od
ponedjelika do petka od 08:00 do 16:00 sati il nas
kontaktirajte na e-mail adresu:
daljinsko-upravijanje@inet.hr.

1. Oluline tooteteave

Palun lugege hoolikalt I&bi ja hoidke alles!
— Autoridigusega kaitstud. Jareltrikk, ka valjavotteliselt,
ainult meie ndusolekul.

2. Uldised ohutusjuhised

Elektril66gi oht! 230 V on eluohtlik!

Katkestage enne igasuguseid t6id seadme kallal

pingetoide!

Kontroliige seade iga kord enne kéikuvotmist

voimalike kahjustuste (vorgutihendusjuhe, korpus

jms) suhtes Ule ja &rge votke seadet kahjustuse

korral tédsse.

* Arge jéatke elektritooriistu vihma kétte. Arge kasutage
elektritodriistu niiskes seisundis ega niiskes voi
marjas keskkonnas.
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Ha a bérre forré ragasztd kerUlt: azonnal hiitse le
hideg vizzel. Ne probélia meg a ragasztét eltéavolitani
aborrél. Sziikség esetén menjen orvoshoz.

Ha a forré ragaszté szembe kertlt: haladéktalanul
kb. 15 percig folyo viz alatt hitse és azonnal menjen
orvoshoz.

* Aragasztépdlcat ne hiizza ki a berendezésbdl.

A mérgezé gazok veszélyesek és gyulladas
veszélye is fenyeget.

Manyagok, lakkok és hasonlé anyagok megmunka-
lasakor mérgezd gazok keletkezhetnek.

Ne hasznélja éghetd anyagok kézelében. Ahd a
takarasban Iévo éghetd anyagokhoz is efjuthat.
Hosszabb ideig ne irdnyitsa a készliléket egy és
ugyanazon helyre.

Robbanasveszélyes légkdrben ne hasznélia a
készliléket.

A berendezést csak tlizbiztos, nem hévezetd és
stabil alapra dllitsa fel. Hasznélat utan tegye a készu-
léket olyan helyre, ahol lehtilhet, majd becsomagolva
rakja el.

Az akkumulatorok sérlilése esetén g6zok Iéphetnek
ki. Panasz esetén forduljon orvoshoz.

A szakszerd(itlen javitas veszélye!

® Ez az elektromos szerszam megfelel a vonatkozd
biztonségi rendelkezéseknek. Javitasokat csak villa-
nyszerel6 szakember végezhet, ellenkezé esetben az
UzemeltetSt veszély fenyegeti.

Amennyiben a készlilék haldzati csatlakozdvezetéke
megsérll, azt a gyarténak, a gyarté vevészolga-
latanak, vagy hasonléan képzett személynek kell
kicserélnie, hogy elkertlhetSk legyenek a vele jard
veszélyek.

Anyagi karok veszélye!

A mUikodd berendezést ne hagyja feltigyelet nélkul.
Sajét biztonsdga érdekében csak a kezelési itmu-
tatéban megadott, vagy a berendezés gyartéja dltal
ajénlott vagy megadott tartozékokat és kiegészité
eszkézoket haszndlja. Més szerszamok vagy tartozé-
kok alkalmazasa személyi sériilés veszélyét okozza.
Ne haszndljon folyékony vagy pasztaszerti raga-
sztéanyagokat.

A ragasztéfoltok a ruharél nem tavolithatok el.

Hdre érzékeny anyagok esetén végezzen probar-
agasztast.

A ragasztéanyag cseppek a legkdnnyebben hideg
dllapotban tavolithatdk el.

Ha a berendezésbe forrd ragaszto folyik be, kéroso-
dast okozhat.

A fivokat annak cseréje utdn mindig htizza meg
(kb. 1 Nm).

Csak eredeti potalkatrészt és eredeti tartozékokat
hasznaljon.

Csak ereden STEINEL-pélcékat haszndljon.

3. Rendeltetésszer(i hasznalat

Ez az elektromos szerszam csak a haztartasban
eléforduld barkacsanyagok és modellalkatrészek
oldészermentes ragasztasanak célidra hasznélhato.

4. Tisztitas és apolas
A berendezés nem igényel karbantartast.
Aramiités veszélye!
Aram alatt lév0 alkatrészek vizzel valo érintkezése ara-
miitéshez, égési sérllésekhez vagy haldlos balesethez
vezethet.
o A berendezést csak szdraz dllapotaban tisztitsa.
Anyagi karok veszélye!
A rosszul megvélasztott tisztitészer megrongdlhatja a
készliléket.
¢ A berendezést egy gyengén benedvesitett runaval,
tisztitdszer hasznalata nélkdl tisztitsa.

5. Artalmatlanitas

Gondoskodjon az elektromos készUlékek, a tartozékok
és a csomagolas kdrmnyezetbarat Ujrahasznositasardl.
Ne dobjon elektromos készilékeket a
héztartasi szemétbe!

Csak EU-tagallamoknak: A hasznalt
elektromos és elektronikus berendezésekre
vonatkozé hatélyos eurdpai irdnyelvek értelmében és
azok nemzeti jogrendszerbe térténd atliltetése szerint
a mar nem mukoddképes elektromos berendezéseket
kulon kell gydjteni és komyezetbarét Gjrahasznositasu-
krol kell gondoskodni.

6. Gyari garancia
Onnek, mint a termék vevdjének, adott esetben
jogdban 4l az eladdval szemben érvényesiteni az Ont
torvényesen megilleté hianypotidsi-, ill. termékszava-
tossagi jogokat. Amennyiben Iéteznek ilyen jogok az
On lakéhelye szerinti orszégban, jelen jotallasi nyilatko-
zatunk semmiben sem sz(kiti és korlatozza azokat. A
magunk részérél 5 év jotallast adunk arra, hogy az On
altal vasarolt STEINEL professziondlis érzékeld termék
kifogastalan minéségi és rendesen miikodik. Szava-
toljuk, hogy ez a termék mentes az anyaghibaktdl, a
gyartasi és szerkezeti hibaktdl.

¢ Viltige maandatud osade nagu nt torude, kiittekeha-
de, plitide ja kilmkappide puudutamist kehaosaga.

* Arge kandke seadet kaablist kinni hoides ning &rge
kasutage kaablit pistiku kontaktist valjatdmbamiseks.
Kaitske kaablit kuumuse, Oli ja teravate servade eest.

Seadmed on lastele ohtlikud - allaneelatud osad

ja poletusoht!

¢ Kasutamata seadmeid tuleb hoida nii, et lapsed ei
paaseks neile ligi.

¢ Lapsed alates 8 eluaastast ja piiratud flusiliste, sen-
soorsete voi vaimsete voimete, puudulike kogemuste
ning teadmistega isikud tohivad seadet kasutada
jarelevalve all ja juhul, kui neid on junendatud seadme
ohutu kasutamise osas ning nad moistavad sellest
tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega méngida.
Allaneelatud osadest ja poletustest tulenev oht.

Pdletusoht!

e Limimass saavutab kuni 200 °C kuumuse! Ka diilis
kuumeneb kasutamisel tugevalt.

 Pérast kuuma limi nahale sattumist: jahutage kohe
kilma veega maha. Arge Uritage sulaviimi nahalt
eemaldada. Vajadusel pdérduge arsti poole.

® Pérast kuuma limi silma sattumist: jahutage
vilvitamatult u 15 min jooksva vee all ja péorduge
kohe arsti poole.

¢ Arge tdmmake limipulka seadmest valja.

Miirgistest gaasidest ja sittimisest tulenev oht!

Plastmasside, varvide ja saraste materjalide to6tle-

misel voivad vabaneda mirgised gaasid.

Arge kasutage stittivate materjalide laheduses.

Peidetud stttimisohtlikele materjalidele voidakse

soojust edasi kanda.

Arge suunake pikemat aega Uhele ja samale kohale.

Arge kasutage plahvatusohtliku atmosfaan

olemasolul.

Asetage seade ainult tulekindlatele, soojust mittejuh-

tivatele ja stabiilsetele aluspindadele. Asetage seade

pérast kasutamist seisupinnale ja laske tal enne

arapakkimist maha jahtuda.

Aku kahjustamise korral voivad aurud véaluda.

Kaebuste korral pddrduge arsti poole.

Oskamatust parandamisest tulenev oht!

Antud elektritdoriist vastab asjaomastele ohu-

tusnduetele. Remontima peab kindlasti kogenud

elektrik, kuna vastasel juhul vaib see kéitajat

ohustada.

Kui seadme vorgulihendusjuhe saab kahjustada,

siis ohtude véltimiseks tuleb see lasta vélja vahetada

tootjal, klienditeenindusel voi sarmase kvalifikatsioo-

niga isikul.

Materiaalsete kahjude oht!

Arge jatke seadet jarelevalveta selle t60 ajal.

Kasutage isikliku ohutuse huvides ainult kasutusju-

hendis mainitud voi t6driista tootja poolt soovitatud

v6i mainitud tarvikuid ning lisaseadmeid. Teiste

vahetatavate todriistade voi tarvikute kasutamise

korral voite viga saada.

Arge kasutage vedelaid voi pastajasi lime!

Riietuselt ei saa limiplekke eemaldada.

Kontrollige kuumustundlikke materjale sobivuse

suhtes.

Liimitilku on kéige parem eemaldada, kui need on

jahtunud.

Seadmesse jooksev kuum lim voib kahjustusi

pohjustada.

Peale igat vahetamist kinnitada otsak kindlalt

(umb. 1 Nm).

Kasutage ainult originaalvaruosi ja originaaltarvikuid.

Kasutage ainult STEINELI originaal-limipulkasid.

3. Nouetekohane kasutus

Antud elektritdériist on ette ndhtud Uksnes eramajapi-
damises levinud meisterdamismaterjalide ja mudeliehi-
tuskomponentide lahustivabaks limimiseks.

4. Puhastamine ja hoolitsus
Seade ei vaja hooldamist.
Onht elektrilodgi tottu! Elektrit juhtivate osade kok-
kupuude veega voib pohjustada elektriSokki, poletusi
VoI surma.
¢ Puhastage seadet ainult siis, kui see on kuiv.
Materiaalsete kahjude oht! Valede puhastusvahendite
tottu voib seade kahjustada saada.
¢ Puhastage seadet pisut niisutatud lapiga ja &rge
kasutage puhastusvahendeid.

5. Utiliseerimine

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleb suunata
keskkonnateadlikku taaskasutusse.

Arge visake elektriseadmeid olmejdatmete
hulka!

Ainult ELi riikidele: Vastavalt vanu elektri-
ja elektroonikaseadmeid puudutavale
kehtivale Euroopa méarusele ja selle rakendamisele
rahvusvahelises Giguses tuleb kasutuskalbmatud
elektriseadmed koguda eraldi ning suunata keskkon-
nateadlikku taaskasutusse.

Szavatoljuk tovabba, hogy az ésszes elektronikus alka-
trész és kabel mikoddképes, tovabba, hogy minden
alkalmazott szerkezeti anyag és azok fellilete hibatlan.
Jotallasi igények érvényesitése:

Amennyiben a termékével kapcsolatban reklamécidval
kivan élni, kérjlik, hogy a terméket hidnytalanul és
bérmentesitve kiildje vissza a keresked6jének vagy
kozvetlendl nektink a DINOCOOP Kit, Radvany u.

24, H-1118 Budapest cimre, mellékelve az eredeti
vasarlasi bizonylatot, amelyen rajta kell lennie a vasar-
lés datumanak és a termék elnevezésének. Ezért a
garancia id6 végéig ajanlatos gondosan megdriznie a
vasdrlasi bizonylatat. A visszakuldés soran keletkez6
szallitési koltségekért és kockazatokért a STEINEL nem
vallal felelésséget.

A jotéllas érvényesitésérdl a www.steinel-professional.
de/garantie honlapunkon kap téjékoztatast.
Aennyiben a garancia korébe esé esemény kovet-
kezett be, vagy a termékével kapcsolatban szeretne
kérdezni valamit, barmikor felhivhat benniinket a
+36/1/3193064 szervizvonal szamon.

1. Dulezité informace o vyrobku

Pozorné si je prectéte a uschovejte!
— Chranéno autorskym pravem.
Dotisk, i ¢astecny, jen s nasim souhlasem.

2. Vseobecné bezpecnostni pokyny

Nebezpeci urazu elektrickym proudem!

Napéti 230 V je Zivotu nebezpecné!

Pred zah&jenim jakychkoli praci na pfistroji prerusit

privod napétil

Pred uvedenim do provozu zkontrolujte, zda

neni pristroj poskozen (sitova pripojka, kryt, atd.),

Vv pfipadé poskozeni jej neuvadéjte do provozu.

Elektrické naradi neponechavejte na desti.

NepouZivejte elektrické naradi ve vihkém stavu a ve

vihkém nebo mokrém prostredi.

Pii préci zamezte kontaktu téla s uzemnénymi

soucastmi, napf. s potrubim, topnymi télesy, sporaky

Gi chladnickami.

Neprenasejte piistroj za kabel a kabel nepouzivejte

k vytazeni zastréky ze zasuvky. Chrarite kabel pred

horkem, olejem a ostrymi hranami.

Ohrozeni déti pfistroji, spolknutymi ¢astmi

a popdlenim!

* Nepouzivané pfistroje musi byt uschovany mimo

dosah déti.

Tento pristroj mliZe byt pouzivan détmi od 8 let

i osobami se snizenymi fyzickymi, senzorickymi

nebo mentélnimi schopnostmi nebo s nedostatkem

zkusenosti a védomosti jen tehdy, kdyZ jsou pod
dozorem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani
pristroje a pochopily z toho vyplyvajici nebezpedi.

Déti si nesmi s pristrojem hrét. Ohrozeni spolknutymi

&astmi a popalenim.

Nebezpeci popaleni!

* Lepici hmota se zahreje az na 200 °C. Pri pouzivani
je horka i tryska.

* Po kontaktu kdize s horkym lepidlem: Kiizi okamzité
ochladte studenou vodou. Nepokouseijte se nejdrive
odstranit tavné lepidlo z kiize. Eventuéing vyhledejte
|ékare.

* Po kontaktu oci s horkym lepidiem: Oci ihned ochla-
zujte pod tekouci vodou po dobu asi
15 minut a okamZité privolejte lékare.

* Lepici ty€inky nevytahujte z pristroje.

OhroZeni jedovatymi plyny a nebezpeci vzniceni!

PHi zpracovani plastd, lakd a obdobnych materialdi

mUize dochézet ke vzniku jedovatych plyn(i.

NepouZiveite jej v blizkosti hoflavych material(i.

Teplo mdze byt piivedeno k hoflavym materialdim,

které jsou zakryty.

Pristroj nema byt namiten del$i dobu na jedno

a totéz misto.

Pristroj nesmi byt pouzivan v atmosfére, ve které

hrozi nebezpeci vybuchu.

Pristroj umistujte jen na nehoflavé, tepelné nevodivé

a stabilni povrchy. Po pouZiti pristroj polozte na

stojanek a pred uloZenim zpét do obalu jej nechejte

vychladnout.

Pri poskozeni akumulatoru miize dojit k Uniku vypard.

V pripadé obtizi vyhledejte Iékare.

Ohrozeni vyplyvajici z neodborné opravy!

Toto elektrické naradi odpovida prislusnym

bezpecnostnim ustanovenim. Jeho opravy smi

provadét pouze kvalifikovani elektromontéri,

v opacném piipadé mize dojit k ohroZeni obsluhy.

Je-li pripojovaci kabel tohoto pristroje poskozeny,

musi byt nahrazen vyrobcem nebo jeho servisem &i

podobné kvalifikovanou osobou, aby bylo zabranéno

ohrozen.

Nebezpedi vécnych Skod!

* Pistroj nenechavejte béZet bez dozoru.

.

.

.

6. Tootja garantii

Ostjana on teil mutja suhtes samuti seadusega
sétestatud puuduste korvaldamise Gigusi voi vastavalt
pretensioonidigusi. Kui teie asukohariigis on need
oOigused olemas, siis meie garantiideklaratsioon neid ei
kérbi ega piira. Me anname teie STEINELI Professional
sensortootele laitmatute omaduste ja nbuetekohase
talitluse kohta 5-aastase garantii. Me garanteerime, et
kénealune toode on vaba materjali-, valmistamis- ja
konstruktsioonivigadest. Me garanteerime kdigi elek-
trooniliste koostedetailide ja kaablite talitluskolblikkuse
ning et kasutatud valmistamismaterjalid ja nende
pealispind on puudustevabad.

Kaebuste esitamine:

kui soovite toote kohta esitada reklamatsiooni, siis
palun saatke see komplektsena ja tasutud tarnega
koos originaalostutSekiga, mis peab sisaldama
ostukuupdeva andmeid ning toote nimetust meie
edasimUUjale voi otse meile, Fortronic AS, ToGstuse
tee 7, 61715, Torvandi. Me soovitame teil ostutSekki
seet6ttu kuni garantiiaja méddumiseni hoolikalt alal
hoida. STEINEL ei vastuta tagasisaatmise raames esi-
nevate transpordikulude ja -riskide eest. Informatsiooni
garantijuntumi kehtestamiseks saate meie kodulehelt
www.fortronic.ee voi
www.steinel-professional.de/garantie

Garantijuhtumi esinemise v6i méne toote kohta
kisimuste tekkimise korral voite meile esmaspéevast
reedeni 9.00-17.00 vahemikus teeninduse numbril
+372 7 475 208 helistada.

1. Svarbi informacija apie gaminj
Prasom jdémiai perskaityti ir iSsaugoti!
— Autoriy teisés saugomos. Perspausdinti, taip pat ir
atskiras iStraukas, leidziama tik gavus masy sutikima.

2. Bendrieji saugos nurodymai

Elektros smagio pavojus!

230 V kelia pavojy gyvybei!

* Prie$ pradédami dirbti su prietaisu atjunkite elektros
energijos tiekima!

* Pries pradédami naudotis prietaisu patikrinkite, ar

jis nepazeistas (laidas, korpusas ir pan.) ir, esant

pazeidimams, prietaiso nenaudokite.

Nepalikite elektros prietaisy lietuje. Nenaudokite

sudrekusiy elektros prietaisy ir nedirbkite su jais

dregnoje arba $lapioje aplinkoje.

Venkite kiinu paliesti jzemintas dalis, pavyzdziui

vamzdzius, radiatorius, virykles, Saldytuvus.

Neneskite prietaiso uz kabelio ir nenaudokite jo,

traukdami kistuka i$ kistukinio lizdo. Saugokite kabelj

nuo karscio, alyvos ir astriy briauny.

Pavojy vaikams kelia prietaisas, galimos praryti

dalys ir nudegimo tikimybé!

* Nenaudojami prietaisai turi bati saugomi vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

* Vaikai nuo 8 mety amziaus ir asmenys, turintys fizing,
jutiming arba protine negalia bei stokojantys patirties
ir Ziniy, gali naudoti §j prietaisa, jei juos prizidri kitas
asmuo ir jie yra supazindinti, kaip saugiai naudoti
prietaisa, ir supranta su tuo susijusius pavojus.
Negalima leisti vaikams Zaisti su prietaisu. Pavojus
dél galimy praryti daliy ir nudegimo tikimybes.

Nudegimo pavojus!

* Kiijy masé jkaista iki 200°C! Naudojimo metu labai

Jkaista ir antgalis.

Prisilietus prie karsty Kiijy: nedelsdami vésinkite Saltu

vandeniu. NeSalinkite skysty Klijy nuo odos. Jeigu

reikia, kreipkités j gydytoja.

Karsty klijy patekus j akis: nedelsdami vésinkite

tekanciu vandeniu mazdaug 15 min. ir kreipkités

gydytoja.

Klijy strypeliy neisimkite i$ prietaiso.

Pavojus dél nuodingy duijy ir uzsiliepsnojimo

pavojus!

Apdorojant sintetines medziagas, lakus ir panasias

medziagas, gali i$siskirti nuodingos dujos.

Nenaudokite Salia degiy medziagy. Siluma gali

prasiskverbti iki uzdengty degiy medziagy.

Nelaikykite prietaiso ilgai nukreipe j viena vieta.

Nenaudokite potencialiai sprogioje aplinkoje.

Prietaisa statykite tik ant nedegaus, nelaidaus Silumai

ir stabilaus pagrindo. Prie$ supakuodami panaudota

prietaisa, padékite jj ant atraminio pavirsiaus ir leiskite
jam atvesti.

* Pazeidus akumuliatoriy gali jvykti gary nuotékis.
Esant nusiskundimy kreipkités j gydytoja.

Payojus dél netinkamai atliekamy remonto darby!

Sis elektros prietaisas atitinka specialius saugumo

reikalavimus. Remontuoti leidZiama tik speciali-

zuotam elektrikui, prieSingu atveju kyla pavojus
naudotojui.

Siekiant iSvengti pavojaus, pazeista prietaiso tinklo

kabelj turi keisti gamintojas, gamintojo klienty aptarn-

avimo tarnyba arba atitinkamai kvalifikuotas asmuo.
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V z&jmu viastni bezpecnosti pouzivejte pouze
prislusenstvi a pridavna zarizeni, které jsou uvedena
Vv ndvodu k pouZiti nebo jsou doporucena vyrobcem
néradi & uvedena v jeho katalogu. PouZiti jinych
pracovnich nastrojii nebo soucasti prisiusenstvi mize
ppro obsluhu znamenat nebezpeci poranéni.
Nepouzivejte kapalna nebo pastézni lepidia.

Skvrny od lepidla na odévu nelze odstranit.
Zkontrolujte zplisobilost materidld citlivych na teplo.
Kapku lepidla nejlépe odstranite za studena.

Horké lepidlo miize natéci do piistroje a zplsobit

tak poskozeni.

Trysku po vyméné vzdy pevné nasroubujte (asi 1 Nm).
Pouzivat jen origindinf nahradni dily a originalnf ¢asti
prislusenstvi.

PouZzivejte jen originalni tySinky STEINEL.

3. Pouzivani v souladu s uréenim

Tento elektricky pfistroj je ur¢en jen K lepeni v doméac-
nosti obvyklych kutilskych materidl(i a modelarskych
konstrukénich prvka, bez pouziti rozpoustédel.
4. Cisténi a idrzba
Pristroj je beztdrzbovy.
Ohrozeni elektrickym proudem!
Kontakt vody s vodivymi dily miZe vést k Urazu elek-
trickym proudem, popélenindm nebo smrti.
* Pristroj Cistéte pouze, kdyz je suchy.
Nebezpeci vécnych skod!
Pouzitim nespravného Gisticiho prostredku mize byt
pristroj poskozen.
e Pristroj vycistéte mimé navihéenou utérkou bez
mstlcnch prostredkd.

5. Likvidace

Elektricka zafizeni, prislusenstvi a obaly by mély byt
odvezeny k ekologickému opétovnému zhodnoceni.
Nevyhazujte elektrické zafizeni do
domovniho odpadu!
Jen pro zemé EU: V souladu s platnou

O\ evropskou smérnici o odpadnich elek-
trickych a elektronickych zarizenich a jejim prevedeni
do nérodniho prava musi byt nepouzitelna elektricka
zalfizeni separovana a odevzdana k ekologickému
opétovnému zhodnoceni.

6. Zaruka vyrobce
Jako kupujicimu vam viéi prodavajicimu prindlezi
zékonem predepsand prava. Pokud tato préva ve
vasi zemi existuji, nejsou nasim prohlasenim o zaruce
zkracena ani omezena. Poskytneme vam 5 letou zaruku
na bezvadné provedeni a Fadnou funkénost vaseho
profesiondlniho senzorického vyrobku znacky STEINEL.
Rucime za to, Ze tento vyrobek nemé materialové,
vyrobni a konstrukéni vady. Ruéime za funkénost véech
elektronickych soucastek a kabeldl, i za nezavadnost
v8ech pouzitych materidl(i a jejich povrch(.
Uplatriovani zaruky:
Chcete-li vas vyrobek reklamovat, zaslete jej nedemon-
tovany a vyplacené s originalnim dokladem o koupi,
ktery musi obsahovat datum koupé a nézev vyrobku,
vasemu prodejci nebo primo ném, na adresu STEINEL
Technik s.r.0. Rumunska 655/9, 460 01 Liberec 4.
Doporucujeme vam, abyste doklad o koupi do uplynuti
zarucni doby peclivé uschovali. Spole¢nost STEINEL
nerudi za prepravni naklady a rizika tykajici se zpétného
zaslani.
Dalsf informace k uplatriovani zaruky jsou uvedeny na
nasi webové strance www.steinel.cz
Jestlize budete uplatriovat reklamaci nebo méate
néjaké dotazy tykajici se vyrobku, mizete nam kdykoli
zavolat na servisni horkou linku
+420 485 253 271.

Délezité informacie
o produkte
Pozorne si ich precitajte a uschovajte!

— Chranené autorskym pravom. Dotlac, aj ked'iba v
skrétenej verzil, je povolend iba s nasim sthlasom.

2. VSeobecné bezpecnostné pokyny

Nebezpecenstvo Urazu elektrickym pridom! Pri
230 V hrozi nebezpecenstvo ohrozenia Zivota!
Pred v&etkymi pracami na pristroji preruste privod
napatial

Pred uvedenim do prevéadzky skontrolujte pripadné
poskodenia pristroja (sietové vedenie, kryt pristroja
atd’) a v pripade poskodenia pristroj neuvadzajte do
prevadzky.

Elektrické néradie nevystavuite dazdu. NepouZivajte
elektrické naradie vo vihkom stave a ani vo vihkom
alebo mokrom prostred.

Zabrarite telesnému kontaktu s uzemnenymi dielmi,
napr. potrubiami, vyhrevnymi telesami, sporakmi,
chladnickami.

Turtiniy nuostoliy pavojus!

Nepalikite jungto prietaiso be priezidros.

Savo paties saugumo sumetimais naudokite tik tuos
reikmenis ir papildomus prietaisus, kurie nurodyti
naudojimo instrukcijoje arba rekomenduojami ir nuro-
dyti prietaiso gamintojo. Naudodamiesi kitais darbo
jrankiais arba reikmenimis, galite susizeisti patys.
Nenaudokite skysty arba pastos pavidalo Klijy!

Klijy démiy i drabuziy pasalinti negalima.

Jautrias karsciui medziagas patikrinkite, ar jas galima
naudoti,

UZlagéjusius Klijus geriausiai Salinti jiems sustingus.
Karsti tekantys | prietaisa klijai gali jj sugadinti.
Pakeitus antgal] jj tvirtai prisukite (apie 1 Nm).
Naudokite tik originalias atsargines dalis ir originalius
priedus.

Naudokite tik originalias STEINEL Klijy lazdeles.

3. Naudojimas pagal paskirtj
Sis elektrinis jrankis skirtas naudoti buitineéms meistravi-
mo medziagoms ir modeliy dalims klijuoti, nenaudojant
tirpikliy.
4. Valymas ir priezitura
Prietaisui techniné prieZidra nereikalinga.
Elektros sroveé kelia pavojy! Ant daliy, kuriomis teka
srove, patekus vandens galima patirti elektros smugj,
nudegimus arba zti.
* Prietaisg valykite tik sausos buklés.
Turtiniy nuostoliy pavojus! Naudodami netinkama
valymo priemone galite sugadinti prietaisa.
 Prietaisg valykite Siek tiek sudrékintu skuduréliu be
valymo priemoniy.

5. Salinimas

Elektros prietaisai, priedai ir pakuotés turi bati perdirba-
mi aplinkai nekenksmingu budu.

=] NeiSmeskite elektros prietaisy kartu su
buitinémis atliekomis!

Tik ES $alims: remiantis galiojancia
Europos Sajungos Direktyva dél elektros

ir elektronikos jrangos atlieky ir jos perkélimo |
nacionaline teisg, nebetinkami naudoti elektros
prietaisai turi buti renkami atskirai ir perdirbami aplinkai
nekenksmingu badu.

6. Gamintojo garantija

Kaip pirkejas, prireikus, turite jums jstatymy suteiktas
teises, reiSkiamas pardavéjui. Jeigu Sios teises
egzistuoja jusy Salyje, musy garantija jy negali su-
mazinti arba apriboti. Suteikiame jums 5 mety garantijg
uztikrindami puikias savybes ir sklandy ,,STEINEL-Pro-
fessional” sensorinio gaminio veikima. Garantuojame,
kad Siame gaminyje néra medziagos, gamybos ir
konstrukeiniy defekty. Garantuojame sklandy visy
elektroniniy daliy ir kabeliy veikima ir uztikriname,

kad visos naudotos medziagos ir jy pavirsiai yra be
trakumy.

Galiojimas:

jeigu norite pareiksti pretenzijg dél gaminio, atsiyskite jj
Visg, apmokeéje gabenimo islaidas, su originaliu pirkimo
dokumentu, kuriame turi bati nurodyta pirkimo data ir
pavadinimas, pardavéjui i$ kurio pirkote arba STEINEL
atstovui Lietuvoje UAB KVARCAS (Neries krantiné 32,
Kaunas) arba tiesiai gamintojui Siuo adresu: Neries
krantiné 32, LT-48463 Kaunas. Todél rekomenduojame
pirkimo dokumenta saugoti iki garantinio laiko pabai-
gos. STEINEL nedengia gabenimo islaidy ir neatsako
uz rizikg grazinant. Informacijos kaip pasinaudoti garan-
tine teise rasite misy svetaingje info@kvarcas.It.
Garantinio jvykio atveju arba jeigu turite klausimy,
susijusiy su Siuo gaminiu, bet kada galite skambinti
STEINEL atstovui Lietuvoje UAB KVARCAS (8-37-
408030) arba tiesiogiai gamintojui jo aptarnavimo
skyriaus budincigja linija 8-37-408030.

1. Svariga informacija par preci

Ladzu, izlasiet to uzmanigi un saglabajiet!

— Autortiesibas ir aizsargatas. Parpublicésana, art
atsevisku izvilkumu veida, tikai ar mUsu atlauju.
2. Visparéji drosibas noradijumi

Risks sanemt triecienu ar elektribu!

230 V nozimé dzivibas briesmas!

¢ Pirms jebkadiem darbiem ar ierici, partraukt stravas
padevi tail

* Pirms lietoSanas parbaudiet, vai iericei nav kadi
bojajumi (stravas piesleguma vads, korpuss u.c.), un.
ja tadi tiek konstatéti, nelietojiet ierici.

* Nepaklaujiet elektroierices lietus ietekmei. Nelietojiet
mitras elektroierices, ka arm nelietojiet tas mitros vai
slapjos apstaklos.

Nikdy nenoste pristroj zaveseny za elektricky

kébel ani zar netahaite, aby ste vytiahli zastréku

20 z&suvky. Kabel chrarite pred teplom, olejom a
ostrymi hranami.

Nebezpecenstvo pre deti z dévodu pristrojov,
prehltnutych ¢asti a nebezpecéenstva popalenia!
* Nepouzivané pristroje sa musia skladovat uzavreté
mimo dosahu deti.

Tento pristroj mézu pouzivat deti starSie ako

8 rokov, ako aj osoby so znizenymi fyzickymi,
senzorickymi alebo mentélnymi schopnostami
alebo s nedostatocnymi skisenostami

a vedomostami, pokial budu pod stalym dozorom
alebo budu poucené o bezpecnom pouzivani
pristroja, a ktoré z tohto poucenia pochopia pripadné
nebezpecné dosledky. Deti sa s pristrojom nesmu
hrat. Nebezpecenstvo pre deti z dvodu rizika prehlt-
nutia Gasti a z dévodu nebezpecenstva popélenia.
Nebezpecenstvo popdlenia!

Lepidlova hmota sa zahrieva az na teplotu 200 °C!
Dyza sa pri pouzivani taktiez velmi zahrieva.

Po kontakte horticeho lepidla s pokozkou:
Ihnedochladte studenou vodou. Nepokusajte sa
roztavené lepidlo odstranit z pokozky. Pripadne
vyhladajte lekara.

Po kontakte horticeho lepidla s o&ami: OkamZite
ochladzujte pod teclicou vodou po dobu cca

15 min. a ihned vyhladajte lekara.

* |epiace tycinky nevytahuijte z pristroja.
Nebezpecenstvo z dévodu jedovatych plynov
ariziko vznietenia.

Pri spracovavani umelych hmét, lakov a podobnych
materidlov sa mozu uvolfovat jedovaté plyny.
Nepouzivajte v blizkosti horfavych materidlov. Teplo
sa mdze odviest k horlavym materidlom, ktoré st
skryté.

Nemierte nim po dihiu dobu na jedno a to isté
miesto.

Nepouzivajte vo vybusnej atmosfére.

Pristroj umiestriujte iba na nehoriavé, nevodivé a
stabilné povrchy. Pristroj po pouZiti postavte na
odkladaciu plochu a pred odlozenim ho nechajte
vychladnut.

Pri poskodeni akumulatora sa mézu uvolhit pary. V
pripade tazkosti vyhladajte lekara.
Nebezpecenstvo z dévodu nespravnej opravy!
Tento elektricky pristroj zodpoveda prislusnym
bezpeénostnym predpisom. Opravy smie vykonavat
len elektrikér, v opacnom pripade méze dojst k ohro-
zeniu prevadzkovatela.

Ked'sa poskodi sietové vedenie tohto pristroja,
musf sa vymenit vyrobcom alebo jeho zékaznickou
sluzbou alebo podobne kvalifikovanou osobou, aby
sa zabranilo ohrozeniam.

Nebezpecenstvo materialnych $kod!

* Nenechajte pristroj bez dozoru, pokial je v prevadzke.
Pre svoju viastnti bezpe¢nost pouzivajte len
prisluSenstvo a pridavné pristroje, ktoré st uvedené
v ndvode na obsluhu alebo st odporicané ¢i uvad-
zané vyrobcom pristroja. PouZitie inych aplikaénych
pristrojov alebo prisluSenstva moéze pre vas
predstavovat osobné nebezpecenstvo Urazu.
Nepouzivajte tekuté ani pastézne lepidia!
Znecistenia lepidlom na oble¢eni sa nedaju odstranit.
Vhodnost materidlov citlivych na teplo vopred
vyskusajte.

Kvapky lepidla sa daju najlepsie odstranit

v studenom stave.

Hortce lepidio, ktoré vteie do pristroja, moze viest
k poskodeniu.

Dyzu po vymene vZzdy pevne naskrutkuite (cca 1 Nm).
PouZivaite iba originélne ndhradné diely

a prislusenstvo.

PouZivaite iba originaline STEINEL tydinky.
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3. Spravne pouzivanie

Tento elektricky pristroj je uréeny iba na lepenie
beznych materidlov a Casti modelov v domécnosti
pomocou lepidla bez obsahu rozpustadiel.

4. Cistenie a starostlivost
Pristroj nevyzaduije Udrzbu.
Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom! Pri
kontakte vody a dielov, ktoré vedu elektricky prud,
moze dojst k elektrickému Soku, popdleninam alebo
smrti.
 Pristroj Cistite iba v suchom stave.
Nebezpecéenstvo materidlnych $kod! Vyrobok sa
moze poskodit pouzivanim nevhodnych Cistiacich
prostriedkov.
* Pristroj Cistite miere navihéenou handrou bez
Cistiaceho prostriedku.

5. Likvidacia
Elektricka zarizeni, prisluSenstvi a obaly by mély byt
odvezeny k ekologickému opétovnému zhodnoceni.

lzvairieties no saskares ar sazemétam detalam,
piemeram, caurulem, apsildes kermeniem, pavar-
diem, ledusskapjiem un saldetavam.

Neparnésajiet ierici, turot to aiz kabela, un nevelciet
aiz ta, lai atvienotu kontaktdaksu no rozetes.
Sargajiet vadu no karstuma, ellas un asam malam.

Savaino$amas bistamiba bériem, norijot detalas
un apdedzinoties!

* Neizmantotas ierices jauzglaba sausa, aizslédzama
telpa un bérmniem nepiesjama vieta.

So ierici var izmantot bémi no 8 gadu vecuma, ka
ari personas ar ierobezotam fiziskam, sensoriskam
vai garigam spéjam vai nepietiekamam zinaanam
un pieredzi tad, ja tas tiek uzraudzitas, ka arf tad, ja
tas tiek instruétas par ierices lietoSanu un saprot no
listo$anas izrietoSos riskus. Bemi nedrikst rotalaties
ar ierici. Savaino$amas bistamiba bémiem, norijot
detalas un apdedzinoties!

Risks apdedzinaties!

Limes masas temperattra sasniegs lidz pat 200 °C.
Ari sprausla lietojot klTst |oti karsta.

Pé&c adas saskares ar Karstu limi: uzreiz atdzeséjiet
ar aukstu tdeni. Nemeéginiet kiistoso limi noraut no
adas. NepiecieSamibas gadijuma apmeklgjiet arstu.
Karstai limei iek|Ustot acis: nekavejoties apm.

15 mindtes dzesgjiet zem tekosa Udens un taiit
dodieties pie arsta.

* Nevelciet limes stieniti ara no ierices.

Uzmanieties no indigam gazém un uzliesmosanas
riska!

Apstradajot plastmasas, lakas un lidzigus materialus,
var izdaltties indigas gazes.

Nelietojiet degosu materialu tuvuma. Sittums var tikt
novadits uz dego$iem materialiem.

Uz ilgaku laiku nenovirziet ierici viena un taja pasa
virziena.

Nelietojiet ierici spradzienbistama vide.

Novietojiet ierici uz ugunsdrosa, sittumu nevadosa
un stabila pamata. Pec lietoSanas novietojiet ierici uz
stafiva un |aujiet tai atdzist, pirms atkal to iepakot.
Nelietpratigas lietoSanas vai bojajumu rezultata no
akumulatora var izpltst tvaiki. Veselibas traucgjumu
gadijuma apmeklgjiet arstu un védiniet.

Riski neprofesionala remonta rezultata!

* Sis elektroinstruments atbilst vienotajam drosibas
normam un notelkumiem. Remonta darbus drikst
veikt tikai profesionals elektrikis, pretéja gadjuma tas
var radit draudus lietotaja drosibai.

Ja tiek bojats §is ierices elektropiesliéguma vads,

to nomaina ierices razotdjs, ta parstavis vai klientu
apkalposanas dienests, vai ari cita tikpat kvalificéta
persona. Sadi ‘JUs izvairisieties no apdraudéjuma
Jusu drodibai un veselbai.

Bojajumu risks!

* Neatstgjiet ierici bez uzraudzibas, kamér ta darbojas.
Jusu drosibai izmantojiet tikai detalas un paligierices,
kuras mingtas lietoSanas instrukcija, vai kuras iesaka
iefices razotajs. Citu instrumentu vai piederumu
listo$ana var radit risku lietotaja droSibai.
Neizmantojot 8kidras vai pastas veida imes!

Limes traipus no apgérba nevar iztirt.

Parbaudiet uz karstumu jifigu materialu piemérofibu.
Limes pilienus vislabak nofirit auksta stavokir.

Karsta ime, kas ieplUst ierice, var izraisit bojgjumus.
Pec nomainas vienmer pieskﬁvéjiet sprauslus

(apm. 1 Nm).

lzmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

lzmantojiet tikai STEINEL originalas detalas.
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3. Pareiza lietoSana

S elektroierice ir paredzeta majsaimnieciba lietotu
veido$anas materialu un modelu detalu Iimésanai ar
limi, kas nesatur SKidinataju.

4. Tinsana un kopsana
Izstradgjumam apkope nav nepieciesama.
Risks saistiba ar elektrisko stravu! Udens kontakts
ar stravu vado$am dalam var izraisit Soku, apdegumus
vai navi.
* Tiriet tikai sausu ierici.
Bojajumu risks! lerici var sabojat, lietojot nepareizus
firsanas lidzek|us.
* Tiret ierici ar viegli mitru lupatinu bez tinSanas lidzekla.

5. Utilizacija
Elektroierices, piederumi un iepakojumi janodod dabai
draudzigai atkartotai parstradei.
Nemetiet elektroierices parastajos
atkritumos!
Tikai ES valstim: Atbilstosi Eiropas

O\ vadiinijam par vecam elektroiericem un

elektroniskam iericém, un to lietojumam nacionalas
tiesibas, nefunkcgjosas elektroierices jasavac atseviski
un tas janodod dabai draudzigai atkartotai parstradei.

Nevyhazuijte elektricka zafizeni do
domovniho odpadu!
Jen pro zemé EU: V souladu s platnou

O\ evropskou smérnici o odpadnich elek-
trickych a elektronickych zarizenich a jejim prevedeni
do nérodniho préva musi byt nepouzitelna elektrick&
zarfizeni separovana a odevzdéna k ekologickému
opétovnému zhodnoceni.

6. Zaruka vyrobcu

Ako kupujlicemu vam voci predajcovi prindlezia
zékonom stanovené prava. Pokial takéto prava vo vasej
krajine existuju, nase zaruéné vyhlasenie ich nekréati ani
inak neobmedzuije. Poskytneme vam 5-roénul zaruku
na bezchybny stav a nalezité fungovanie vasho vyrobku
STEINEL zo série Professional Sensorik. Garantujeme,
Ze tento vyrobok neobsahuje Ziadne materidlove,
vyrobné ani konstrukéné chyby. Garantujeme funkénost
vSetkych elektronickych sticiastok a kablov, ako aj bez-
chybnost vetkych pouzitych materidlov a ich povrchov.
Uplatnenie zaruky:

Ak cheete svoj vyrobok reklamovat, zaslite ho v kom-
pletnom stave a s uhradenymi prepravnymi nékladmi
spolu s origindinym dokladom o kuipe, ktory musi
obsahovat datum kipy a oznacenie vyrobku, svojmu
predajcovi alebo priamo ndm na adresu NECO SK,
a.s. Ruzova 111, 019 01 llava. Odporticame vam, aby
ste si svoj doklad o kupe starostlivo uschovali az do
uplynutia zarucnej doby. Za prepravné naklady a rizika
spojené so spatnym zaslanim neprebera spolo¢nost
STEINEL Ziadnu zodpovednost.

Informécie o moznostiach uplatnenia zaruéného pripa-
du ndjdete na nasej stranke www.neco.sk

Ak u vas doslo k zaruénému pripadu alebo ak méate
otézky tykajuce sa vyrobku, mozete nés kedykolvek
telefonicky kontaktovat na nasej servisnej linke:
+421/42/4 45 67 10.

1. Wazne informacje dot.
produktu

Zapoznac sie doktadnie i zostawi¢ do przecho-

wania!

— Dokument chroniony prawem autorskim. Przedruk,
takze w czesciach, wylacznie po uzyskaniu naszej
zgody.

2. Ogdlne zasady bezpieczerstwa

Niebezpieczeristwo porazenia pradem!
Przy 230 V wystepuje zagrozenie dla zycia!
¢ Przed rozpoczeciem wszelkich prac przy urzadzeniu
nalezy odiaczy¢ napiecie zasilajace!
® Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy sprawdzi¢
je pod katem ewentualnych uszkodzen (przewdd
zasnajqcy obudowe itp.). Nie wolno uruchamia¢
uszkodzonego urzadzenia.
Nie zostawiac elektronarzedzi na deszczu.
Nie uzywac wilgotnych elektronarzedzi ani nie
pracowac w wilgotnym lub mokrym otoczeniu.
Nie dotyka¢ ciatem uziemionych elementéw, np. rur,
kaloryferéw, kuchenek, lodéwek.
Nie nosi¢ urzgdzenia, trzymajac je za kabel, ani nie
uzywac go w celu wyciagniecia wtyczki z gniazda.
Chroni¢ kabel przed wysoka temperatura, olejami i
ostrymi krawedziami.
Niebezpieczenstwo dla dzieci spowodowane
urzadzeniami, potknietymi czesciami oraz
zagrozenie poparzeniem!
Nieuzywane urzadzenia przechowywac
w niedostepnym dla dzieci miejscu.
Urzadzenie moze byé uzytkowane przez dzieci,
ktére ukoriczyly 8 lat oraz osoby o ograniczo-
nych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych
lub umystowych albo o ograniczonej wiedzy
i doswiadczeniu tylko wtedy, gdy pracuja one pod
nadzorem lub zostaly przeszkolone w zakresie
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i rozumieja
wynikajace z niego zagrozenia. Urzadzenie nie jest
zabawka dla dzieci. Niebezpieczeristwo spowo-
dowane potknietymi cze$ciami oraz zagrozenie
poparzeniem!
Niebezpieczenstwo oparzenia!
¢ Masa Klejaca osiaga temperature do 200°C. Rowniez
i dysza jest bardzo gorgca podczas uzytkowania.
W przypadku kontaktu skory z goracym klejem:
natychmiast ochtodzi¢ zimna wodg. Nie probowac
usuwac roztopionego Kleju ze skéry. W razie potrze-
by udac sie do lekarza.
W przypadku kontaktu oczu z goracym klejem:
bezzwiocznie ostudzi¢ pod zimna, biezaca woda
przez ok. 15 min i natychmiast wezwac lekarza.
Nie wyciaga¢ wkiadu klejacego z urzadzenia.
Niebezpieczeristwo spowodowane trujgcymi
gazami i niebezpieczeristwo zaptonu!
* Podczas obrobki tworzyw sztucznych, lakierow
i podobnych materiatéw moze dojs¢ do wydzielania
trujgcych gazow.

6. Razotaja garantija
Ka pircgjam Jums attieciba pret pardevéju ir speka
likuma paredzetas garantijas tiesibas.
Masu garantijas saisfibas nesamazina un neierobezo
$is tieslbas, ciktal tadas pastav JUsu valsti. Més
pieskiram 5 gadu garantiju nevainojamam Juisu
STEINEL profesionala sensorikas produkta ipasibam
un darbibai. Més garantéjam, ka $im produktam
nav materiala, razo$anas un konstrukcijas defektu.
Mgés garantgjam visu elektronisko bivdalu un kabelu
ekspluatacijas droSumu, ka ar visu izmantoto materialu
un to virsmu nevainojamibu.
Sudzibu iesniegSana:
Ja velaties reklamet Jusu iegadato produktu, ltidzu,
nostitiet to pilna komplekta apmaksgjot pasta
izdevumus, pievienojot originalo Ceku, ka arf noradot
pirkuma datumu un produkta apzZiméjumu, Jisu
pardevéjam vai tiesi mums: SIA Ambergs, Brivibas gat-
ve 195-20, LV-1039, Riga. Tade| més iesakam rlpigi
saglabat pirkuma &eku lidz garantijas laika beigam.
STEINEL nenes atbildibu par transporta bojajumiem un
atpaka| stfisanas riskiem.
Informaciju par garantijas pieteikumu Jus atradisiet
musu majas lapa www.steinel-professional.de/garantie
Ja Jums ir garantijas gadijums vai Jums ir jautajumi
par Jusu iegadato produktu, Jus jebkura laika varat
Vversties servisa dienesta: 00371 29460997.

BaxkHasi uHchopmauus no
npoaykty
npDCI/IM TwaresnbHO NPo4ecTb N COXpaHVITh!

— 3alLyiLLieHO aBTOPCKVMM Npasamit. MepeneyaTka,
Takoke BbifepXKKamu, TONBKO C HaLLEro COracks.

2. O6Lwwume yKasaHUsA No TeXHUKe
6e3onacHocTn

OnacHOCTb yfiapa aeKTPU4eCKUM TOKoM!
Hanpsixenue B 230 B onacHo ansi xu3Hu!
Mepep, Ha4anom toBbix PAGOT, MPOBOANMBIX Ha
npvéope, creayeT OTKIIIOHYMTL HarnpskeHne!
MpoBepuT NPUBOP Nepes;, MyCKOM B SKCTTyaTaLmio
Ha Harm4me BO3MOXHbIX MOBPEXAeH (Kabenb
CETEBOrO MOAKIIOHEHYIS, KOPMYC 1 MP.) U Mpu
HaUHI1 MOBPEXAEHNIA HE VCTIONB30BaTb Er0.
3anpelLiaeTcs aKCryaraLyist aNeKTPUIECKOro
VHCTPyMeHTa nof, Aoxaem. He paspetuaetcst
3KCMUyaTaLWS MHCTPYMEHTA BO BNXKHbIX 30HaX W
B MOMELLIEHISIX C BBICOKON BNXKHOCTHIO.
M36eraTb NPYKOCHOBEHIS yHacTKamm Tena
K 3a3eMITEHHBIM 3eMEeHTaM, Hanpymep,
TPYGONPOBOLaM, OTOMMTENEHBIM PaayaTopaM,
KYXOHHbIM MITaM, XONOAMbHUKaM.
BanpelLLiaeTcs HocuTb NPUGOP, fepXka ero 3a
BMEKTPYHECKII LUHYP, UK TSHYTb 38 HEro Npu
OTCOBAMHEHIN 3MEKTPOBINIKM 113 PO3ETKM.
[MpenoxpaHsTb ANEKTPOLLHYP OT HarpeBaHus,
nonasiaH1si Macna 1 OCTPbIX KDOMOK.
OnacHocTb Anis AeTeii U3-3a Npu6GopPoB,
[eTanei, KOTOpbIe MOTYT 6bITb NPOIOY4EHbI,
1 OMacHOCTN OXXOroB!
* Hevicronb3yemble MprGopb! AOMKHBI XPaHUTLCS B
CYXOM, 3aKPbITOM Y1 HEAIOCTYMHOM ANSt [ETel MecTe.
¢ lcnonb3oBaHue 31oro Nprbopa AeTbMr CTapLue
8 nIeT v cTaplLLe, a TakoKe SMLAMM C HapyLLIEHVSMM
PU3NHECKOrO, CEHCOPHOTO UM YMCTBEHHOMO
PasBUTVIS MW C HEAOCTATOHHBIM OMBITOM 1
3HAHVISIMIN Pa3PELLIEHO, ECII OHW HAXOASTCS
NOZ, MPUCMOTPOM W MPOLLAN MHCTPYKTaK MO
6e30MacHOMy VICroNb30BaHIO MPrGopa 1
MNOHVMAIOT BBITEKAIOLLE 13 STOTO PrCKU. [1eTsm
3anpeLLaeTes vrpaTb C NprGopoM. OnacHOCTb
NSt AeTen 13-3a ieTaneld, KoTopble MOryT GbiTb
MPOITIOHEHbI, V1 OMaCHOCT MOMYHEHMS OXOrOB.
OnacHocTb oxoral
¢ Kneesasi Macca Harpesaetcs o 200 rpanycos
Llenscus. Taroke 1 Hacaaka BO Bpems paboTbl
CTaHOBITCS O4eHb ropsiveit.
IMocne nonagaHyisi ropsiHero Kiest Ha Koxy:
HeMe[IeHHO OXaavTb XONoAHOM Bogow. He
NbITATLCS CHaYaa CHsATb PACTUIaBNeHHbI KNnei ¢
KOXM. [py HEOBXOAMMOCTN OBPATUTLCH K Bpady.
IMocne nonagaHyist ropsiero Kies B rmasa:
He3aMEMTENBHO B TeYeHe MpUM. 15 MuHYT
OX/aKaaTb NPOTOHHON BOAOW 1 HEMEAJIEHHO
oBpaTUTLCA K Bpady.
¢ He BbiTackvBaTth KNeeBoli CTepxxeHb 13 npréopa.
OnacHOCTb 13-3a SAOBUTBLIX Fa30B U UX
BOCNnameHeHus!
Mpu 06paboTke NNacTMace, Nakos 1 NOJOGHbIX
MaTepranos MOryT BbiAeNaTLCA SAOBUTHIE rasbl.
He vicnonbaoBars PSAOM C ropiosvv
MaTepvanami. Tenno MOXeT MPOHVIKaTb K CKPbITbIM
TOPIOHM MaTepianam.
3anpetLiaeTcs HanpaBnsiTh MHCTPYMEHT [/IMTebHOe
BPEMS Ha OfIHO V1 TO >Ke MECTO.

Nie uzytkowac¢ w poblizu palnych materiatow.
Ciepto moze zosta¢ skierowane na materialy paine,
ktére sa zakryte i niewidoczne.

Nie kierowac urzadzenia przez diuzszy czas w to
samo miejsce.

Nie stosowac w przypadku wystepowania wybuch-
owej atmosfery.

Urzadzenie odstawiad tylko na nieprzewodzace
cieplo i stabilne podfoze. Po uzyciu odiozy¢
urzadzenie na podstawke i zostawi¢ do
wystygniecia, a dopiero potem zapakowac.

W przypadku uszkodzenia akumulatora moze
nastgpi¢ wydzielanie oparéw. Nalezy udac sig do
lekarza jesli wystapia dolegliwosci.
Niebezpieczenstwo spowodowane niewtasciwa
naprawa!

Opisywane elektronarzedzie jest zgodne

z obowigzujgcymi przepisami dotyczacymi
bezpieczeristwa. Naprawy moze wykonywac tylko
uprawniony elektryk, w przeciwnym razie uzytkownik
moze narazic sie na niebezpieczeristwo.

W przypadku uszkodzenia przewodu zasilajacego
urzadzenia nalezy go wymieni¢ u producenta lub

w serwisie producenta, badz tez u osoby o podob-
nych kwalifikacjach, aby unikna¢ zagrozenia.
Niebezpieczenstwo uszkodzen!

Nie pozostawia¢ wigczonego przyrzadu bez nadzoru.
Dla wtasnego bezpieczeristwa nalezy uzywac tylko
wyposazenia dodatkowego i przystawek podanych
w niniejszej instrukcji obstugi lub zalecanych badz
podanych przez producenta narzedzia. Uzywanie
innych przystawek lub wyposazenia dodatkowego
moze oznacza¢ dla uzytkownika niebezpieczeristwo
odniesienia obrazen.

Nie stosowac klejow ciektych ani w formie pasty.
Plam Kkleju nie mozna wywabic¢ z odziezy.

Materiaty wraZliwe na wysokg temperature nalezy
sprawdzac¢ pod wzgledem przydatnosci.

Krople kleju usuwa sie najlepiej na zimno.

Goracy klej, ktdry dostanie sig do wnetrza urzadzenia
moze spowodowad uszkodzenie.

Zawsze po wymianie dyszy nalezy ja mocno
dokrecic (ok. 1 Nm).

Stosowac tylko oryginalne czeéci zamienne i
akcesoria.

Stosowac tylko oryginalne wkiady STEINEL.

3. Zastosowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Niniejsze elektronarzedzie jest przeznaczone do
zastosowania w gospodarstwie domowym do Klejenia
tylko typowych materiatéw do majsterkowania lub
sklejania modeli za pomoca kleju niezawierajacego
rozpuszczalnikw.

o

4. Czyszczenie i konserwacja
Urzadzenie nie wymaga konserwaciji.
Zagrozenie stwarzane przez prad elektryczny!
Kontakt elementéw przewodzacych prad z woda
moze prowadzi¢ do porazenia pradem, poparzen lub
$mierci.
* Urzadzenie czyscic tylko jesli jest suche.
Niebezpieczenstwo uszkodzen! Nieodpowiednie
$rodki do czyszczenia moga spowodowac uszkodzenie
urzadzenia.
* Urzadzenie czysci¢ za pomoca lekko zwilzonej
szmatki bez detergentdw.

5. Utylizacja
Urzadzenia elektryczne, akcesoria i opakowania nalezy
oddac do recyklingu przyjaznego srodowisku.
Nie wyrzucaé urzadzen elektrycznych wraz
z odpadami z gospodarstw domowych!
Tylko dla krajéw UE: Zgodnie z obowigzu-
O\ jgcymi dyrektywami europejskimi w sprawie
zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych oraz
ich wdrazaniu do prawa krajowego nienadajgce sie do
uzytkowania urzadzenia elektryczne nalezy odbiera¢
osobno i poddawac recyklingowi w sposdb przyjazny
Srodowisku.

6. Gwarancja producenta

Gwarancja producenta STEINEL GmbH, DieselstraBe
80-84, DE-33442 Herzebrock-Clarholz, Niemcy
Wszystkie produkty STEINEL spetniaja najwyzsze
standardy jakosci. Z tego powodu z przyjemnoscia,
jako producent udzielamy Parstwu, czyli klientowi,
gwarancji zgodnie z ponizszymi warunkami:
Gwarancja obejmuje brak wad, ktére w mozliwy

do zweryfikowania sposéb wynikaja z bledéw
materiatowych lub produkcyjnych oraz ktére zostana
nam zgtoszone niezwlocznie po wykryciu i w okresie
obowigzujgcej ochrony gwarancyjnej. Gwarancja obej-
muje wszystkie produkty STEINEL Professional, ktére
zostang zakupione i beda uzytkowane w Polsce.

* 3anpeLlaeTcs aKcryaraLys BO B3PbIBOOMACHBIX
30Hax.

YcTaHaBnvBaTh NPUGOP TOMBKO Ha OrHECTONKVIE, He
TENNonpoBoAsLLME 1 CTabuibHble OCHOBaHMS. 10
3aBepLUEH PaBOoTbl UHCTPYMEHT CrieayeT KNacTb
[N15 OXN&KEHIA Ha MOLCTABKY 11 JWLLb Mocrne
OXNakieHUs yorpaTh Ha XpaHeHMe.

[Mpvi NOBPEXAEHIN aKKyMYSISTOPa MOTYT BbIXOAWTH
napbil. [Py BO3HMKHOBEHWM Xariob o6paTuTLCs

K Bpauy.

OnacHoCTb B cry4ae HeKBaNMhLMPOBAHHOTO
pemoHTa!

HacTosaLmiA aneKTPUHECKUIA UHCTPYMEHT
oTBEYaeT BCEM AECTBYIOLLYIM TPeGOBaHISM Mo
6e3onacHoCT akcnnyarauvv. Bo nsbexaqve
HECYaCTHbIX CIly4aeB PEMOHTHbIE PaBOTbI [JOMKHbI
BbINOMHATH VCKIOHITENBHO 3MEKTPOTEXHNKU.
3amera NoBPEXAEHHOO 3IEKTPOLLIHYPA - C
Lienbto MpeaoTBPALLIEHYIS BOSMOMHOI ONacHOCTM
- BOMKHa BbiTb NOPYHeHa MPOVSBOANTENIO, Ero
OT/ieNy CEPBICHOTO OBCTY)KVBAHUS UM VHbBIM
KBaMULIMPOBAHHbBIM CrELyianvcTam.
OnacHOCTb UMYLLIECTBEHHOrO yulep6al
3anpetLiaeTca ocTaBNATL 6e3 BHMaHUA
paboTaloLLmii Apreop.

* [Ins obecnedeHuns nu4Ho 6e3onacHocTn
VICMONb30BATb VCKIKOYUTENBHO MPUHAZIEXHOCTV
11 BCIOMOraTesisHble YCTPONCTBa, YKasaHHbIe B
VIHCTPYKLMM NO 3KCMyaTaLy W PEKOMEHyeMble
VI3roTOBUTENEM JAHHOTO UHCTPYMEHTa.
Vlcnonb3oBaH1e UHbIX MHCTPYMEHTOB i
NPYHAZIEXHOCTE MOXET MPVIBECTV K TENECHBIM
NOBPEXAEHVIAM.

He vcnonssosars xuvaxme uin nactoobpasHble
KresiLLyie BelliecTsa.

[NsiTHa Kresi C OAeXKap! YAaNUTH HEBO3MOXHO.
[MpOBEPVTE NPUFOAHOCTE TEPMOHYBCTBUTESTbHbIX
MaTepranos.

Kannw knest fyHLLe BCEro yaansitb B XOMOAHOM
COCTOSHUM.

[opsA4mMIA Kneit, KOTOPbIA TEYET B NMPUGOP, MOXET
MPVBECTU K MOBPEXAEHIO.

IMocne 3ameHbl BCerja NNoTHO 3akpy4mBaThb
Hacagky (oK. 1 Hwm).

Vlcnonb3oBaTh TOMbKO OpHrviHanbHbIe 3anacHble
HaCTV1 N OPUIUHATTEHbIE MPVHAZNIEXHOCTU.
Vcnonb3oBaTth TONLKO OopUrnHasibHbIe CTEPXKHN
STEINEL.

.

.

3. TpumeHeHne No Ha3HaYeHNo

3TOT ANEKTPOMHCTPYMEHT NMPEeaHAa3Ha4EH TONMBKO
N9 CKNeviBaHys 6e3 pacTeopuTenen B BbiTy
06bI4HbIX MaTepyanos Ans Xo66w 1 fetanev ans
MOJIENMPOBaHUS.

4. Ywuctka n yxop
Mprbop He TpebyeT TeXHNHECKOro 0BCNYXUBaHS.
OnacHoCTb 13-3a yapa 3NMeKTPU4ECKUM TOKOM!
IMonagarie Bofbl Ha TOKOMPOBOASILLME AETaNM MOXET
NPVBOAVITL K YAAPY SNEKTPUHECKIM TOKOM, 0XKoram
VI NETarnbHOMY VCXOY.
* YycTUTb NPUBOP TOMBKO B CyXOM COCTOSIHUN,
OnacHOCTb UMYLLIECTBEHHOTO yliep6al
HenpasunbHble YMCTSLME CPencTBa MoryT
NOBPEaVTL U3fenve.
* YucTute NpUBOP Crerka yBnakHeHHoM TPSNko 6e3
YNCTSILLWX CPEACTB.

5. Ytunusauusa

SNeKTPONPUGEOPSI, KOMMEKTYIOLLIE 1 YNAKOBKY
CelyeT Hanpas/sTh Ha SKONOMUHHYIO BTOPUHHYIO
nepepacoTKy.
He BbiGpackiBaThb aNeKTPonpUGops! B
6bITOBbIE OTXObI!
Tonbko ans ctpan EC: CornacHo

O\ pericTyioLLel EBponelickoit avpexTuee
M0 OTPaAGOTAHHOMY 3MIEKTPVHECKOMY V1 3EKTPOHHOMY
060pyAoBaHMIO 1 ee peanv3aLn B HaLWIOHabHbIX
3aKOHO/ATENLCTBAX OTPaGOTaHHbIE 3NEKTPONPUGOPSI
[IOMKHbI COBMPATLECS OTAEMNBHO Y HaNPaBNSATECS Ha
SKOJOMMHYHYIO BTOPUHHYIO MepepaBoTKy.

6. TlapaHTus npoussoguTens

Bbl, kak nokynaresb, MeeTe NpeayCMOTPEHHbIE
3aKOHOM Mnpasa B OTHOLLEeHUM NpoaasLa. Ecrmn
Takue npaBsa CyLLECTBYIOT B Ballleil CTpaHe, TO
Hala rapaHTus He CoOKpallaeT U He OrpaH1N4MBaeT
vx. Mbl NpegocTasnsem Bam 5-neTHIo0 rapaHTuio
Ha 6e3yrnpeyHble XapakTepPUCTUKV N HAAJIEXALLYIO
paborty BalLero ceHcopHoro nanennst STEINEL
Professional. Mbl rapaHTvipyem, 4To aTo nspenve
He VMeeT AeheKToB MaTepuana, KOHCTPYKLAN

1 NPOV3BOACTBEHHOTO 6paka. Mbl rapaHTVpyem
PaboTOCMOCOBHOCTE BCEX 3MEKTPOHHbIX
KOHCTPYKTVIBHbIX 3/1IEMEHTOB 1 Kabenen, a Takke
oTcyTCTBINe IZlereKTOB BO BCEX MCMOSb30BaHHbIX
Marepuanax n Ha nx noBepxHOCTA.

Nasze $wiadczenia gwarancyjne dla konsumenta

Ponizsze warunki obowigzujg dla konsumenta. Kon-

sumentem jest kazda osoba fizyczna, ktéra w chwili

zakupu nie dziata ani w ramach czynnosci stuzbowych
ani wiasnej dziatalno$ci gospodarczej.

Moga Panstwo dokona¢ wyboru, w jaki sposéb

Swiadczone beda ustugi gwarancyjne — poprzez

bezpfatng ustuge naprawy, bezptatng wymiang (ew.

na model kolejny o tej samej lub wyzszej jakosci) lub
wystawienie uznaniowego dokumentu korygujacego.

Okres gwarancyjny na nabyty przez Panstwa produkt

STEINEL Professional wynosi

— w przypadku czujnikow, reflektoréw, lamp
zewngtrznych i wewnetrznych: 5 lat

— w przypadku narzedzi na gorgce powietrze i do
klejenia na gorgco: 1 rok

iw kazdym przypadku rozpoczyna sig¢ od daty zakupu

produktu.

Ponosimy koszty transportu, ale nie bierzemy

odpowiedzialnosci za ryzyko transportowe zwiazane z

przesytka zwrotna.

Nasze $wiadczenia gwarancyjne dla

przedsigbiorcy

Ponizsze warunki obowigzujg dla przedsigbiorcy.

Przedsigbiorca jest osoba fizyczng lub prawna, badz

spotkg osobowa zdolng do czynnosci prawnych,

ktéra w chwili zakupu dziata w ramach czynnosci
stuzbowych lub wiasnej dziatalnosci gospodarcze;.

Mozemy dokona¢ wyboru, w jaki sposéb $wiadczone

beda ustugi gwarancyjne — poprzez bezptatng ustuge

usunigcia wad, bezpfatng wymiang (ew. na model
kolejny o tej samej lub wyZszej jakosci) lub wystawienie
uznaniowego dokumentu korygujacego.

Okres gwarancyjny na nabyty przez Paristwa produkt

STEINEL Professional wynosi

— w przypadku czujnikéw, reflektoréw, lamp
zewnetrznych i wewnetrznych: 5 lat

— w przypadku narzedzi na gorace powietrze i do
klejenia na goraco: 1 rok

i w kazdym przypadku rozpoczyna sig od daty zakupu

produktu.

W ramach ustugi gwarancyjnej nie przejmujemy

Paristwa wydatkow niezbednych do wykonania

$wiadczenia naprawczego ani Paristwa wydatkow

poniesionych w zwigzku z demontazem wadliwego
produktu i montazem produktu zastgpczego.

Ustawowe prawa przystugujace w razie

wystepowania wad, nieodptatnos¢

Opisane tu $wiadczenia obowiazujg dodatkowo do

ustawowych roszczen z tytutu rekojmi, wigczajac

szczegdine przepisy dotyczace ochrony konsumenta,

i nie ograniczajg ich ani nie zastepuja. Z ustawowych

praw, przystugujacych w przypadku wystapienia wad,

korzystaja Panstwo nieodptatnie.

Odstepstwa od gwarancji

Gwarancja nie sa objete stanowczo zadne wymienialne

Zardwki.

Poza tym gwarancja nie obejmuije:

— w przypadku zuzycia czesci produktu uwarunkowa-

nego eksploatacja lub innego naturalnego zuzycia,

badZz wad produktéw STEINEL Professional, ktére
wynikaja z uwarunkowanego eksploatacig lub innego
naturalnego zuzycia,

w przypadku uzytkowania produktu niezgodnie

z przeznaczeniem lub w sposdb nieprawidiowy,

badz nieprzestrzegania wskazéwek dotyczacych

uzytkowania,

— jezeli samowolnie dokonano dobudowy lub
przebudowy, badZ innych modyfikacji produktu, lub
wady wynikaja ze stosowania akcesoriéw, czesci za-
miennych i uzupetniajgcych, ktére nie sa oryginalnymi
produktami STEINEL,

— jezeli konserwacja i pielegnacja produktéw nie byta
wykonywana zgodnie z instrukcja obsfugi,

- jezel montazu i instalacji nie wykonano zgodnie z
wytycznymi dotyczacymi instalacji STEINEL,

— w przypadku szkéd lub strat powstatych podczas
transportu.

Obowigzywanie polskiego prawa

Obowiazuje polskie prawo z wytgczeniem Kon-

wencji Narodéw Zjednoczonych o miedzynarodowej

sprzedazy towaréw (CISG).

Dochodzenie roszczer

Jezeli chcg Panistwo skorzystac z gwarancii, prosimy

o przestanie produktu w stanie kompletnym, wraz z

oryginalnym dowodem zakupu, ktdry musi zawiera¢

date zakupu i oznaczenie produktu, do swojego

sprzedawcy lub bezposrednio do nas: ,Lt” Spétka z

ograniczong odpowiedzialnoscia sp. k. davvnleJ sLange

kukaszuk” spétka jawnaBykdw, ul. Wroctawska 43,

55-095 Mirkéw, Poland. Z tego powodu zalecamy

staranne przechowywanie dowodu zakupu az do

momentu uptywu okresu gwarancyjnego.

MpepbsBneHve TpeGoBaHwii:

Ecnm Bbl xoTuTe 3a9B1Th pexnaMaLyio no satuemy
va[ienvio, OTrpaskTe U3fen e B COBPaHHOM 1
yraKoBaHHOM BUE BMECTE

C MPUNOMEHHBIM KACCOBBIM YEKOM W KBUTaHLMEN
C [iaTol MPOAAXKY 1 yKasaHeM HaMeHOBaHNS
v3[ienVis BalLieMy JUNepy U HEMOCPEACTBEHHO
Ham no agpecy: REAL.Electro, 109029, Mocksa,

yn. CpepHsas KanuTtHukoBekas, 4. 26/27. Moatomy
Mbl PEKOMEH[yeM BaM COXPaHVTb KaCCOBbIN HeK M
KBUTAHLMIO O MPOARXKE [0 UCTEHEHIS rapaHTUAHOrO
cpoka. KomnaHus STEINEL He HeceT pucku u
pacxofibl Ha TPAHCMOPTVPOBKY B pamKkax Bo3Bpata
n3penvis.

VHdhopmaLmio 0 TOM, KaK 3asBUTb O rapaHTUAHOM
Cryyae, Bbl HARAETe Ha HalLiell AOMaLLIHel CTpaHILe
www.steinel-russland.ru

Ecnwn y Bac HacTynun rapaHTUinHbIi cydaii unm
VIMEIOTCS! BOMPOCH! M0 BaLLIeMy U3LENMIO, Bbl MOXETE
B Nto6oe Bpemsi Mo3BoHUTL B Cry»x6y TEXHNHECKO
nopaepkku no TenedoHy +7(495) 230 31 32.

1. BaxHa nHcpopmaumsa 3a
npoaykra

Mons npoyeTeTe st BHUMATENHO U 51 nasete!
— Bewiky npasa 3anasery. [MNpenevarsaqe, Aopy
OTKBCMIEHYHO, Camo C HalLle paspelLieHe.

2. O6wwm ykasaHus 3a 6e3onacHoOCT

OnacHocT ot TokoB yaap! Mpu 230 V cbuiectByBa
XKU3HeHa onacHocT!

¢ Mpeau fa npeanprieMeTe KakeuTo 1 fia e pabotu no
ypera, NPeKbCHETe eNeKTPNHECKOTO 3axpaHBaHe!
Ipeay ynoTpeGa npoBepeTe ypepa 3a nospeay
(3axpaHBaLL| kaGes, KOPMyC W T.H.) 1 aKo VMa TakuBa
He 13rionasanTe ypeaa.

He vianaraiite enexTpOMHCTPYMEHTV Ha AbKa,. He
V3rioNaBaliTe BraXkHN eNeKTPOVHCTPYMEHTU, HATO
BbB BlaKHa U MOKpa Cpefa.

V136sarsarite gorvp Ha TANOTO [0 3a3EMEHM YacTu,
Harp. TPBGOW, paavaTopyl, YKV, XNaaynHULM.

He Hocerte ypena 3a kabena 1 He ro n3nonssane,
3a fla u3fbprare Lencena oT KoHTakTa. [asete
Kabena oT ropeLLyHa, Macsio 1 0CTpY PLEoBe.
OnacHoCT 3a fielia OT ypeau, Masku 4acTi u ot
nsrapsHe!

¢ HewuaronasaHy ypeav Tpsica Aa ce CbxpaHsisar

B CyXO, 3aK/KOHEHO MOMELLIEHVIE V1 HEAOCTBIHN
3afelia.

Toaw ypen MoXe fa Ce U3ronasa ot fetia Haf, 8
FOAVIHN, XOPa C OrpaHnHeH U3NHECKI, CEH30PHI
VI MEHTAUTHW CrIOCOBHOCTU VN NINca Ha onuT

1 3HaHIe, Camo MO, HaGMIOLEHIIE VI aKo ca

61nm 0byHeHn Ha paboTa ¢ ypeaa 1 paséupar
BL3MOXKHUTE OMacHOCTU. [leLiata Hamar npaso Aa
UrpastT ¢ ypepa. OnacHoCT 3a Aetia OT Masku HacTy,
KOWTO MoraT fia GbiaT Morb/HaTVi 1 OT uarapsiHe!
OnacHoCT oT uarapsiHe!

JenwvnoTo ce Harpsisa 1o 200 °C. Mpw ynoTpeba
[jo3ara CbLLO e MHOTO ropetLa.

[Py KOHTAKT Ha KoXKaTa C ropeLLIO Nenvo: BepHara
[1a ce oxnajy ChC CTyaeHa Bofa. [la He ce npasm
ONWT 3a OTCTPaHABAHE Ha NIENMNOTO OT Koxkata. [pu
HEOGXOVIMOCT [1a Ce MOTBLPCK JIeKap.

[Py KOHTAKT Ha O41TE C FOPELLIO NIeNo:
MOMEHTATHO 13 Ce MOMESTT 38 OKOMO 15 MH. CbC
CTyfeHa Bofa v BefHara fja ce noTbpoi Nekap.

* [la He ce Baf NENWNOTO OT ypeaa.

OnacHOCT OT OTPOBHY ra3oBe U

OMacHOCT OT Bb3rlaMeHsiBaHe.

e [Mpy o6paboTka Ha NnacTMacy, Takose ¥ NoAo6HN
MaTepyvany Morar fja ce 06pasyBaT OTPOBHU ra3oBe.
[a He ce n3nonssa B 61M30CT A0 ropsiLLy

Matepun. TormmHa Moxe Aa 6bae npefafeHa Kbm
JSIeCHO3anavMm MaTepyasii, KOVTO Ca CKPUTW.

[a He ce Haco4Ba 3a NPOABLIKUTENHO BPEME KbM
€/1HO 1 CBLLIO MSCTO.

[a He ce v3nonaea B Cpefia C PYIcK OT EKCrIoan.
Ype[sT 12 Ce NOCTaBs Camo BbPXy CTaGuHM,
OrHEYCTOWHVIBY 1 TOMNOHENPOBUAMY MOBBPXHOCTU.
Crep yrotpe6a ypebT fja ce 0CTaBu Ha
nocTaBKaTa fia U3CTuHe, Npeay fia ce npréepe.
IMpv noBpepa Ha GatepusiTa MoraT aa usTexkar
ra3ose. [ oy ornakBaH1s MOTLPCETE NeKap.
OnacHoCT npu HenpasuiHa nonpaska!

* TO31 eNeKTPOVHCTPYMEHT OTroBaps Ha
cneumduyH1TE 13NCKBaHS 3a 6e30MacHOCT.
PeMOoHTI MoraT fia Ce 13BbPLLIBAT Camo OT
CreuyannCT, B NPOTVBEH CRy4ai 3a notpeeuTens
CbLLECTBYBa PYCK OT OMACHOCT.

Korato 3axpaHeaLLyisT kaGen Ha To3u ypen,

GbAe NoBpefeH, Tol Tpsitea fa Ce 3ameHn ot
NPOVSBOAVITENS N HErOB CMIELMATCT W 0ByHeH
TEXHIK, 32 [1a Ce MPeoTBPATAT ONacHOCTU.

. Informare importanta privind
produsul

Va rugam sa cititi cu atentie documentul si sa-I

pastrati!

— Protejat prin Legea drepturilor de autor.
Reproducerea, inclusiv in extras, este permisa numai
cu aprobarea noastra.

2. Instructiuni generale de securitate

Pericol de electrocutare!

230 V inseamna pericol de moarte!

o Inainte de efectuarea oricaror lucrari la aparat,
intrerupeti alimentarea cu energie electrica!

Inainte de punerea in functiune a aparatului, verificati
daca nu prezinta eventuale defecte (instalatia de co-
nectare la retea, carcasa, etc.) si nu puneti aparatul in
functiune in aceste cazuri.

Nu expuneti aparatele electrice la ploaie.

Nu utilizati aparatele electrice daca sunt ude sau'in
mediu umed ori ud.

Evitati sa atingeti obiecte legate la pamant, de
exemplu tevi, calorifere, sobe, frigidere.

Nu transportati aparatul tindnd-I de cablu si nu utilizati
cablul pentru a scoate stecherul din priza. Protejati
cablul de caldura, ulei si muchii ascutite.

Pericol pentru copii din cauza aparatelor, pieselor
inghitite si pericolului de arsuri!

Aparatele care nu se folosesc trebuie pastrate in
locuri neaccesibile copiilor.

Acest aparat poate fi utilizat de copii incepand cu
varsta de 8 ani si de persoane cu capacitati psihice,
senzoriale sau mentale limitate ori cu experienta si
pricepere redusa, cu conditia s fie supravegheati/
supravegheate sau instruiti/instruite cu privire la
utilizarea sigura a aparatului si sa inteleaga pericolele
legate de folosirea acestuia. Copiilor le este interzis
sa se joace cu aparatul. Pericol din cauza pieselor
care se pot inghiti si pericol de arsuri.

Pericol de arsuri!

Adezivul se incalzeste pana la 200° C. Inclusiv duza
devine foarte fierbinte in timpul utilizarii.

Dupa contactul adezivului fierbinte cu pielea: Clatiti
imediat cu apa rece. Nu incercati sa indepartati
adezivul de pe piele. Eventual consultati un medic.
Dupa contactul adezivului fierbinte cu ochii: Clatiti
imediat locul timp de 15 minute sub jet de apa rece
si apelati imediat la un medic.

* Nu scoateti baghetele de adeziv din aparat.

Pericol din cauza gazelor toxice si pericol de
aprindere!

* La prelucrarea materialelor sintetice, a lacurilor si a
altor materiale similare pot apérea gaze toxice.

Nu utilizati in apropierea materialelor inflamabile.
Céldura poate fi transmisa catre materialele inflama-
bile si n cazul in care acestea nu sunt vizibile.

Nu le indreptati timp indelungat spre unul si acelasi loc.
Nu le utilizati in prezenta unei atmosfere explozibile.
Depuneti aparatul numai pe suprafete rezistente la
foc, non-termoconductoare si stabile. Dupa folosire,
asezati aparatul pe suport si lasati-l sa se raceasca,
Inainte de a-| strange.

In caz de deteriorare a acumulatorului se pot degaja
vapori. Daca aveti probleme de sanatate, consultati
medicul.

Pericol din cauza reparatiei necorespunzatoare!
Acest aparat electric respecta prevederile de
siguranta aplicabile. Reparatiile nu pot fi facute decat
de catre un electrician specialist, in caz contrar pot
surveni pericole pentru utilizator.

Cand se deterioreaza cablul de alimentare la retea,
acesta va fi inlocuit de producator, de serviciul

sau pentru clienti sau de catre o persoana similar
calificata, pentru a evita accidentele.

Pericol de daune materiale!

Nu lasati aparatul nesupravegheat, cat timp este in
functiune.

Pentru propria siguranta utilizati numai accesorii

si aparate suplimentare care sunt indicate in
instructiunile de utilizare sau sunt recomandate ori
indicate de producétorul aparatului. Utilizarea altor
unelte suplimentare sau accesorii poate semnifica un
pericol de ranire pentru dumneavoastra.

Nu utilizati adezivi fluizi sau sub forma de pasta.
Petele de adeziv de pe imbracaminte nu pot fi
ndepértate.

Verificati materialele sensibile la caldura pentru a
constata daca sunt compatibile.

Picaturile de adeziv se indeparteaza cel mai usor in
stare rece.

Adezivul fierbinte care circula in aparat poate
produce defectiuni.

Dupa inlocuirea duzei, ingurubati bine noua duza
(cuplu de cca. 1 Nm).

Utilizati numai piese de schimb si accesorii originale.
Utilizati numai baghete originale STEINEL.

.
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OnacHocT ot wetn!

* [la He ce ocTaBs ypesia 6e3 Haf30p, AoKaTo
pa6otu.

3a cobcTBeHa 6e30MacHOCT U3ronasaiTe camo
NPUHaANEXHOCTU U AOMbHUTENHN ypeau,
NOCO4eHN B YMbTBAHETO M NpenopbYaHn OT
npovssoavTens. Ynotpe6ara Ha pasnmqHy oT
npenopbYaHnTe B Katanora v ymbTBaHeTo
VIHCTPYMEHTV UNW NMPYHaANEXHOCTN MOXeE [
o3Ha4aBa 3a Bac oracHOCT oT HapaHsiBaHe.

[a He ce v3rnonasar Te4HW 1 nacToo6pasHn
nennna.

[MetHa oT nenuno no apexvte He Morart aa Gbaar
OTCTPaHEeHW.

[la ce NpoBepy roaHOCTTa 3a ferieHe Ha
TOI'U'IOHeyCTOVHVIBI/I mMarepuanm.

Kanku nenuno ce OTCTpaHABaT Hal;l-[:l()ﬁpe, Korato
ca CTyfeHw.

[opetLLo nenuno, KOETo Tede B ypeaa, MoxXe Aa
[0Befe A0 nospeavt.

Cneq CMsHa aro3ara BMHarv CUNHO Aa ce 3ardara
(okono 1 Nm).

[la ce uarion3sar camo opyriHasiHu Pe3epBHI
HaCT V1 MPUHAANEKHOCTU.

V13nonaeaiite camo opurvHanHn ctukose STEINEL.

.

.

.

3. Ynotpe6a no npepHasHa4eHne

Tosw enexkTpoyper e NpeaBraeH camo 3a NereHe 6e3
pasTBOPUTENV B AOMALLHW YCIOBUS Ha OBUHaiiHA
maTepyani 3a anvkaLn 1 Mogeni.

4. TlouncTBaHe u rpuxa

YpenbT He ce Hyx/aae oT noaapbXKKa.

OnacHOCT OT eNneKTpu4ecky Tok! KOHTaKTbT Ha

BOfIa C 4aCTu, MPOoBEeXAALLY TOK, MOXe Aa oseae 0

ENEKTPUHECKN LLIOK, UrapsiHS U CMBPT.

* YpeabT Aa Ce NouMcTBa Camo CyX.

OnacHocT oT wetu! Mpy 13non3saHe Ha NorpeLueH

NOYMCTBALL, MPenapaT ypeabT Moxe fja Gbae

NoBpefeH.

* YpeabT [ja ce NOoYNCTBa C NIEKO BnaxkHa Kbpria, 6e3
NO4MCTBALL, Mpenapar.

5. OrtcrpaHsBaHe

EnexTtpoypean, NpUHazNeXxHoOCT 1 ONakoBKky TpsiceBa
fa 6baaT pewiknmpaHm, ¢ Lien onassaHe Ha okonHaTa
cpepa.

He naxsbpnsiite enektpoypeay ¢ obLmte
[loMaLLHN OTrapbLy!
Cawmo 3a ctpanu ot EC: Criopen

O\ pericteawara upextvea Ha EC 3a cTtapu
ENEKTPOHHYI 1 eNEKTPOYPEaV 1 TPAHCTIOHVPAHETO 1
B HaLMOHAHO MPaBO, ENEKTPOYPEN, KOUTO rMoBeye
He morar fa 6baar ynotpebsisaHu, Tpsitea fa 6baat
pasaenHo CLeUPaHN 1 PELIMKIMPaHY, C Lien onaspaqe
Ha OKofHaTa cpefa.

6. TlapaHuusi oT NpousBoauTENst

B ponsita B1 Ha kyrysay pasronarate ChC 3aKOHOBM
npasa cnpsiMo Npozasaqa. Ako Tesu npasa
CbLLECTBYBaT BbB Balliata CTpaHa, Tasi rapaHLMoHHa
[leKnapaLiyis He M orpaHn4aBa, HITo M Cbkpalliasa.
Hvie B1 paBame 5 roayHm rapaHLms 3a nepexTHa
13paBtoTKa 1 NPaBUHO (YHKLMOHMPaHE Ha BaLLMs
nponykT STEINEL-Professional - ot cepusaTa
CeH30pHa TexHvika. Hue rapaHTipame, Ye Tosu
NPOAYKT HAMa MaTepuasHi, MPOU3BOACTBEHM 1
KOHCTPYKTVIBHM HEOCTaTbLW. Hue rapaHTupame
(PYHKLMOHAIHOCTTA Ha BCUHKM ENIEKTPOHHM
eNemeHTVI 1 Kabenu, KaKTo 1 nvncara Ha AedexTv B
13MON3BaHUTE MaTepuanii N TeXHUTE NOBLPXHOCTY.
MapaHLMOHeH nck:

AKO vCKaTe fja HanpasuTe peKnamaLys Ha

BALLMS MPOLYKT, MOSIA A O U3NPaTUTE HarmbIHO
OKOMM/EKTOBaH 1 3a Hallla CMETKa, 3ae[HO C
OpUrviHanHaTa kacosa Genexka unm axTypa,
KOUTO TPsiGBa @ ChAbPXAT AaTara Ha NoKyrnkara n
0603HAYEHVETO Ha MPOJYKTA, Ha BaLLVis ThProBeL,
VN1 AMPeKTHO Ha Hac, TALLEB-TAIIBUHI OO, Byn.
KnumveHT Oxpuacku Ne 68, 1756 Codust, Bbnrapus.
3atoBa B1 MpenopbYBame rpyxmeo a nasute
KacoBarta Genexxka unu aktypara Ao UstuyaHe Ha
rapaHLyIOHHVIst CPOK. 3a LLETN HaCTLMVAW MO Bpeme
Ha TpaHcnopTa Ha npoaykTta STEINEL He noema
OTFOBOPHOCT.

WHdopmaLms 3a NpeacTaBsiHe Ha rapaHLyoHeH

VICK LLIe MONYHMTe Ha HallaTa MHTEPHET CTpaHnLa
www.tashev-galving.com

AKO VIMaTe rapaHLMOHEH Cryyaii Wi BbMPOC

MO BaLLMA NPOLYKT, MOXETe A3 H1 ce oGaauTe

M0 BCSIKO BPEME Ha HalLWs CepBI3eH TenetoH
+359 (2)700 45 454.

3. Utilizare conform destinatiei

Acest aparat electric este destinat numai pentru lipirea
la domiciliu, fara solventi, a materialelor de bricolaj si
pieselor de modelism.

4. Curatarea si ingrijirea
Aparatul nu necesita intretinere.
Pericol din cauza curentului electric! Contactul apei
cu pieselor conducatoare de curent poate duce la soc
electric, la arsuri sau deces.
* Nu curatati aparatul decét in stare uscata.
Pericol de daune materiale!
Folosirea unor detergenti inadecvati poate deteriora
aparatul.
e Curatati aparatul cu o lavetad usor umezita, fara
detergent.

5. Eliminarea ca deseu

Aparatele electrice, accesorille si ambalajele trebuie sa
faca obiectul unei reciclari ecologice.

Nu aruncati aparatele electrice

la gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE: In conformitate
cu directiva europeana privind eliminarea
deseurilor electrice si electronice in vigoare si transpu-
nerii ei in legislatia nationald, aparatele electrice care nu
mai pot fi utilizate trebuie sa fie colectate separat si sa
faca obiectul unei reciclari ecologice.

6. Garantia de producator

In calitate de cumparator va bucurati dupa caz de
toate drepturile prevazute prin lege privind garantia si
reclamarea defectelor impotriva vanzatorului. In masura
in care aceste drepturi existd in tara dumneavoastra,
declaratia noastra de garantie nici nu le restrange si
nici nu le reduce durata de valabilitate. Va acordam

5 ani de garantie pentru functionarea ireprosabila si
corespunzatoare a produsului dumneavoastra cu
senzor din gama STEINEL Professional. Garantdam

ca acest produs nu prezinta niciun fel de erori de
material, de productie si de proiectare. Garantam
functionalitatea tuturor componentelor electronice si

a cablurilor, precum si caracterul ireprosabil al tuturor
materialelor utilizate si al suprafetelor acestora.
Solicitarea garantiei:

Daca aveti o reclamatie referitoare la produsul dvs.,

va rugam sa 1 trimiteti Intreg si cu taxele de expediere
platite, impreuna cu chitanta originala care trebuie

sa contina data cumpararii si denumirea produsului,
distribuitorului dvs. sau direct noua, la adresa STEINEL
Distribution SRL; 505400 Rasnov, jud.Brasov; Str.
Campului, nr.1; FSR Hala Scularie Birourile 4-7. Din
acest motiv va recomandam sa pastrati cu grija
chitanta pana la expirarea termenului de garantie.
STEINEL nu suporté costurile de transport si nu isi
asuma riscurile asociate transportului pentru returnarea
produselor.

Informatii privind solicitarea unei prestatii in garantie
gasiti pe pagina noastra web http://steinelshop.ro/
termeni-si-conditi#tanswer10

Daca doriti s& solicitati o prestatie in garantie sau aveti
o intrebare despre produsul dvs., ne puteti contacta la
+40(0)268 - 530000.

1. Pomembne informacije o
izdelku

Natanéno preberite in shranite!
— Zasciteno z avtorskimi pravicami. Ponatis v celoti ali
po delih je dovolien le z nasim soglasjem.

2. Splosna varnostna navodila

Nevarnost elektricnega udara!

Pri 230 V obstaja Zivljenjska nevarnost!

Pred izvajanjem dela na napravi prekinite dovod

elektri¢ne napetosti!

Pred zagonom napravo preglejte glede morebitnih

poskodb (kabel omreznega prikljucka, ohigje itd.) in je

ne uporabljajte, ¢e je poskodovana.

Elektriénih orodij ne izpostavijajte dezju. Elektricnin

orodij ne uporabljajte, kadar so viazna. Prav tako jih

ne uporabljajte v mokrem ali viaznem okolju.

Izogibajte se dotikov telesa z ozemlienimi deli, na

primer cevmi, radiatorji, pe¢mi, hladilniki.

Naprave ne nosite tako, da jo drZite za kabel in kabla

ne uporabljajte, da bi z njim izviekli vti¢ iz vticnice.

Kabel zavaruijte pred vrocino, oliem in ostrimi robovi.

Nevarnost za otroke zaradi deloy, ki jih lahko

pogoltnejo, in nevarnosti opeklin!

* Napravo, ki je ne uporabljate, shranjujte v suhem in
zaprtem prostoru ter nedosegljivo otrokom.

)
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1. EENFRER

BEFHREHRERE !
- WETE. REHRAHE, FIEMEDSHER.

2. —HREHRT

R fERY | MRS 230V MEEMER !

* EiR & EHATEELL AT IR !

Eit, BEiXAT S RERERBRIR (NRIRL.
FIRELL), MAEIRE, WEIER,
BHTATERETHS. BE7ERHTHRE)
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- BRERIBERSIX 200°C, BEEERR
HREHIFEZE.
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To napravo lahko otroci, starejSi kot 8 let, in osebe

z zmanj$animi fizi€nimi, senzoriénimi ali mentalnimi

sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja uporabliajo

le, ¢e so pod nadzorom ali ¢e so bili pouceni o vami

uporabi naprave in razumejo nevarnosti, ki izvirajo

iz uporabe. Otroci se z napravo ne smejo igrati.

Nevarnost zaradi delov, ki se lahko pogoltnejo, in

nevarnosti opeklin!

Nevarnost opeklin!

Temperatura lepilne mase lahko doseze do 200 °C!

Med uporabo se mo¢no ogreje tudi Soba.

* V primeru stika koZe z vrocim lepilom: takoj ohladite z

mrzlo vodo. Stoplienega lepila ne poskusajte odstra-

niti s koze. Po potrebi poiscite zdravnisko pomoc.

Po stiku o¢i z vro¢im lepilom: nemudoma izpostavite

mrzli vodi in hladite pribl. 15 min., nato pa takoj

poiscite zdravnisko pomogd.

Lepilnega vioZka ne viecite iz naprave.

Nevarnost zaradi strupenih plinov in nevarnost

vziga!

* Pri obdelavi umetnih mas, lakov in podobnih materia-
lov se lahko spro&cajo strupeni plini.

* Ne uporabljajte v blizini gorljivih materialov. Toplota se

lahko prevaja do gorljivih materialov, ki so zakiti.

Ne usmerjajte za dlie ¢asa na eno in isto mesto.

Naprave ne uporabljajte v potencialno eksplozivnin

ozracjih.

Napravo polagajte na stabilno podlago, ki je odpormna

na ogenj in ne prevaja toplote. Napravo postavite po

uporabi na stojno povrsino in pustite, da se ohladi,

preden jo boste shranili.

V primeru poskodovanja akumulatorja lahko pride do

uhajanja par. V primeru tezav obiscite zdravnika.

Nevarnost zaradi nepravilnega popravila!

To elektriéno orodje ustreza vsem zadevnim

varnostnim predpisom. Popravila smejo izvajati samo

elektrotehniki, sicer lahko pride do nevarmosti za

upravljavca.

Ce je omrezni kabel naprave poskodovan, ga lahko

zamenja le proizvajalec, njegov poobladcen servis ali

oseba z zadostnimi kvalifikacijami. S tem se boste

izognili vsem morebitnim nevarmostim.

Nevarnost gmotne $kode!

Dokler naprava deluje, je ne puscajte nenadzorovane.

Zaradi svoje lastne varmnosti uporabljajte samo opre-

mo in dodatne naprave, ki so navedene v navodilih

za uporabo ali jih priporo¢a ali navaja izdelovalec

orodja. Uporaba drugega orodja ali pribora lahko za

vas pomeni nevarnost poskodovanja.

Ne uporabljajte tekocih ali pastoznih lepil!

Lepila ne morete odstraniti z obladil.

Materiale, ki so obcutljivi na vro¢ino, pred leplienjem

preverite glede ustreznosti.

Kapljice lepila je najlaZe odstraniti, kadar je le-to

ohlajeno.

Vroce lepilo, ki teGe v napravo, lahko povzrodi

poskodbe in okvare.

Po menjavi Sobo vedno trdno privijte (pribl. 1 Nm).

Uporabljajte le originalne nadomestne dele in

originaino opremo.

Uporabljajte samo originaine viozke STEINEL.

.

.

.

3. Namenska uporaba

To elektricno orodie je primerno le za leplienje za
gospodinjstva obicajnih materialov za rokodelstvo in
modelarstvo z lepili, ki ne vsebuijejo topil.

4. Cisgenje in nega
Naprave ni treba vzdrzevati.
Nevarnost zaradi elektriénega toka!
Stik vode z deli pod napetostjo lahko povzroci
elektriéni udar, opekline ali smrt.
* Napravo Cistite le, ko je suha.
Nevarnost gmotne $kode!
Zaradi napacnega Cistila se naprava lahko poskoduije.
* Napravo Gistite z nekoliko naviazeno krpo brez Gistila.

5. Odstranjevanje

Elektri¢ne aparate, opremo in embalazo oddajte v
okolju prijazno ponovno predelavo.
Elektricnih aparatov ne odstranjujte s hisnimi
odpadki!
Samo za drzave ¢lanice EU: V skladu

O\ 7 veljavno Evropsko direktivo o izrablienih
elektricnih in elektronskih aparatih in njenim prenosom
v nacionalno zakonodajo je elektriéne aparate, ki niso
ved uporabni, treba zbirati loeno in jih oddati v okolju
prijazno ponovno predelavo.

6. Garancija proizvajalca

Kot kupcu so vam v skladu s 437. ¢lenom in
nadaljnjimi ¢leni Civilnega zakonika (BGB, Birgerliches
Gesetzbuch) na voljo zakonske garancijske pravice
(naknadna izpolnitev, odstop od kupoprodajne pogod-
be, zmanj$anje kupnine, od$kodnina in nadomestilo za
strodke). Nasa garancijska izjava teh pravic ne kraj$a

in ne omejuje.
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